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BBenenue

N3yuyeHue NaTUHCKOTrO Si3bIKa B paMKaxX JUCIHUIUIUHBI «JIaTUHCKUNA SI3BIK U
aHTUYHAs KYJbTypa» HAIpPaBJICHO HA OBJIAJICHUE CTYJIEHTaMU, OOyYarOIIMMUCS 10
mporpaMMmaM  BBICIIETO 00pa30BaHHUs HampaBieHUs ToAroToBku 45.04.02
Jluneeucmuka, JATUHCKUM SI3bIKOM B CTENEHH, MO3BOJMAIONIEH 4YUTaTh H
NEPEBOJIUTH CO CIOBAPEM IPO3aMYECKUE U CTUXOTBOPHBIE MPOU3BEACHUS PUMCKON
JUTEPATypbl, CPETHEBEKOBBIE M HOBOJIATUHCKUE TEKCTHI, & TAKXKE U BECTH HAyYHO-
HCCIIEIOBATENbCKYI0 PadOTy B OOJACTU CPABHUTEIBHOTO H3YUCHHS SI3BIKOB U
auTeparyp. BxitoueHue aHHOW JUCHUIUIMHBI B MPOrpaMMy MarucTpaTyphl
OOyCJIOBJIEGHO TE€M, 4YTO HE BCE€ CTYJEHThI, MOCTYIUBIIME Ha HaIpaBICHUS
noarotoBku 45.04.02 Jluneeucmuxa, M3y4alu JIATUHCKUM S3BIK IO MIpOrpamme
OakanaBpuara.

N3yyeHne JDaTUHCKOIO S3bIKa JIa€T HEOOXOAMMYIO TEOPETUYECKYI0 H
paKkTUYECKyl0 0a3zy nns wu3zydeHuss KypcoB «Cemmortukay, «Vcropus wu
METO/MOJIOTUSI Haykm», «OO0IIee S3bIKO3HAHWE W HWCTOPHS JIMHTBUCTUYECKHUX
YUYCHUI», a TaKXKe CO37aeT HEOOXOMUMbIA (PyHIAMEHT Il MPOQPECCUOHATBHOTO
W3YUYEHHS] JIMHTBUCTUYECKUX JUCHUIUIMH W JUISl TOJHOLIEHHOTO TOHUMAaHUs
0a30BBIX KyJIbTYPOJIOTMYECKUX KATETOPUI U TEPMUHOB.

B cuity nHI0€BpONEHCcKOro NpOUCX0KAEHUS JATUHCKUM S3bIK MPOSBIISET HA
rTyOMHHO-TEOPETUYECKOM YpPOBHE MHOTME 3aKOHOMEPHOCTH COBPEMEHHBIX
sa3pIk0B.  O003prMas W TMOCJeNoBaTeNbHasl SI3bIKOBasg CHCTEMa JAaTblHU J1aeT
HaTJISIIHOE TIpe/cTaBlieHne 00 OpraHu3alié S3bIka BOOOINE W TIO3BOJSET B
JaTbHEHIIIEM CO3HATENIbHO TOIXOIUTh K H3yUEHHUIO JIF0OO0TO JPYTroro si3bIka MUpa.

VYrpakHeHUs] HaCTOSIETO MOCOOUSI CTPYKTYPUPOBAHBI MO TPAMMATUYECKUM
TE€MaM U HaIlpaBJICHBI HA:

— OTpabOTKy yMEHHUS pacro3HaBaTh (hOpMalibHbIE IPU3HAKU TPAMMATHUYECKUX

KaTeropuii (BBIMOJIHATHE MOP(HOIOTHYECKUN aHANIM3, COCTOALIUMN B OMpEnelCHUU



MMEHHBIX U TJaroyibHbIX cy(dukcoB u ¢rexkcuil, ¥ B CHHTAKCUYECKUU pa3zdoop
MPEI0KEHHI);

— COBEpUICHCTBOBAHME YMEHMsI IIEPEBO/A JIATUHCKUX TEKCTOB (y4eOHOrO, a 10
MEpe HaKOIUIEHUs MaTepuana M JUTEpaTypHOro IEpeBOJ IMPOUYUTAHHOTO U
Pa300paHHOIO TEKCTA);

— pPa3BUTHE AHAIUTHUYECKOIO MBIIIIEHUS (paboTa C JIEKCHMKOW, COCTOsIIas B
BBISIBICHUM OJHOKOPEHHBIX CJIOB B JIATUHCKOM SI3bIKE M HAaXOXKJICHUU
COOTBETCTBYIOIIMX WM CJOB M BBIPAXCHHE BU3YYa€MBIX S3bIKaX, BBISIBICHUE
A3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEN, pPa3BUTUE JIOTMKH, MOHUMAHHUE CTPYKTYpPHI SI3bIKa,
YTO CHOCOOCTBYET YCBOCHHIO TPaMMAaTHKA W COBEPIICHCTBOBAHHIO HAaBBIKOB
MepeBoia).

HeoOxoauMbIM yCIIOBHEM YCIEIIHOTO OCBOEHUSI Kypca JIATUHCKOTO SI3bIKa
SBIIIETCSl CUCTEMAaTHUYECKas CaMOCTOSTENIbHAS BHEAYIUTOPHAsI paboTa CTYJIEHTOB,
1elb KOTOPOM COCTOMT Kak B YCBOGHMHM NPONHIAEHHOIO TIpaMMaTHYECKOIo
MaTepuaga, TaK W B Pa3BUTUM HAaBBIKOB CaMOCTOSTENLHOTO  paszbopa
rpaMMaTHYEeCKIX KOHCTPYKIIMH U TIEpeBO/ia HE3HAKOMOTO TEKCTA.

CamocrosiTenbHass  paboTa  mIpeanojiaraeT  MOBTOPEHHE  M3YUYEHHOTO
MaTepuaga ¥ BBIIOJHEHHWE JOMAIIHUX 3aJaHUM, 3aKIIOYAIOIINXCS B YTCHUU W
NepeBoJie JATUHCKUX TEKCTOB, BBIMOJIHEHUM T'pPaMMaTHUYECKUX YIPaKHEHUH, a

TaKAC TBOPUYCCKHUX SaﬂaHHﬁ, BKIIIOYAIOIMMX HOBOJIATUHCKTC TCKCTHI.



1 MerToauyeckne peKOMeHAAUMH IO TEePeBOAY H aAHAIU3Y

TEKCTOB

VY4eOHblld, a M0 MEpEe HAKOIUIEHUS MaTepuasa, U JIMTepaTypHbIA MEPEBO]
JATUHCKOTO TEKCTa M €ro aHaJU3 SABISAIOTCS TPAJULIUOHHBIMU (GopMamMu pabOThI
IIPU U3YYECHHUH IPEBHUX SI3bIKOB U BKJIFOYAOT:

— paboTy C JEKCUKOH, COCTOAIIYI0O B M3YyUYEHUHU JIEKCUYECKOTO MUHHUMYyMa, B
BBISIBJICHUM MHIOEBPONEHCKUX JIEKCUYECKHUX MMAPAIIIENEH, IEPEBOJ CO CIOBAPEM;

— OTpabOTKYy YMEHUS pacro3HaBaTh (JOpMaJIbHbIE MPU3HAKU I'PaMMaTHYECKUX
KaTeropuil M BBINOJHATE MOP(OJOTUYECKUI M CHHTAaKCUYECKUM aHaju3
MPEIITOKEHNM;

— 0TpaboTKy yMeHHUsS (HOpPMYIMPOBAHUS IMPENJIOKEHUIN Ha SI3bIKE MEpeBoOjJa C
Y4E€TOM 3HAYECHHUM KaXIOM JIEKCUYECKOW €IMHUIbI, BXOIAIIEH B IIPEAJIOKEHUE HA
A3bIKE OPUTHHANA,;

— (opMHpoBaHHE CIIOCOOHOCTH COOTHOCUTH MH(OPMALIMIO, U3BIEKAEMYIO M3
NEPEBOJUMBIX TEKCTOB C OCHOBHBIMU COOBITHSIMHM, HEPCOHATUSAMU U (aKTaMu

ucropuu JpeBHero mupa.

1.1 MeToauyeckue yKa3aHus 1o nepeBoay ¢ JATHUHCKOIO sI3bIKA
IlepeBoa n00O0rO0 MPENJIOKEHUS TECHO CBSI3aH C €ro IpaMMaTUYECKUM
aHanu3oMm. He cinegyer mepeBOAMTH JJATUHCKOE MPENIOKEHHE CJIOBO 3a CIIOBOM.
[Topsinok clIOB B JIATUHCKOM SI3bIKE OTHOCHUTEJIBHO CBOOOJHBIM M HE Bcerja
COBIAJAET C PACCTAaHOBKOM CJIIOB B pycckoMm s3blke. IIpu mepeBoxe
PYKOBOJICTBYWTECH CIEAYIOIIUMH HPAGUIAMU.

1 IlpounTaiiTe npemIOKEHUE BCIYX, OINPEHACIUTE €ro THUIL: MPOCTOE ATO
NPEMIOKEHHUE, CIOKHOCOUMHEHHOE WM CJIOKHOIIOJAYMHEHHOE, UMEIOTCA JU B
NPEeMJIOKEHUH HMHPUHUTUBHBIE OOOPOTHI M OCOOBbIE Clyd4an YHOTpPeOIeHUs
nazaexed. /lanee npu nepeBoje MPOCTOrO U CIOKHOCOUMHEHHOTO IMPENIOKEHUN

PYKOBOACTBYHTECH  Hacmoawumu  npaeunamu 1-9, 1mpu  mepeBoxe
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CJIIOKHOMOJJYMHEHHOI0 NpeajiokeHuss -  npaBwiamu 1 - 10, mpu nepesoje
MpeJIOKEHUS ¢ MHPUHUTHUBHBIMU 000poTamu - mpaBuiiamu 1 -11, npennoxennii ¢
0COOBIMH CITy4asiMU yIOTpeOJIeHHS najexen - mpaBuiamu 1 - 12.

2 Haiimute cka3zyemoe (4aiie BCETO OHO CTOMT B KOHIE MPEIOKEHUS),
OTPENEIUTE JIUIO U YUCIIO II1aroibHOU (OPMBI.

3 Haiinure noanexaiiee MpeasioKeHUs,, OHO COIIACOBAHO B JIMIIE U YHCIIE CO
CKa3yeMbIM W CTOUT B MMEHUTEIbHOM Mmajexe. CiaeayeT MOMHHUTh, YTO JIMYHBIC
MECTOMMEHUSI B QYHKIMU MOJJICKAIIEr0 MPHU Iiarojax B JATHHCKOM SI3bIKE HE
YIIOTPEOJISIOTCS, HO MPH TIEPEBOJIC HA PYCCKUH SA3BIK UX HYXXHO N00aBiATh: legis -
Myl yumaewis, legunt - onu yumarom.

4 Ecnu cka3zyeMbIM SIBJISIETCSI MEPEXOJHBIN TIaroj, mociie KOTOPOro MOKHO
MOCTABUTH BOMNPOCHI K0207 umo?, TO HAUAUTE NPSAMOE JOMOJHEHHUE, OHO
BBIPAKEHO CYIIECTBUTEIbHBIM (MECTOUMEHHEM) B BHHHUTEIBHOM TNajaexe 0e3
npemiora:  Puellae  magistram audiunt - Jlesouku crywaiom  (ko02o?)
YUumenbHuuyy.

5 IlepeBenure npyrue CyIIECTBUTEIbHBIE (MECTOMMEHHS)) B KOCBEHHBIX
nazgexax: Puellae in schola magistram audiunt - /lesouku ciywaiom yuumenvruyy
(20e?) 6 wikone. (KocBeHHOE TOMTOJIHEHUE OOBIYHO CTABUTCS TIEPE]T IPSIMBIM).

6 Ecnim B mnpennokeHun ecTh MpujlaratelibHble W/WIM TNPUTSKATEIbHBIC
MECTOMMEHUS, HAJI0 BBISICHUTH, C KAKUMH CYIIECTBUTEILHBIMU OHH COTJIACYIOTCS B
pone, uucne u magexe. Puellae magistram suam audiunt - Jesouxu caywaiom
C8010 yYUMENbHULY) .

7 JlaTuHCKOE  TpEMIO’)KEHWE  MOHOHETaTHBHO, T.6. B HEM  MOXET
yOoTpeOIsIThCS  TONBKO  OAHO  OTpUIlaHWE  (OTPUIIATENLHBIE  YACTHIIBI,
OTpHUIATENIbHBIE MECTOMMEHUSI WM TpUiIaraTelibHbIe: NON - He, nemo - HUKMO,
nullus — nuxakoii v T.11.), pU NEepeBOJIC HA PYCCKUH A3BIK KPOME OTPHUIIATEIIBHOTO
CIIOBa, J00aBIsAETCS €lle YacTHia He mepen raaromom: Nemo magistram audit -
Huxkmo  ne ciywaem  yuumenvnuyy, Nulla puella  magistram  audit -

Hukaxkasn 0esouxa (Hu 00HA 0e80UKa) He Cyuiaem y4umenbHuyy.



8 B cnoBape mnpu KakIOM Mpemore yKa3aHO, C KaKUM IaaekOM OH
ynoTpeonsieTcs; HeoOXoauMo o0pamarh Ha 3TO BHHMAaHHWE, TOCKOJBKY TpH
IIEPEeBO/IC MaIeKK MOT'YT He coBmaaarth: ex silva (abl.) - uz zeca (pon. m.).

9 IlepeBon Hapeuuii, COIO30B, YACTHII HE TIPEACTABIISICT OOBIYHO 3aTPYTHCHUM.

10 Ecnu mpemioskeHHe SIBJISCTCS CIOKHBIM M €r0 YacTH HaXOIATCS B
OTHOIIICHUU COIMOJYMHCHHUSA, HEOOXOIUMO ONPEACITUTh (BOPMBI  CKa3yeMOTO
IJIaBHOTO M MPUAATOYHOrO MPEAJIONKEHUM, HallTu coro3. HeoOxonumMo mNOMHUTH O
NpaBUJIC MOCIIEAOBATEILHOCTH YIOTPEOJICHUS BPEMEH B CIIOKHOM IPEIOKCHUH,
MMEIOIIEM B CBOEM COCTaBE MPHUIATOYHOE MpeasiokeHue (consecutio temporum):
Magna vis veritatis est, quae facile sé per sé ipsa defendat. — Beauxas cuna
UCMUHbL, KOMOopasl iecko cama cebst coboro zawuwaem. (est — praesens indicativi;
defendat — praesens coniunctivi). IlpunatouHoe mnpeIOKCHHE BBOJIUTCS
OTHOCHUTEIIbHBIM ~MECTOMMEHHEM (Uae, CJIeIOBaTeIbHO, 3TO IMPUAATOYHOE
OTHOCHTEIILHOE.

11 Ecnu B IpeaioKEHHH UMEETCS TIIaroyl CO 3HAYEHHUEM OYyMamb, 2080PUNDb,
cuumams B JCUCTBUTEILHOM 3aJiore, a TaK)Ke MH()UHUTHUB U CYIIECTBUTCIHLHOE
WIA MECTOMMEHHE B accusativus, clieZjoBaTeIbHO, OTO MPEIIOKEHUE C
UHPUHUTUBHBIM 000pOoTOM accusativus cum infinitivo: Fur putat nummum
cecidisse. - Bop dymaem, umo monema ynaua.

[Tpu rmaronax dici, tradi, videri, haberi (roBopsiT, pacckasbiBaroT, KaxkeTcs,
CUMTACTCS) HEOMPEACTIEHHO-IMYHOTO WM OC3JIMYHOrO MPEIOKECHUS MOTYT
HAXOIUTHCS CYIIECTBUTEIBHOE HIIM MECTOMMEHHE B Nominativus m uH)UHUTHB
rjarojiia, B JAHHOM Clydae pedb HAET O MPEIOKEHHH ¢ WHOHHUTHBHBIM
oboporoMm nhominativus cum infinitivo. B nmatmHCKOM SI3BIKE TIIaroa B
YIIPABJISIONIEM MIPEIOKEHNH MOKET CTOSATH B JIFOOOM JIMIIE, HO B CTPaJaTeIbHOM
3aj10re, COrjacysach C MOJyIekKalluM 000pOTa, KOTOPOE CTOUT B MMEHHUTECILHOM
najie’xe, M KOTOPOE CTAHOBHUTCSA YK€ (DOpMaIbHBIM IOICHKAIIUM IICJIOTO
NPE/IOKEHUS, & HE TOJILKO JIOTHYECKUM TIOJIeKAIUM 000pOoTa.

Ha pycckuii  s3bIK  3TOT  00OpPOT  MEPEBOAUTCS  MPHIATOYHBIM

JOINIOJTHUTCIIbHBIM MPECIJIOKCHUEM, a caM ynpaBJIHIOH_II/II\/’I TJ1aroJi B



HEONpeNeNEHHO-TUIHOM/O0€3TMIHOM 3HAYCHUH, HE3aBUCHMO OT TOTO B KaKOM
JIUIIE OH CTOUT B JIATHHCKOM TIPE/IJIOKEHUMU.
Fur nummum intueri fertur. - Coo6warom, 910 60p CMOTPHUT 32 MOHETOM.
Fures nummum intueri feruntur. - Coobwarom, 910 60pbl CMOTPSIT 32 MOHETOM.
12 B natmHCKOM sI3BIKE€ TAACKH OINPEACTSIOTCS IO OKOHYAHUSIM,
rpaMMaTHYEeCKUE ¥ CEMAaHTUYCCKUE (YHKITUH JIATUHCKUX TMaJIeKeH pacIIupsIoTCs
TaK)ke C MOMOIIBIO TIPEIIOTOB, HampuMep: gratulari + dat. (cpaBHUTE B pycCKOM
s3bIKe — TMO3ApaBisATh + B.m.). Kpome TOro, cymecTBYIOT OTIENbHBIE CIIy4au
ynoTpeOneHusl NaAekxe, OCOOCHHOCTH KOTOPBIX CJEAYyeT YYWUThIBATh MpHU
nepeBoae. Hanpumep:
Genetivus possessivus OTBEYAaE€T Ha BONPOC uYel? W YKa3bIBACT JIUIO WU
npeaMeT, KOTOpOMy 4To-Tu00 mpuHaiexut: Hortus sororis. — Cao cecmpei.
Dativus commodi et incommodi o6o3HavaeT JUIO WM MPEIMET B IOJIB3Y
KOTOPOTO WJIM BpeA KOTOPOMY JenaeTcss uro-ianbo. IlepeBoautcss Ha pycckuii ¢
nomoIeio npetora oz . Quidquid discis, tibi discis - uemy 6v1 mol Hu yuuncs, moi
Vuubcs 01 ceosl.
Accusativus temporis cayorcum Onisi 0003HAYEHUST NPOOOAHNCUMETIbHOCTIU
8pemenu, omeeyas Ha eonpocvl Kak nonro? Graeci decem annos Trojam

oppugnaverunt. - I'peku ocaxxnanu Tporo AecATh JeT.

1.2 AaroputM Mop(OJOrHYeCKOr0 U CHHTAKCHYECKOr0 aHaIu3a

MPOCTOro NMpeI0KeHHUs

1 TIIpouwnTaiiTe mpeasioKEHUE.

2 Iy CyIIEeCTBUTEIBHBIX: BBIMUIIMTE CcIoBapHbIe (GopMbl (nom. sing., gen.
sing.,) ykaxuTe poJi, CKJIIOHCHHE, MEPEBOJI; OMPEACIUTE TPAMMATHYCCKYIO (POpMy
(daucno, najgex).

3 Jlyis riarosioB: BBIIUIIMTE YEThIPE OCHOBHBIE ()OPMBbI, YKAXKUTE CIPSHKEHHE
Y TIEPEBOJI; ONIPENEIUTE BPEMS, HAKIIOHEHHUE, 3aJI0T, JIULIO U YHUCJIO.

4 Jlns npunaraTelibHbIX: BBIUILIKATE CIOBapHbIE (OPMBI, YKOKHUTE EPEBO/;
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5 Omnpegenure rpamMmmaTrueckyto GopMmy (CKIOHEHHE, YHCIIO0, TAACK, PO).

6 IlepeBemute npeaoKeHuE.

1.3 Oo6pazen  MopdoJIOTHYeCKOr0 M CHHTAKCHYECKOr0 AaHaJIu3a

MPOCTOr0 MpeAI0KeHUs!

Discipali magistrum audiunt.

Discipali - nomen substantivum, declinatio 11, casus nominativus, numerus
pluralis, cmoBapnas 3ammce — discipulus, i m - genus masculinum; B
NPEAJIOKEHUH BBITOJIHIET QYHKIUIO MOJJIEKAIIEr0 — KTO? - (YUEHUKH).

Magistrum - nomen substantivum, declinatio Il, casus accusativus,
numerus singularis, cioBapHas 3amuch - magister, tri m - genus masculinum; B
MPEAJIOKEHUH BBITOJIHAET (QYHKIIUIO MPSIMOTO JOTIOJHEHUS — (Cyuiarom) Ko2o? -
yuumeis.

Audiunt - verbum, praesens indicativi activi, persona 3. pl., conjugatio 1V,
yeThipe OCHOBHBIC (opmbl audio, audivi, auditum, audire, B mpemioxeHUH

BBITOJIHSIET (DYHKIIUIO CKa3yEMOTO0 — (VYeHUKU) Umo Oelarom? — Cayuarm.

HepeBoz[ BCCI'O MMPCAJIOKCHUA: Yuenuku cyuaron yyumelii.

1.4 Oo6pa3en 3anucu MOpP(}oOJIOrHYecKOro 1 CHHTAKCHYECKOI0 aHAJIN3a

MPOCTOro MPeaI0KeHHSs

1.Hoc oppidum oppugnatur.
hoc (yka3zat. mect. hic, haec, hoc — sTot) — nom. sg. n;
oppidum (oppidum, i n, cymr. 2-ro CKJI. — KPernocTb) — NOM. Sg. — MOJISHKAIIEe;
oppugnatur (oppugno, oppugnare, riaros 1-ro cmp., oppugna- — MoYb) —
praes.ind. pass., 3 sg. - ckazyemoe.

IlepeBom Bcero mpemIOKEHUS: Ima Kpenocms ocaxcoaemcs /  Omy

Kpenocniob ocasicoarom.

11



2. Haec oppida ab inimicis oppugnantur.
haec (ykazat. mecr. hic, haec, hoc — atot) — nom. pl. n;
oppida (oppidum, i n, cymi. 2-ro CKJI. — KPenocTh) — NOM. Sg. — Mo JIexKaIiee;
ab (a, ab +abl.);
Inimicis (inimicus, i m, cym. 2-ro cKi. - HenpusaTeis) - dat. pl., abl. pl.;
oppugnantur (oppugno, oppugnare, riaron 1-ro cimp., OPPUYNa- — MOUB) - Praes.
ind. pass., 3 pl. - ckazyemoe.

[lepeBom Bcero  MpeIOKEHUS: Omu  kpenocmu  0caiCcoaOmcs

Henpusameiimu.

1.5 O0Opa3eny yCTHOTO OTBETA NMPH BbINOJHEHHH MOP(OJOTHYECKOro U

CHHTAKCHYECCKOI'0 aHa/JIn3a IMPoCTOro npeajiokKCHusd

Fabulas poetarum libenter legimus.

Ckazyemoe legimus onpenensercs mo okoH4anuto - mus (1-e . ma. u.). Io
ocHOBe leg- HaxoauM cioBapHyio (Gopmy riaroja 3 cmp. ¥ ero 3Hadenue: lego,
legi, lectum, ere - wumams. 3pmecy Praesens indicativi activi - msr uumaem.
['nmarou legere - mepexoaHbI, OT HETO MOMKET 3aBUCETh MPSIMOE JOMOJIHEHHE. B
HaIlleM TpUMepe TPSMbIM JOMOJHEHHEM MOXET ObITh TOJIBKO ci1oBO fabulas (acc.
pluralis), fabula, ae f pacckas, ckazanue, npeoanue, 6acus. Ilomydaem, mol
yumaem pacckasvl (unu 6acnu). Poetarum - gen. plur. 1-e ckionenwue; poeta, ae f
noosm (37ech: bacHu Koro? - noomos). Libenter - napeune oxommno.

ITepeBon Bcero npemnoxenus: Mol oxomuo yuumaem pacckasvi NO3mMos.

1.6 AaroputMm npeodpa3oBaHusl JeHCTBUTEJIbHOW KOHCTPYKIHH B
CTPaJaTeJbHYI0
1 IlpouwTaiite U mnepeBeaute TNpemoxeHue. lIpeobpazyiiTte MOIYyIECHHOE
MPEIOKEHHUE HA PYCCKOM SI3BIKE B MPEJIOKEHUE B CTPAJATEIBHOM 3aJI0TE.
2 B nmpemiokeHMM HAa  JJATUHCKOM  SI3bIKE  BBIJCJIHMTE  MOJJIEXkKAIlee

(CylIecTBHTEIHLHOE MIIM MECTOMMEHHE TOJILKO B NOMinativus).
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3 Beigenute ckaszyemoe (riiaroa B OJHOM W3 BpPEMEH B JCHCTBUTEIHHOM
3a5ore).

4 Bpiienure TpsMOE JOMOJIHEHHE (CYIICCTBUTEIBHOC HMJIM MECTOMMCHHUC B
accusativus 6e3 mpeiora).

5 VTouHuTe, HMMCIOT JIM TMOMJISKAIIee M / WIX MPSIMOE JOIMOJHCHHE
COTJIACOBAHHBIC ONPEICICHHUS, KOTOPBIC MPH TPAaHCHOPMALIUU U3MEHSFOTCSI BMECTE
C ONPEACIISAIONINM CIIOBOM.

6 IlpsMoe MOMOJHEHHWE IOCTaBbTE B NOMINAtivus B TOM e dHCIC |
IICPEHECHUTE Ha MIEPBOE MECTO B MPETOKEHHUH.

7 Ilommexaniee ocrasbre B ablativus B ToM xe uncie. Eciu nomiexaruee -
onymieBienHoe (ablativus auctoris), mobGaBeTe mepen HuM mpemior a (ab).
[TocTtaBbTE PSIAOM C TJIArOJIOM.

8 IloctaBbTe cKazyeMOoe B TOM K€ BPEMEHH CTpaJaTejbHOIr0 3ajiora.
OOpatuTe BHUMaHHE HAa YUCIIO HOBOTO IOJJICIKAIIET0, HOBOE CKa3yeMoe JIOJIKHO
OBITH B TOM ke urcie. OCTaBbTe CKa3yeMOe Ha MOCICIHEM MECTE B MPEII0KCHHU.

9 Bce ocranbpHbIe YICHBI MIPEATIOKEHHS OCTaeTCs 0€3 U3MEHEHUH.

1.7 OOpa3eny npeoOpa3oBaHusi /1eliCTBUTEILHOI KOHCTPYKIUM B

CTPAJATeIbLHYI0

Poctae antiqui fabulas deé lupo narrabant

1  IlepeBon Ha pycckuil sI3bIK — AHMUUHBIE NOIMbI PACCKA3BIBANU UCTOPUU
npo eonxa. B crpamarenbHOM 3anore - Mcmopuu npo 607Ka paccKazvl8anuch
AHMUYHBIMU NOIMAMU.

2 BeigenseM nojjiexariee (Mpou3BOAUTENbL ACHCTBUS) — poétae.

3 Omnpenenum B IPEJIOKEHUH CKazyeMoe — narrabant.

4 BeinenseM npsiMoe A0NOJHEeHUue — fabuldas.

5 TlpoBepsieM, HE UMCIOT JIM TIOJJICXKAIICE WIIH JIOMOJIHCHHE COTJIACOBAHHOTO
ompeneneHus. B Hamiem ciydae COTJIaCOBAaHHOE OMpENEICHUE eCTh ¥

MOJUIEXKAILIETO - poetae antiqul.
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6 B mpemyioxeHnu ¢ macCUBHOM KOHCTPYKIMEH MOUIekKAIIUM OyIeT TO CJIOBO,
KOTOPOE B MPEIOKEHUH C AKTUBHOM KOHCTPYKIMEH ObLIO MPSAMBIM JOMOJHEHUEM
fabulas, cnenoBaTeNbHO, MEHSEM OKOHUYAHHE BUHUTEJIBHOIO Tajaexka -as Ha
OKOHYAaHHE HMMEHHUTEIIBHOIO MaJie’ka -8€ M 3alHChIBAEM MOJUIEKAIIEE HOBOTO
npeioxenne fabulae.

7 Tlpuctynaem k rnpeoOpa3oBaHHIO CKa3yeMOro — TO €CTh, COIJIACYEM B YHUCIIE
Y JUUE C HOBBIM MOJIEKAIIUM, COXPAaHUB IMPU TOM BPEMS U HAKJIOHEHHE, HO
U3MEHHUB 3aJI0T - narrabantur.

8 llomnexamiee TPEMIOKEHHS ¢ AKTHBHOM KOHCTPYKIIMEH  poétae B
MPEIJIOKSHUH € ITACCUBHOM KOHCTpyKIMel Oyaer ctosaTh B ablativus poetis, n tak
KaK 3TO UMs CYIIECTBUTEIBHOE OXYIIEBICHHOE, TO IE€pPE] HHUM CIEAyeT
YIOTPEOUTh peIOT a. [Ipucoenuusaem 17} COTJIACOBAHHOE
OIIPENEIECHUE a Poétis antiquis.

9 CnoBocoueranue dé [lipo ocraércs 6e3 usmeHeHuid. [IpennoxkeHue B

cTpaaatenbHoM 3anore: Fabulae dé lupo a poétis antiquis narrabantur.
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2 IloBropeHue (AJdaBut, yrapeHue, NpPaBHJa 4YTEHHUS.
Xapakrtepuctuka uMenu. CymecrBurenbHbie | u |l ckioHenmii.

IMane:xnne okonuanus. HyieBoii HoMMHATHB)

2.1  TloBropute naTMHCKHUI andaBuUT, MpaBWJIa YTEHHS M OTBETHTE Ha

BOIIPOCHKI:

1. Kakux OykB He ObUIO B JIaTUHCKOM aidaBute 10 | B. 0 H. 3., Kakue
MOSBUJINCH K KOHIY [ B. 10 H. 3.7

2. Kakume OyKBBI TIOSBWIWCH TIO3JHEE M CYIIECTBYIOT B COBPEMEHHOM
aHTJIMICKOM, (PpaHITy3CKOM, HEMEITKOM SI3bIKax?

3. CKOJIBKO B JJATUHCKOM SI3BIKE TJIACHBIX 3BYKOB?

4, Kak untaetcs udTOHT, €CIIM HaJ HUM CTOUT JIFOOOW HaJACTPOYHBIN 3HAK?

5. Kakumu mnpaBunamMu ONpeACNSIOTCS IMO3UIIMOHHBIE JO0JTOoTa M KPAaTKOCTh
IJIACHBIX 3BYKOB?

6. Kakme w3 mnpaBuia 4YTEHUS JATUHCKUX COTJIACHBIX COXPAaHWINCH B

COBPEMEHHBIX SI3bIKAX?

2.2 O0BsCHUTE MPABWIIO TIOCTAHOBKH yaapenus (pucyHok 1.1), mpouunTaiite

cJI0Ba, oOpanasi BHUMaHHE HA yAapeHUe:

Augustus (Asrycrt), Saepe (4acro), —!

jussus  (mpukas), Objectum  (oObekr),

auditorium (aymuropus), saeculum (Bex), | | | |

mater (martp), Graecia (I'peuus), foedus
_ Pucynoxk 1.1
(morosop), hymnus (rumu), cylindrus
(umauHAp), praetor (mperop), agrius (Bo3ayIiHkI), auris (yxo), heu (yssr), Croesus
(Kpe3), gaudeo (pamytocs), caeruleus (romy6oit), poéma (CTUXOTBOpEHHE), apnoé

(oTcyrcTBHE ABIXaHMs), Syndromum (cuHIpom).
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2.3 IlpounTaiite cioBa, OOBSICHUTE MpaBHJIa YTCHHUS COTJIACHBIX OYKB M

OyKBOCOUYETaHUH, HAUAUTE MPUMEPHI, WIUTFOCTPUPYIONTUE TTpaBUiIa YTCHUS:

— CC mepen rinacHeIMH €, 1, Y u audTOHraMu ae, oe

— C ¢ mepen riaacHeIMHE 0, U, @ ¥ TIEPET COTJIACHBIMHU

- Kk

- SS

— SS MeXay ITaCHBIMA

— coueranue ti + 2racuori

— coueranue ti + anacuwviir, Ho mocie S, t, X

— gu, ngu, su

— ch, ph, th, rh

Qualis (xaxoit), vexillum (3mams), lector (urer), lex (3akon), causa
(mpuumna), silva (iec), stella (3Be3ma), Atticus (Artuit (ums)), doctrina (ydenue),
usus (ucnosb3oBanue), basilica (6asmnuka), ecce (Bot), scientia (3nanue), rhombus
(pom0), ratio (pasym), rector (mpaBurtenn), cera (Bock), honor (uwects), cultura
(xkynbrypa), triumphus (tpuymd), maximus (maumbompmmwmii), lucrum (mpuObLIB),
acceptus (npustHbIi), hiems (3uma), sequester (mocpeanuk), charta (kapra), sphaera

(map), uxor (>kena), schisma (pacmeruienue).

2.4 TlpounTaiiTe TeKCT, oOpaliasi BHUMaHUs Ha TIpaBujia YTEHUS U yIapeHue:

Cleelia uirgo, una ex obsidibus, cum castra Etruscorum forte haud procul
ripa Tibéris locata essent, frustrata custodes, dux agminis uirginum inter tela
hostium Tibérim tranauit, sospitesque omnes Romam ad propinquos restitait. Quod
ubi regi nuntiatum est, primo incensus ira oratores Romam misit ad Cleeliam
obsidem deposcendam [...] Deinde in admirationem uersus, «supra Coclites

Muciosque» dicére «id facinus essey.

Tut JIuBuii. Pumckas ucropus, 1, 13, 3-8
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2.5 TlpouuTaiiTe U nepeBeIUTE TEKCT:

Disciptli Romani in schola littéras disc€bant. Discipiili parvi littéras latinas
disceébant, disciptili magni littéras Graecas et linguam Graecam discunt. Littérae
Latinae ab A usque ad Z pertinent. Duae litt€rae Y et Z in vocabiilis Graecis modo
reperiuntur, Y et Z igitur littérae rarae sunt in lingua Latina. Item K littéra in lingua
Lattna rarissima est, nam in uno vocabiilo Latino tantum reperttur, id est Kalendae.

[Ipumeuanue - Rarissimus, a, um — mpeBOCX0/IHAs CTETICHb OT rarus, a, um.

2.6 BpiOepute U3 CHOUCKAa TPaMMATUYECKUX KaTeropuili Te, KOTOpPbHIE
XapaKTepu3yloT HMeHa (UMsi  CYIIECTBUTENbHOE, UMS MpUarareibHoe,

MCCTOMMCHUC, UM tII/ICJ'II/ITeJ'IBHOC)

Kareropus nuna, kateropusi ynciia, KaTeropusi BpeMeHHU, KaTeropus 3ajiora,

KaTCropu:Aa poJaa, KarCropu:Aa 1aacka, KarCropusa HaKJIIOHCHHA.

2.7 BpiOepuTe U3 JAHHBIX HUXKE CIIOB CYIIECTBUTEIbHBIC KeHCKOTO (1 CcKiL.),
CYLIECTBUTENbHBIE MYXKCKOro poaa (1 CKi.), CyIIECTBUTENIbHbIE MYXKCKOTO U
cpeaHero pojaa (2 CKJI), CYIIECTBUTEIbHbIE C HYJEBbIM HOMHUHATHBOM,

HpOCKJ’IOHHﬁTC U IICPCBCAUTC UX!:

animus, i m (myx), sagitta, ae f (crpena), rana, ae f (sarymka), procus, i m
(kenux), herba, ae f (tpama), vir, viri m (Myx4mna), ponum, i n (g16510K0),
hortus, i m (cax), oppidum, i n (ykpemaenue), liber, bri m (kuura), agnus, i m
(sruenok), schola, ae f (mkoma), verbum, i n (cmoBo), scriba, a8 m (cekperaps),

pure, pueri m (manpunk, pedenok), incola, ae m (xurens).
2.8 Y crnenyroumx CyIIeCTBUTEIBHBIX YKOKUATE Tafex (casus), 4ucio

(numerous), tun cknonenus (declination), oOpa3yiiTe WMEHUTCIBHBIA U

pO,Z[HTCHBHLIﬁ nageX EAMHCTBCHHOI'O YUCa.
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silvam (nec); luporum  (Bomk); magistras (yumrenpHuI); Magistris
(yaurenn); agricolis (3emnenener), campis (rmose), instlae (octpos), herbis
(TpaBa), linguarum (s361k), scholam (mkosa), victoria (mobezaa), amicas (moapyra),
nautis (mopsik), populum (mapom), puellam (meBouka), factos (memo), astrorum

(3Be3ma), littera (O0yksa), bellorum (Boiina), colloquio (6ecena).

2.9 TlocTaBbTe CymiecTBUTENbHBIE | 1 2 CKIIOHCHUS B YKa3aHHBIC TAJICK U

YHUCIIO0, IICPECBCAUTE.

janua, ae f: gen.pl., dat. sg., abl.pl. puer, eri m: gen.sg. nom.pl. dat.pl.
agnus, i m: voc.sg., abl.pl., gen.sg. verbum, i n: acc.sg. gen.pl. abl.sg.
ager, agri m: dat.sg. gen.pl. acc.sg. lacrima, ae f: gen.sg. nom.pl. dat.pl.

2.10 TIlpouuTaiiTe U MEpeBEAUTE MPEITOKCHHUS:

1. Dei boni sunt. 2. Horti murus altus est. 3. Agricola parvus est. 4. Medici
ancilla agricolae equum spectat. 5. Datisne rosam bono scribae? 6. Saevi piratae
deas non orant. 7. Cur pulchras agricolae lauros spectatis? 8. Pulchrae medici
filiae bene laborant. 9. Rivus non altus est. 10. Agricolae filii cum philosophorum

servis semper ambulant.

IT puMCcUYaHUC— [TocTmo3uTuBHas 4acTuia -ne yrIOTpe6J'IHeTCH B BOIIPOCUTCIIbHBIX

MMPpEAJIOKCHUAX, IEPCBOJAUTCA JIN.

2.11 B naHHOM HUXE TEKCTE HAWJUTE CICAYIOUINE NPEAJIOKECHUS:
Wranusa — 3emns (teppuropusi) EBpomnsi.

Y Utanuu ecth 0CTpOBA.

Ha 6epery Cunmnuu HaxoauTcs DTHA.

Kutenu Uranuu 3eMiieieabIbl.

B Uranun naxogurcsa Pum.

Ha noporax Utanuu cTosT (HaXOASATCs) aJITapu ¥ CTaTyu OOTOB.

N o g bk 0 Db Ee

danepuu 3TO MoceneHue oauxaiiee k Pumy.
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De Italia. Italia terra Europae est. Italia insulas habet. Sicilia instla Italiae
est. Silvae Aetnam ornant. In ora Siciliae Aetna est. Incolae Italiae agricolae sunt.
Incolae insularum et orarum Italiae nautae sunt. Nautae procellas non timent.
Stellae noctu nautis viam indicant. Italia patria poétarum est. Poétae Italiae gloriam
parant. In Italia Roma est. Faleria est oppidum Romae proximum. In viis Romae

arae et statuae dearum sunt.

2.12 Omnpenenurte TATUHCKYIO OCHOBY CIEAYIOIIMX CJIOB:

I'epmanusi, nauTeparypa, IIKOJAP, CXOJACTHKA, AaKBapedb, AKBApUYM,
TeppapuyM, Teppaca, acTpOHaBT, acTpoHoMusi, CuibBa (UMS COOCTBEHHOE),

MarucTparypa, JIONHUH (Ha3BaHUE PACTEHHUS ), TATPHUOT.

2.13 Proverbia et dictiongés. O6patuTe BHUMaHHUE, B KaKUX MaeKax CTOST

CYIIECTBUTEINILHBIC TIOCIIE TIPEUIOTOB Per, ad, post.

1. Aquila non captat muscas. Open He JIOBUT MyX.

2. Persona  (non) grata. (He)kenarenbHas  JAMYHOCTH  (TEpPMHUH
MEXKIYHApOJAHOTO MpaBa). B mMpokom cMmbiciie — JUI0, (HE)OIb3YIOIIeeCs
JIOBEPHUEM.

3. Ignorantia non est argumentum. He3nanue — He noBoa. beHemukr
CrnmHo3a, «OTHKay.

4. Per aspéra ad astra. Uepe3s TepHuu K 3Be371aM, Yepe3 TPYAHOCTH K BHICOKOM
nenu. Momudukarus dpparmenta uz «Heucrosoro I'epkyneca» Ceneku.

5. Post factum. ITocne ¢akra, mocie Toro, Kak COObITHE CBEPIIUIOCH.

6. Post scriptum (P.S.). Ilociie HamrcaHHOTO; TOCIIE HAITMCAHHOE, IPUITHCKA B

KOHIIE ITHChMA.
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3 IloBropenme (I'marosi: rpaMMaTHdecKue KaTeropum,
CJIOBApHasl 3allMCbh, OCHOBbI, THIIbI CIPSKEHHUsI, €SSE B HACTOSIILIEM

BpeMeHdu. UHPpUHUTUB Kak HeJiM4YHas ¢opMa 171aroJia)

3.1 BeiOupere wu3 cOucka TpaMMaTHUYECKHX KaTEerOpHil Te, KOTOpbIe

XApaKTCPU3YIOT IJ1aroJi:

KaTGFOpI/IH JIMI@a, KaTteropus 4ucia, Kareropusa BPpCMCHH, KaTCTOpus 3aJ10ra,

KaTCropuAa poaa, Kareropu:Aa 1aacka, KarCropuda HaKJIOHCHUS.

3.2 3anmmuTe TJIarona €SSe B HacTosIeM BpemMeHu (Tadmwuma 3.1).

Taomumna 3.1

JInmo Singularis Pluralis

1 sum sl €CTh MBI €CTh
2 ThI €CTh BBI €CTh

3 OH (OHa, OHO) €CTh OHU €CTh

3.3 YcraHOBUTE COOTBETCTBUE:

| ocHOBHas popma OtrnarojibHOE UMs1, O3HAYaroOIIee LEeNb, YIOoTpeosercs

OOBIYHO IIpH TJ1arojic ABMKCHUA.

Il ocHoBHAs hopma NHGUHUTHB HACTOAIIET0 BPEMEHH JICHCTUBHTEIHHOTO
3aJjiora
Il ocHoBHas dhopma 1 nuuo en. ynciia HaCTOAIIETO BPEMEHHU U3bABUTEIIHBHOTO

HaKJOHEHMS JeHCTBUTEIIBHOTO 3aj10Ta
IVocHoBHas dopma 1 nuio ex. yuciia MpoIeAIIero 3aKOHYEHHOT0 BPEMEHH

HU3BABUTCIBHOI'O HAKIIOHCHHUA JleﬁCTBHTCHBHOFO 3ajiora

3.4 Hanwuimumre naHHBIE TIAroiibl B Y€THIPEX OCHOBHBIX (JOpMaxX M BBIICIIUTE

B HUX OCHOBBI HH(EKTA, Mep(eKTa U CYNUHA, YKAKUTE THIT CTIPSHKEHUS.

Obpasey: finire (3akanuuBarp) — fini-o, finiv-i, finit-um, fini-re, 4.
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Lacerare (psatn), dicére (roBoputb), taceére (mosuath), edére (kymiats),
esse (0bITh), flere (reun), habére (mmetn), laborare (paGorats), currére (Oexarts),

legére (uurats), clamare (kpuyars), movere (nBurath), pellére (Toakats).

3.5 Omnpenenure no dopMe HHOUHUTHUBA TUI CIPSHKEHUS W OCHOBY
uH(pekTa, oOpazyiTe MEepBYI0 OCHOBHYIO (OpMYy, IOCIOBHBIN MEpPeBOJ MEpBOU
OCHOBHOM (popmbl. OOpaTuTe BHUMaHUE, YTO UMEHHO IO MEPBOM OCHOBHOM (opme

IJ1arojibl pacrpeacisiroTCA B CJIOBapsX.

Obpaszey: timére (0oATbCS) THI CHPsDKEHHS — 2, OCHOBa HMH(eKTa — time-,

niepBast OCHOBHast popma — timeo (s 60roCh).

Aestimare (mymatp), aperire (otkpbiBath), bibére (mute), clamare (kpuuats),
credére (Beputh), Curare (Jreuntsh), Narrare (pacckaspiBarh), natare (ruasats), Studere
(u3yyatn), nutrire (kopmwuth), Olere (maxuyts), salire (mpeirath), Secare (pesaTb),
serpére (mos3arh), NoMinare (Has3piBath), discére (yumthes), continére (comepikats,

BKJIIOYATh), Volare (erats).

3.6 Ompenenure ocHOBY MH(pekTa M o0Opa3yiiTe MHPUHHUTUB TJaroyioB IO

TepBOi OCHOBHOM (hopme.

Obpaszey: sepelio 4 (xopouuts) — ocHoBa MH(pekTa Sepeli-, nHpUHUTHB —
sepelire.

Punio 4 (makaseiBaTh), NOCEO 2 (BpemuTh), Vito 1 (u30erarp), aperio 4
(otkpeiBath), Salio 4 (mpeirath), timeo 2 (Gosthes), St0 1 (cTosith), VOveo 2
(obermarp), sanctio 4 (yzakonuBath), pendo 3 (B3BemBath), Sepelio 4 (xOpoHUTH),
faveo 2 (6marompusrtcrBoBarh), credo 3 (Beputh), lavo 1 (MmbiTh), dONO 1 maputs,
desidéro 1 »xemath, custodio 4 cropoxuth, calculo 1 (cuurars), convénio 4

coOuparbcs.
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3.7 Proverbia et dictiones.

1. Non scholae, sed vitae discimus. He mst mikoJtsl, IS 5KH3HA YIHMCSL.
Seneca, «Epistulac morales ad Luciliumy.

2. Jurare in verba magistri. Kuscteca cnoBamu yuurens, T. €.
CChUIAThCA Ha YY>KO€ MHEHHE KaK Ha MHEHHE O€CCIIOpHO aBTOpUTETHOE. [ opanuid,
«ITocnanusy.

3. Asinus Buridani inter duo prata. «bypumanoB oc€m MexIy ABYMS
Ty)kakaMu» - GuIocoCKuil mapagokc, U3BECTHBIN emé u3 Tpya0B ApUCTOTENS,

HO Ha3BaHHBIU 110 uMeHU JKaHa bypunana.

4 Tloropenue (Praesens indicativi activi et passivi. Koneunbrii
IJIACHBIM OCHOBBLI rjiaroJa. CoeaMHUTEJNbHBIN IVIacHBIA. JIMYHBIE

oxkoHuYaHus iaronaa. Infinitivus praesentis activi et passivi)

4.1 IlpocnpsiraiiTe B HACTOSIIIEM BpPEMEHU JICHCTBUTEIBHOTO W
CTpaJaTeIbHOTO 3aJloToB Tmaroiel 1, 2, 3a, 30 u 4 cnpsbkeHUH. YKaXWATE THUII

CIIPsZKCHUS 110 KOHEYHOMY I''TACHOMY OCHOBBI:

damnare (ocyxnare), fovere (mounraTh), tegére (MOKPHIBATh, CKPHIBATH),

efficére (cozmaBats), referre (mokmaapiBaTh, COOOIIATH), SEIVIre (CIIyKUTh).
4.2 Ornpenenure JaTUHCKYIO OCHOBY CJICAYIOIIUX CJIOB!

Arperar, aganTtanus, ayaAuToOpHsi, TMBUIEH], MHBEHTaph, KaJbKYJIATOP,

KOHTKEHT, KOPPEKTHUB, KPEJI0, MAHYCKPHUIT, MAPUHUCT, HATYpPa, MOIYJISPU3ALINS,

pedepar, pedepeHr.
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4.3 TlepeBenute Ha PYCCKHUM SI3BIK, BHITIOJTHUTE MOP(OIOTHUESCKUN aHAN3

BBIJICJICHHBIX CJI0B (0Opaser ananusa - ¢. 11):

1. Agricola equi dominus est. 2. Sunt multi incolae in Sicilia. 3. Sunt
multae lauri in Italia. 4. Medici servus et philosophi filius saepe pugnant. 5. In
boni agricolae hortis magna cura laboras. 6. Cur malis servis rosas dant? 7. Populi
Germaniae Mercurium deum colunt. 8. Agricolarum populi altae sunt. 9. Ancillae,
bene laboratis. 10. Faberorum filios spectat. 11. Aquila columbas agricolae
vulnerat. 12. Agricolarum puellae rosis mensas ornant. 13. Agricolarum mensas
ornant rosae. 14. Aquilam vitant columbae. 15. Agricolae sagittas vitant aquilae.
16. Puellae agricolarum deae columbas dant et corona aram ornant. 17. Puellae
rosarum spinas vitant. 18. Rosae spinis agricolas vulnerant. 19. Rosa spinis
agricolarum filias vulnerat. 20. Disciptli magistrum audiunt. 21. In terra et in
aqua vita est. 22. Minerva dea pugnarum est. 23. Bestiae in silva vivunt.
24. Discipiile, narra fabilam Phaedri, poétae Romanorum. 25. Sagittis Diana
bestias necat. 26. Magister discipiilos docet. 27. Libros pogtarum in Romam sunt.

28. Marcus epistiilam amico mittit.

4.4 TlepeBenuTe Ha JATUHCKUUN S3BIK:

1. 3nanue — cuna. 2. Ucropust — yuurtenpHuna xu3Hu. 3. MuHepBa —
oorunst Jlynel. 4. llunsl po3sl paHsaT neBouky. 5. Ha 3emie u B BoJE KUBYT

3Bepu. 6. Yuutens o0ydaroT yueHUKoB. 7. B Pume ects kanru ®expa.

4. 5TlepeBenure TEKCT

Via Latina. In Italia multae et magnae viae sum: via Appia, via Latina, via
Flaminia, via Aurelia, via Aemilia. Via Appia est inter Romam et Brundisium; via
Latina inter Romam et Capuam; via Flaminia inter Romam et Ariminum; via
Aurelia inter Romam et Genuam; via Aemilia inter Arlminum et Placentiam.

Brundisium, Capua, Ariminum, Genua, Placentia, Ostia magna oppida sunt.
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Ubi est Ostia? Ostia est prope Romam. Lusculum quoque prope Romam est.
Brundisium non est prope Romam, sed procul ab Roma: via Appia longa est. Via
Latina non tarn longa est quam via Appia. Quam longa est via Flaminia? Neque ea
tam longa est quam via Appia.Tiberis fluvius non tarn longus est quam fluvius
Padus. Circum oppida mftri sunt. Circum Romam est murus antiquus. In muro

Romano duodecim portae sunt. Porta prima Romana est porta Capena.

4.6 OOpasyiite ot ganHbix riarogoB Infinitivus praesentis passivi,

YKaXKHTE €ro MePEeBOI, YKaKUTE TUII CIPSHKCHUS.
Obpasey: tegére (cxkpoiBath) — 3, tegi (OBITH CKpBIBACMBIM):

munire  (ykpemuiath); tenére  (mepkath); nominare (Ha3bIBaTh); parare
(mpuoOperats); tollére  (yHmuToxaTh); legére (umrath); audire (cimymats); colére

(BOSI[GJIBIB&TB, IIOYHNTAThb )

4.7 Tlo panHOW nMYHOW (opMe TJIaroyia OMpeNeIuTe CHpsiKeHue (cC
MOMOIIIbIO  CJIOBapsi), oOpa3zylTe MEpBYI0 OCHOBHYIO (OpPMY, YKKUTE BpeMs,

HAKJIOHEHHUE 3aJI0T, JIUL0, YUCIIO0, IEPEBENANTE JAHHYIO (OPMY.

Obpazey: parcitur (maauTh, KaueTh): cOpsbkeHUue — 3a, mepBasi OCHOBHAs
dbopma - parco, BpeMs - praesens, Hakionenue - indicativus, 3amor - passivum,

7ML - 3, unciao — plur., mepeBoa: ero mamar (3KaacioT).

Dividunt (menwts), nuntiatur (coobmare), Signas (o6o3nauats), addit
(mobaBiaTh), ducuntur (Bectu), Superatur (mpeBOCXOAUTH), NULITMUS (KOPMHUTH),
delentur (paspymats), defendor (3ammurars), laboratis (padorats), sumére (6patsn),
dicis (rooputs), scribitis (mucare), bibit (muTe), bibit (muTe), Solvint
(oTkpwIBaTh), VINCEriS (modexaaTh), amamur (mobuth), Sedeo (cumersh), MOVEL
(mBurate), credis (Beputb), Serviunt (cmyxkuth), tenémini (mep:kats), Sanaris
(;meunts), aperit (oTKpbIBaTh), aperit (oTkpeiBath), finiuntur (3akanuusate), jubent

(mpukasbiBath), deles (yHuuToxkats), COlIiIMus (mouuTaTh), MOVEOr (IBUTaTh).
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4.8 3amenute JWYHYIO (GOpMy TIJaroia B ACWCTBUTEIBHOM 3ajore Ha

COOTBETCTBYIOILYIO ()OPMY B CTPAIaTEIHLHOM 3JI0TE, IEPEBEIUTE.

Obpaszey: amo, -are (moouTte): amat - oH 1o0uT;  amatur - ero 00T (OH JFOOUM).

punio, -ire (Haka3pIBaTh): PUNIMUS duco, -€re (Bectn): ducunt
mitto, -¢re (oTmpaBisATh): Mittitis benedico, -¢re (mpocnassats): benedicit
doceo, -ere (oOy4atn): docere nutri, -ire (kopmMuTh): NULITLIS

clamo, -are (mpoBo3riariarhs): clamas aperio, -ire (oTKpbIBaTh): aperit

4.9 Ilpoananu3upynTe 1 NEPEBEAUTE IIaroibHbIe (POPMBI:

1) na pycckuii s3vik:

nominas, nominare, nominatur, nomina, nominamur, Nominat (Ha3bIBaTh);
mordémini, mordént, mordéte, mordetur, morderi (kycats);
tanguntur, noli tangére, tang€ris,  tangimus, tangimur (KacaTbcs);

punior, puniunt, puniuntur, puniri, punitur, punite (HaKa3bIBaTh).

2) Ha TAMUHCKULL S3bIK:

s T00EXK1aK0, HAC MOOEKIAI0T, OHHU MOOEKIAr0T, moOeKaai (VINCo, -€re);
OH YBaXaeT,  €r0 YBAKAIOT, Mbl yBaxkaeM, ObITh yBaXkaeMbIM (COlO, -Ere);
TBI HAXOJIMIIb, TEOS HAXOST, UX HAXOJIAT, OHU Haxoadt (invenio, -ire);

MECHS JTFOOST, ThI JIIOOHIITh, JTFOOH! JTFOOUTB, MX JIFOOAT, OHH JFOOSAT (MO, -are).
4.10 Proverbia et dictions

Cogito, ergo sum. 4 wmeiciato, ciaefoBaTelbHO s cymiecTByro. P. Jlekapr,
«Hauvana ¢punocodpum».

Quo vadis? Kyna unems? Kamo rpsaemmn? EBanrenue ot MoanHa; cioBa, ¢
koTopbiMu IleTp obpartuncs k Uucycy.

Dum spiro, spero. Iloka neimry, Hageroch. OTHOCAIAsICS K HOBOMY BPEMEHH
dbopMynupoBKa MbICIIH, KoTopas BcTpewaercs y llumepona B «llucemax k

Attuky» u 'y Cenexu B «IIucbmax».
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5 Imperativus praesentis. dopma 3anpemenns. CHHTaKCHC
crpagaTejabHoii koHcTpykmmu. Ablativus auctoris.  Ablativus

instrumenti.

5.1 O6pasyiite hopmbl Imperativus praesentis (mpukasaHue U 3alpeiicHue),
MepeBeIuTe TONyYeHHBbIC BhIpaxkeHus. OOpatuTe BHHMMaHHe, 4To Imperativus
singularis rnaromnos ducére BectH, dicére roBoputh, facére nmenare u ferre Hectn
OKaHYMBarOTCs Ha coryacHbiid: duc! Bemu!; dic! rosopu!; fac! nenaii!; fer! necu!
Imperativus pluralis o6pasyercs mo obOmiemy npaBminy: duc-i-te! Bemute!; dic-i-
te! roBopure!; faci-te!l nemnaiite!; Imperativus pluralis rmarosna ferre oopa3syercs 6e3

COeIUHUTENBHOrO Ti1acHoro; fer-te! vecure!

Obpasey: benedico, ere (bracacnosnsmy):
Benedic! brazocrosu! Benedicite! bracocnosume!

Noli benedicere! He 6nazocnosu! Nolite benedicere! He 6nazocnosume!

Divido, ¢&re (pasmensare), noto, are (3ameyarb, oOpamiaTh BHHMAaHHE),
scribo, ére (mmcarp), taceo, &re (momuarp), audio, ire (cmymrate), paro, are
(rotoBuUTH), VENIO, Tre (mpuxoauTh), clamo, are (kpuuaTh), Moveo, &re (IBUTATH),

dico, ére (roBopuTs), facio, €re (nenarp), dormio, Tre (craTh)

5.2 Onpenenure BpeMs, HaKJIOHEHUE, JIUIIO, YUCIIO, CIIPSDKEHHE, 00pa3yiTe
MIEPBYIO OCHOBHYIO ()OPMY Yy CIICIYIONIUX TJIAr0JIOB, MIEPEBEIUTE:

Obpasey: Nolite benedicere!  He o6nacocnosume! Bpems - praesens,
HakJIoHeHHe - Imperativus, mumo - 2, gucno - pluralis, cnpsbkenue - 3, mepsast

ocHoBHas (¢opma — benedico.

Appella (naseiBath), noli premére (maBuTh), nolite vocare (3BaTh),

mittite (moceutath, Opocath), respondé (oTBeuartsb), nolite discere (Y4UTHCS),
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da (maBatp), laudate (xBanuTh), cognosce (y3HaBatb), divide et impéra (pa3nenarb

U BJIACTBOBATh), capite (71oBuTH), nolite tangére (TporaTs).

5.3 IlepeBeaute riaroiabHbie HOPMBI:
1) Ha PYCCKHIA SA3BIK:
— laudas, lauda, laudare, laudamus, laudat, laudatis (xBanuTs);
— moneo, monent, mongte, mones, Mong, MONEre (HamOMUHATB);
— scribitis, scribunt, scribére, scribimus, scribit, nolite scribére (mucats);
— duc, ducis, ducitis, ducite, ducit, duco, ducunt (Bectn);

— punit, puni, punite, puniunt, punimus, punire (HaKa3bIBaTh).

2) Ha JaTHHCKUH SI3BIK:

— YHTaelllb, YATAIOT, YUTAH, YUTAETE, YUTATh, unTaeMm (lego, -¢re);

— YYUMCSI, y4aTcsl, yYUTeCh, YIUTECh, YUUTCs, yauch (disco, -¢re);

— TbeTe, MelTe, MbeM, b0, Ibelllb, bioT (Dibo, -¢re);

— cnumib, ciute (Imperat.), coiuT, criuM, crnate, He crm (dormio, -ire);

— 3HAIOT, 3HA€Te, 3Haelllb, 3HAaTh, 3HAlTE, 3HaeM (SCiO, -1re).

5.4 IlepeBenute npemsioxeHus: | ) Ha pyCCKHIl SI3bIK:
1. Audite multa, dicite pauca! 2. Noli legére! 3. Respondg, si interrogo.
4. Latine multum legite et scribite! 5. Semper bene labora! 6. Valg! Valete!
7. Nolite male laborare! 8. Quod facitis, bene facite. 9. Audi et tace! 10. Noli

male discére.

2) Ha JTATUHCKUH S3bIK:
1. Pabotait xopomo! 2. He nummute! 3. Yuurecsh! 4. Tl MHOTO YnTaCIIH U
MaJI0 OUIIENb No-JaTUHCKU. [Iumm mno-nmatuncku! 5. He cnure! 6. Bel He

JOJIDKHBI CIIaThb. 7. MOJ'I‘{I/I, HE KpI/I‘{I/I' 8. He KpHU4YUTEC, BBl JOJIKHBI MOJIYATh.
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9. bynswte 3mopoBsl! 10. Cagurech u ciymaiite! 11. IToitte xopomo! 12. OTkpoii

KHUT'Y U YATai!

5.5 Ilpounraiite aganTUPOBHHBIE THUAJIOTHA U3 MO3AHEAHTUYHOIO MOCOOUS
10 JIATUHCKOMY $13bIKYy. OmnpenenuTe, KTO MPOU3HOCUT KaKyI PEIUIMKY U B KaKOH

IMOCJICAOBATCIIbBHOCTH, IICPCBCAUTC JHUAJIOTH.

a) Surge, puer. Quid sedes? Tolle libros Latinos, atramentum et cannas.

Surgo, tollo. Vadite cum servo tuo, salutate magistrum.

[Ipumeuanwue- quid—uro?

0) Illinc cedite, condiscipuli. Meus locus est. Ego occupo. Sede, Marce.

Sedeo. lam teneo meum librum.

B) lam sero est; venimus in domum. Salve, domina! Habemus quid cenare?
Habemus omnia. Imponite mensam. Date panem. Praecide caseum. Quot horae
sunt noctis? lam tres. Puerum mihi clama ad pedes aut magis de mulieribus unam

clama. Tolle lucernam. Dormire cupio.

[Ipumeuanue- quid—31ech: YTO-HUOYIb.

r) Duc te ergo. Quid stas? Quid tibi pertinet? Procurator meus es? Duc te.
Recede, impostor. Maledicis me, maligne et odiose? Tace, nequissime homo. Male
facis et nescis quod non expedit tibi. Quare? Quoniam ego ingenuus homo sum, tu

autem nequam servus.

[Ipumeuanue - quid —3xeck: mouemy, 4ero 3to; quod - uTo.

5.6 TlpouunTaiiTe TEKCT, MEPEBEIUTE TEKCT HA PYCCKUU S3BIK, BBITOTHUTE

MOp(DHOIOrMUECKHIA aHaIU3 BIICICHHBIX ¢I0B (00paserr - ¢. 11):

De Graecorum et Romanorum deis. Graeci et Romani deos et deas ut
Neptiinum, Mercurium, Aesculapium, Vestam, Dianam, Minervam sciunt et
colunt. Juppiter imperium mundi tenet. Neptinus, dominus Oceani, aquis et
fluviis impérat. Nautae potentiam dei timent, equos et tauros Nepttino immdlant.
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Sub terra Plato et Proserpina habitant. Pluto umbrarum dominus, deus inferorum

est. Graeci et Romani templa deis aedificant. Statuae et pictarae templa ornant.

5.7 TlepeBeauTe NPEANOKEHHS, BBIIOIHUTETE MOPQPOIOTHUECCKUI U

CUHTaKCHYECKHI aHaIu3 OJHOI0 Ipeioxkenus (odpaser; — ¢. 11-12).

1. Agricolae piratarum scelera timent atque in proximas silvas saepe
fugiunt. 2. Transi per latum flumen sine timore cum bonis equitibus. 3. Dux
laetus est quia pedites equitesque magna virtute pugnant. 4. Eques per silvam in
equo iter facit. 5. Noli Romam ire : ibi enim saevus rex regnat. 6. Nolite in alta
flumina intrare. 7. Pueri fulgura multum timent quia fulgur homines aliquando
interficit. 8. Sunt multae lauri prope flumen; itaque fratres mei in lauri umbra diu
sedent. 9. Labora, juvenis, atque es juventuti pulchrum exemplum. 10. Visne
equitatui praeesse? Visne patriae tuae prodesse? 11. Adjuva juvenes tua

sententia.

5.8 IlIpeoOpa3yiiTe cTpamaTenbHYI0 KOHCTPYKIHIO B JCHCTBUTEIBHYIO, a

JICHCTBUTENIbHYIO B CTpaareibHyto (oOpaser — c. 13).

1. Parva puella januam aperit. 2. Servus praedia domini colit. 3. Astra
numerare non possumus. 4. Magister suos discipulos in schola artem docebat. 5. In
horto librum lego. 6. Bonus servus a te saepe laudatur, malus servus saepe
castigatur. 7. Puer librum legit. 8. Puer libris legit. 9. Pueri suum librum
legunt. 10. Pueri  meum librum legunt. 11. Agri ab agricolis coluntur.
12. Prudentia saepe vitantur pericula. 13. Nemo debet bis puniri pro uno delicto.

14. Fabulae de lupd a poetis narrantur. 15. Agricolae aratrd terram arant.

5.9 IlepeBemute Ha pyccKuil si3bIK, BeIHIIUTE ablativus auctoris u ablativus

instrumenti:
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1. Poetae audiuntur, leguntur, ediscuntur. 2. Ut salutamus, ita resalutamur.
3. Jucundum est amari, non minus amare. 4. Instrumenta et arma e ferro parantur.
5. Etiam magna regna delentur. 6. Fluvio Rheno lato ager Helvetius a Germanis
dividitur. 7. A meis amicis defendor. 8. In scholam mitteris. 9. Oppida vestra bene

muniuntur. 10. Pueri a magistris erudiuntur.

5.10 TIlepeBemuTe Ha JATHHCKHHA S3bIK (COXpaHss ACHCTBUTCIIBHBIN HIIN

CTpaJaTeNIbHBIA 3aJI0T JAHHBIX MTPEIJIOKEHUH):

1. Teo#t npyr numer nucbmo. 2. JlpeBHue rpeku pazpymaroT Tporo.
3. I'peveckne yuutenss oOydarOT PHUMCKUX ManbunkoB. 4. Kaura uwurtaercs
MaJbYMKOM. 5 3emiieeNblibl JOJKHBI XOopoilo obOpabaTteiBaTh moisis. 6. OHu
xopouo padoraroT. 7. OH He nomkeH 0osThes. 8. MbI Becerja T0KHBI XOPOIIIO
yauThcs. 9. OHM craparenbHO NUIIYT W uuTaroT. 10. J[eBouka 4yuTaeT KHUTY.
11. Kuura uywmraercs aeBoukor. 12. Jletm oOyuarorcs yuurtenem. 13, Bouk

pacTep3bIBaeT SATHEHKA.

5.11 IIpounTaiiTe 1 NepeBEIUTE TEKCT:

Bénedic, Démine, domum istam
et dmnes habitantes in illa:
sitque in éa sanitas, humilitas,
sanctitas, castitas, virtus,
victoria, fides, spes,

et charitas, benignitas,
temperantia, patiéntia,

spiritalis disciplina et obediéntia
per infinita saécula.

Amen.
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5.12 Proverbia et dictiones
1. Divide et impéra. Pa3nensii u BinactByii. JlatuHCcKast popMyIUpOBKa IPUHIIKIIA
UMITEPUATICTHYCCKON TTOJIMTUKH, BO3HHUKIIAS YK€ B HOBOE BPEMSI.
2. Nosce te ipsum. Ilo3nait camoro ce0si. JIaTMHCKHMI IEPEBOJ TIPEYCCKOTO
W3peUYeHUs, IpUMHUChIBaBIIerocss daiecy U HauepTaHHOTO Ha (PpPOHTOHE Xpama
B Jlenbdax.
3. Cave canem. beperuch cobaku (Oyap OCTOPOKEH, BHUMATEJICH, OCTeperancs

Bpara, Oy/ib OH XOTb ¢ MypaBbs). [leTpoHuii.

4. Medice, cura te ipsum! Bpau, ucuenu cebs cam! BrepBbie BbIpaKeHHE

BCTPCUACTCA B TIATHHCKOM IICPCBOJC bubmmnn BYJ'IBFaTe. EBanrenue ot .HYKI/I

6 Nomen adjectivum I-11 declinationum. Pronomina possesiva.

Pronomina personalia, pronomen reflexivum

6.1 Ilpocknonsiite mpuiaraTenabHbie | 1 2 CKIIOHEHUS:

avidus, a, um — ckymoit, flavus, a, um — 3marokyapsiii, ruber, bra, brum —

KpacCHBIH.

6.2 ITlpocknaHnsiiTe TPUTSHKATEIbHBIE MECTOUMEHHMs, 00paTUTe BHUMAaHUE,
MPUTSDKATENIPHBIE MECTOMMEHHUS CKJIOHSIOTCA Kak TmpuiarateiabHbie 1 u 2
CKJIOHEHUS:

meus, a, um; tuus, a, um; suus, a, um; noster, tra, trum; vester, tri trum .

6.3 CoctaBbTe, a 3aTeM NPOCKJIOHSIHTE CIIOBOCOYCTAHHUSA, OOparas

BHUMAaHHE Ha OCOOCHHOCTH CKJIOHECHHUS.

Obpaszey: noster, tra, trum (mam), poeta, ae m (moat), clauus, a, um

(3HaMeHHUTHIN): noster poeta clarus — naw snamenumeiii nosm
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noster — npumsoicamenvHoe npuazamenbHoe Myx#c. pooa 2 CKIOHeHUsl Ha — er;
poeta — cywecmeumenvroe 1 CKIOHEHUS MYHCCKO20 poOa;

clarus - npunaecamenvroe myosicckoeo pooa 1,2 cknonenus Ha — US

— vicinus, 1m (cocexn), humanus, a, um (BexxnuBeIii), NOster, tra, trum (aarm);

— monumentum, 1 n (mamsATHHK), antiquus, a, um (apesuuii), pulcher, chra,
chrum (xpacuBbiii);

— pirata, a&¢ m (mupar), horrendus, a, um (ctpammusii), Achaeus, a, um
(axerickuii);

— culpa, ae f (Buna), latus, a, Um (TspKesIBIN, TSOKKHE), tUUS, &, UMm;

— arbiter, tri m (cyaps), justus, a, UM (crpaBeUTUBHIN ),

— oppidum, i n (ropox), antiquus, a, um (xpeBHUK);

— meus, a, um (moit), magnus, a, um (Benukuit); vulgus, 1 f (Hapoxn).

6.4 3anmonHuTE MPOMYCKH, TOOABIISS pUIaraTelbHbIE WA MPUTKATETHHBIE

MCCTOMMCHHMUA U3 CIITMCKA, JAHHOI'O HHUKC:

1. Vir ... patriam ... amant. 2. Dominos ... servi timent. 3. Tullius ad
filium ... medicum vocat. 4. Pater dicit: «O, vir ..., filium ... cura (Bsuzeun)! Tu

medicus ... es, et medicamenta tua aegros bene juvanty.

Crnosa: perttus, a, UM onbITHBIN; SEVErus, a, UM cTporuii; meus, a, Um Moii;
suus, a, um csoif; Romanus, a, um pumckuii; tuus, a, Um TBoOIi; aeger, gra, grum

OoBpHOIA; bonus, a, UM XopomIuii.

6.5 IlpoumTaiiTe ¥ mepeBenUTe HAa PYCCKUH  S3BIK, BBIOJTHUTE

MOp(}OIOrMYECKHiA aHaIM3 BBIZACICHHBIX CIIOB (00Opa3er aHaim3a - ¢. 11):

1. Mi fili, cur magistro tuo non pares? 2. In deae templo parvam aram
spectant. 3. Pauci nautae piratis pecuniam dant. 4. Cur magister filium tuum

verberat? — Eum propter magnam pigritiam aliquando verberat. 5. Paule, cur
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regnare non cupis? — Puer statim respondet: «Sententia mea, regnare non possum
quia Romani puero parere non amanty. 6. Medice, ingenio tuo Petrus, domini
mei filius, valet. 7. Medicus domini mei servo dicit : «Vales quia bonis remediis
curo.» 8. Quotidie, in Sicilia, impigri agricolae aridos agros colunt atque non
solum frigidam aquam sed etiam bonum vinum bibunt. 9. Filii vestri patriae
nostrae prosunt et eos multum laudamus. 10. Puellae cum paucis amicis in clarae
deae templum veniunt atque eam colunt. 11. Habent suum venenum blanda verba.
12. Hesiodus et Homé&rus multas fabtulas de deis narrant. 13. In tabtila Graeciae
magister multas instilas monstrat. 14. Qui beneficium accipére scit et reddére
nescit, malus est. 15. Romani per Forum Romanum ambiilant et pulchra templa
spectant. 16. Fluvius Rhenus, latus et altus, agros Germanorum et Helvetiorum

dividit.

6.6 IlpockioHsiiTe JMYHBIE MECTOMMEHHsS €go, mei; tu, tui; nos, nosrtris

(nosrtum); vos, vesrtrus (vestrum) u Bo3BpaTHOE MECTOMMEHHE SE.

6.7 3amomHUTE MTPOIYCKHU, MMOCTABUB JIMYHBIE MECTOMMEHHUS B HYKHOM
najiexxe, nepeBeIuTe.
Magister ... (nos - dat.) narrat de Hom&ro, poé&ta praeclaro Graecorum.
Quis ... (vos - gen. partitivus) fabtilas Homéri scit?
Multas fabiilas cum ... (tu - abl.) legimus.
Da ...(ego - dat.) librum.
Discipiilus ... (tu - dat.) Italiam et Graeciam in charta monstrat.

Respondg ... (ego - dat.), si interrogo.

6.8 IlepeBenute mpemsioKeHUs, TOMHUTE, YTO YHOTPEOICHUS JTATHHCKOTO

JJMYHOI'0O MECTOMMCHHU B ITOJIM ITOJICKAIICTO HMECT YCUJIMTCIIbHOC 3HAYCHM .

Oobpasey: Ego consul esse volo. S (iMeHHO 1) X04y OBITH KOHCYJIOM.
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1. Tu magna virtute laboras. 2. Dominus catulum tibi dat. 3. Serui me
amant. 4. Serui nobis epistulam dant. 5. Ancillae uos rosis donant. 6. Ancillae se
rosa donant. 7. Tibi semper parebo. 8. Mihi semper parere debes. 9. Da nobis
libertatem. 10. Tibi invideo. 11. Videsne in mari piratarum navem? 12. Nobis bella
odiosa sunt. 13. In libris poetarum nostrorum multae et verae sententiae insunt.
14. Scientiae tibi et mihi necessariae sunt. 15. Si vos valgtis, bene est, ego quoque
valeo. 16. Crede mihi. 17. Vir doctus in se semper divitias habet. 18. Mihi te
audire et tecum dicére jucundum est. 19. Nobiscum multi amici nostri linguam

Latinam discunt. 20. VVobiscum venio Romam.

6.9 IlepeBenure Ha PYCCKUU S3bIK, BBIMOJHUTETE MOP(OIOTHUECKUA U

CHHTAKCUYECKHMI aHaJIN3 BBIICICHHBIX NpeiokeHuit (oopaser — ¢. 11-12).

De Italia antiqua. Antiqua Italia patria multorum populorum est.
Praeter Romanos Etrusci, Galli, Sabini aliique popali Italiam incolunt. Etiam
Graeci octavo saectlo ante aeram nostram ex patria sua in Italiam et in instlam
Siciliam veniunt, nam nautae strenui sunt. Multas colonias ibi condunt, oppida
pulchra struunt, suam novam patriam amant et Graeciam Magnam vocant.

Incolae ltaliae agricolae boni sunt. Magno cum studio agros colunt et
armenta alunt. In Italia multae vineae sunt atque olivae crescunt. Sed vita
incolarum dura est. Nam non solum in agro et in vinea laborant, sed etiam vias

muniunt et inimicos a vicis oppidisque armis prohibent.

6.10 Proverbia et dictiones
1. Alea jacta est. XKpeOuit OpoiieH — 0 OECIIOBOPOTHOM PEIIICHUM, O IlIare, He
nomnyckaromiem otctyruienus. Ciosa FOnus L{e3apst, KOTOPBIit MPUHSIT pelICHHE
3aXBaTHTh €AMHOJIIMYHYIO BJIACTh, CKA3aHHBIE MIEPE MIEPEX0I0M peku PyOuKoH,
YTO IMOCITYKUJIO HAYaJIOM BOMHBI C CEHATOM.
2. De mortuis aut bene, aut nihil. O MepTBBIX WM XOpOIIO, WJIA HHYETO.

N3pedenune XumaoHa, OTHOTO U3 CEMU MYJPEIOB TPEBHOCTHU.
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3. Periciilum in moro. OnacHocTs B IPOMEIVICHUH, T.€. MPOMEJICHUE OIaCHO.
Tut JIusnii, «Mctopus».

4. Sine ira et studio. be3 ruesa u npuctpactus. Tauut, « AHHAIBD).

5. Terra incognita. Heu3BecTHast 3eMJIs - HEYTO COBEPIICHHO HEH3BECTHOC MU

HCOOCTYIIHAA, HCIIOCTHKUMAsA 0071aCTh.

7 Praepositio. Praefixum. Verba anomalia. Verba composita

7.1 PacnpenenuTte OaHHBIC HIDKE NPEIJIOTH IO YIPABISCMBIM IaJIe)KaM
(Tabnuma 7.1):

a, ab, abs (c. abl.) - or; ad (c. acc.) — k, npu, y; causd (c. gen.) - MO
npu4uHe, paay, u3-3a; cum (c. abl.) - Bmecre c; de (c. abl.) - o, oT, u3; gratia
(c. gen.) -pamgm, u3-3a, as; e, ex (c. abl.) - u3 u3-3a; pro (c. abl.) - 3a, BMecTO;
sine (c. abl.) - 6e3; ante (c. acc.) — mepen, A0; circum (C. acc.) — BOKPYT, OKOJIO,
contra (c. acc) — mpotuB; in (c. acc. et abl.) - B, Ha; per (c. acc.)- yepe3, CKBO3b,
o, 3aBepiieHue; Sub (c. acc. et abl.) - mox; ob (c. acc.) - Bcnenctue; post (C. acc.)
— mociie, c3aau; super (C. acc. et abl.) — maz; extra (c. acc.) — BHe; inter (c. acc.) —

MEXTY.

Tabnuua 7.1 — YnoprebiieHrue npeasioros

cum genintvo cum accusativo cum ablativo cum accusativo et
ablativo

7.2 TlocTaBbTE CYIIECTBUTEIBLHOE B MAJeKHYIO (opMy (B 3aBHCUMOCTH OT
npejyiora), IepeBeInuTe -
epistola, ae f (mucemo) — in (rae?), in (kyaa),
amicus, i m (apyr) —cum,
amicitia, ae f (apy»x0a) — causa,
oppidum, i n (ropom) — circum,
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malum, i n (s6;10Hs) — sub (kyna?),
periciilum, i n (omacHocTh) CONtra,
templum, i n (xpam) — €, €x,

schola, ae f (mxosma) — ab,

silva, ae f (stec) — in (kyma), in (rme),

oppidum, i n (mocesexwue, ropoj) — extra.

7.3 IlepeBeuTe Ha JTATHHCKUI CIIEIYIOIINE BIPAKCHUS.

Obpasey: Yepes miomanu (vepez — pPer c. acc.; niowaos forum, i) — per

fora (fora — acc. pl).

Yepes nmiomaae, Ha MECTe, B TOPOJE, Yepe3 ropoj, O JieNax, B HeOe, MEKIY
pek, 0e3 mpHUYMHBI, BMECTO J00pa, B LIKOJIY, B TOCTUHHULE, U3 OOJIbHHIIBI, U3-32
ApyTra, U3-3a MOETO Jpyra, U3-3a HallUX JApy3eil, cTpajaio u3-3a TeOs, XOXKYy 3a
NOJIPYroi, BOKPYT CTaTyH, 4epe3 peKy, 0e3 rpexa, 6e3 3HaHus, 0]l COJIHLEM, Paau

CJIaBBI.

7.4 Hanumure oCHOBHBbIE (POPMBI IJIar0JIOB, CJIOXKHBIX C €SSE U MepeBeIUTe
U Tinarosbl. OOparuTe BHUMAaHHME, MPUCTABKA MEHSIOTCS B 3aBUCMMOCTH OT
KOpHS.

Obpasey: ad-sum , af(ad)fui , - , ad-esse  npucymcmeosameo.

ab-sum, de-sum, inter-sum, prae-sum, pro-sum.

7.5 [Ipoananu3upyiite TUYHBIC POPMBI TJIATOJIOB, CJIOKHBIX C €SSE, YKAKHUTE

IMPUCTABKY M 3allMIIIUTC OTHOBHBIC q)OpMBII

Obpasey: obest (on npensmcmeyem): 0b-sum, ob-fui, - , obesse wmemars,

MpeATCTBOBATh, BPCANTD.
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praesum (Bo3ryaBisTh), Obest (Bpemuts), adestis (mpucyrcrBoBaTh), adestis
(mpucyTcTBOBaTh), adestis (mpucyrcTBoBath), abSUMUS (OTCyTCTBOBaTh), potestis

(Moun), obsunt (Bpeauts), deest (He xBarath), Prosum (momorath).

7.6 TlepeBenute rinaroisl, CJIOXKHBIC ¢ ago, capio, do, facio, venio, ykaxxure
THUII CIIPSKEHUS, 3aIIOMHUTE UX 3HAYCHHUS:
— ago, egi, actum, ére — enams, 6ecmu, oenams;
abigo, egi, actum, ére; adigo, egi, actum, ére; cogo, coegi, coactum, ére;
exigo, egi, actum, ¢re; subigo, egi, actum é&re;
— capio, cepi, captum, ére — bpams, noayuams, 3ax6amMvléaAMb,
accipio, cepi, ceptum, €re; excipio, cepi, ceptum, €re; incipio, cepi, ceptum,
¢re; percipio, cepi, ceptum, €re; praecipio, cepi, ceptum,;
— do, dedi, datum, are — oasamso, oapums;
addo, didi, ditum, ere; condo, ere, didi, ditum, ere; reddo, didi, ditum, ere;
prodo, didi, ditum, ere; trado, didi, ditum, ere;
— facio, feci, factum, ére — denamo, NPOU3BOOUMDb, COUUHSMND,
conficio, feci, fectum, €re; inficio, feci, fectum, €re; interficio, feci, fectum,
¢re; praeficio, feci, fectum, €re; proficio, feci, fectum, &ére;
- venio, veni, ventum, ire — npuxooumas, 00X00Umb, CAy4amvCsi,
advenio, veni, ventum, ire; convenio, veni, ventum, ire; evenio, veni,
ventum, ire; invenio, veni, ventum, ire; pervenio, veni, ventum, ire;
— €0 II (ivi), itum, ire — uomu, xooums, e30ums, UWLECMEOBANMDb,
abeo, abii, abitum, abire; intereo, i1, itum, ire; pereo, i1, itum, ire; prodeo
i1, itum, 1re; exeo, exii, exitum, exire; ineo i1, itum, 1re; transeo i1, itum, 1re;
— volo, volui, -, velle xomems, pewrams, onpeoensimo,
nolo, nolui, - , nolle; malo, malui, - , malle;
— fero, tuli( tetuli), latum, ferre nocums;
affero, attuli, allatum, afferre; aufero, abstuli, ablatum, auferre; confero,

tul1, latum, ferre; effero, extuli, elatum, efferre; refero, tuli, latum, ferre.
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7.7 llepeBeauTte NpEASIOKEHHUS, BBIIOJIHUTE MOPQOJIOTHUECKUI aHaIu3

BBIJICTICHHBIX CJIOB (0Opa3eln aHanuza - c. 11):

1. Recta via eo. 2. Injuria ferri non potest. 3. Obsécro, ferte miséro
auxilium. 4. Si vis amari, ama. 5. Abite ab ociilis. 6. Libenter id, quod volimus,
credimus. 7. Non videéri, sed esse vir bonus malo. 8. Multas curas afférunt 1ibéri,
eidem - multa gaudia. 9. Ego ipse pretium ob stultitiam féro. 10. Cur bonis servis
rosas dare non possumus? 11. Non possimus. 12. Desunt verba. 13. Non
possimus falsis amicis credére. 14. Saepe in hortumeo. 15. Redeo ex silva.

16. Descendo de muro 17. Agricola inde abit. 18. Athenis redimus.

7.8 3amMeHuTE B JAHHBIX MPEJIOKEHUAX JICUCTBUTEIBHYIO KOHCTPYKIIMIO Ha

cTpanarensHyto (1; 2) crpagaTenbHyI0 Ha IeUCTBUTENBHYIO (3).

1. Fortiina divitias auferre, non animum potest. 2. Nepoti meo fabulas narro.
3. Deversorium ab operariis aedificatur. 4. Aer terram cingit. 5. Terra aere cingitur.
6. Non locus hominem ornat, sed homo locum. 7. Non homo loco ornatur, sed
locus ab homine. 8. Avus nepoti suo fabulas narrat. 9. Operarii deversorium
aedificant. 10. Littérac tuac mihi somnum afférunt. 11. Magister suos discipulos
artem docebat. 12. Aqua, quae fluvio Nilo fertur, limosa est et frugiféra. 13.
Cantica gignit amor, et amorem cantica gignunt. 14. Manus manum lavat - pyka
pyky moet. 15. Viri docti in se semper divitias habent. 16. Liber a magistro
monstratur. 17. Bonus servus saepe laudatur, malus castigatur. 18. Puella a matre
laudatur. 19. Ara a feminis floribus ornatur. 20. Qui timetur, timet. 21.
Via lunaillustratur. 22 Aegrotia medicis (ablativus auctoris) sanantur. 23.

Discipulus librum legit. 24. Libri saepe pictiiris pulchris ornantur.

7.9 YuutbiBasg 3HaYCHUS MPEAJIOTOB MOKHO JOTaAaThCsl O 3HAUEHUU CJIOBA,
00pa30BaHHOIO C UX MOMOIIBI0. B HEKOTOPHIX ciydasx (paKTUYECKUH CMBICT B TON
WIM MHOW CTENEHHM OTIMYAETCs OT 3HAYEHUS IPEAJIora M OCHOBBI CJIOBa, K

KoTopoMy ao0OaBmica mpennor. Hampumep: cohibere - ykpomare, CMHPSATSH;
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prohibere - 3ampemarp; intermittere - ocraHaBiIMBaTh; obsequi - MOBHHOBATHCH.
OOpa3yiiTe HOBBIE CJIOBA, MPEANOJOXHUTE KX 3HAYCHUE, 3aT€M YTOUHHUTE HUX

3HAYCHHUC I10 CJIOBAPIO:

de + scriptio, in + positum, con + ripere, ab + spersio, ob + facere, re +

integratio, con + pulsio, ex + fugere, ad + gressor, ad + positio.

7.10 IlepeBenaute, oOpaimias BHHUMaHHWE€ Ha 4YacTH pEUYd M 3HAYCHHUE
MIPUCTABOK, CJAENaliTe BBIBOJA O TOM, ¢ KaKUMH YacTSIMHU PEUYU YIMOTPEOJISFOTCS

IMPUCTABKU U KaK IIPUCTABKH BUIOU3MCHAIOTCA B 3aBUCHUMOCTH OT OCHOBEIL.

Obpaszey: perfectus - copepiicHHBIN/3aBepIicHHBIN (per- 3aBeprieHue +facio
Jienarh);
traditio — Tpagunms (mepemaBaemoe) (trans- (tra-) uepes, mocpeacteom + do,

dedi, datum, dare gaBaTh, JapHTh).

Abductio, abstinere, adductio, accedere, cooperatio, componere, destitutus,
desperare, despicere, divergentia, disjunctio, exceptio, exire, emissio, irrogare,
insultus, illegalis, intercessor, intercipere, internationalis, obstructio, obvius,
occidere, peragrare, pergratum, praefatio, praesidens, praecautio, praeterire,
praetermittere, promovere, protegere, restituere, separatio, selectivus, seductus,

transmissio, translator, substitutio, sustinere.

7.11 TlepeBenute CieayromMe MPEIIOKEHUS, YKAKUTE 3aJI0I CKa3yeMoro,
oOpaTuTe BHUMAHHME HA TPEJIOTH W YIPABISIEMbIE WMHU CYIIECTBUTEIbHEIEC.

BeimonHnTe MOP(OJOTHYECKUI aHaIM3 BbIICACHHBIX ¢JI0B (0Opaserr - ¢. 11):

1. Fabtlae multae a poétis claris de deis antiquis narrantur. 2. Nunguam
perictilum sine perictilo vincetur. 3. Pretium constitui oportet; nam nulla emptio
sine pretio esse debet. 4. Servi libéri esse possunt per fideicommissum. 5. Poenam

moratur improbus non praetérit. 6. Qui officii causa in provincia agit vel militat,
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praedia comparare non potest. 7. Instrumenta e ferro parant. 8. Inter dominum et
servum nulla amicitia esse potest. 9. Puella cum amicis colloquitur. 10. Romani
ante Falerios castra habebant. 11. Magister disciptlis librum dat et dicit:
«Disciptli, librum aperite et fabtilam Phaedri, poétae Romanorum, de lupo et agno

legite!» 12. In insulis Graeciae agricolae habitant.

7.12 Proverbia et dictiones.

1. Mact(e) animo, generdse puér, sic itur ad astra. Xsama Tte0e,
0JIaropoAHBIA OTPOK, TAK UIYT K 3Be37aM. Beprunuit, « dHeungan.

2. Cetera desunt. OcrampHOoro He jgocraet. [lomMeTka B PYKONMCSX, B
KOTOPBIX HE XBaTaeT CTPAHUII.

3. Fortuna obesse nulli contenta est semel. Cyas0a He JTOBOJBCTBYETCS
TEM, YTOOBI HABPEAUTH TOJIBKO OHaX b, [1yomumuii Cup.

4. UDbi deest peplum, non est perfectum gaudium. I'me oTcyTcTByeT
MEIUTYM, TaM HET HacToAller pagoctu. [lemmym — keHckas oxexna.

5. A posteriori. I3 nmocneayroiero; KCXos U3 OIbITa, HA OCHOBAHHWHU OIIBITA.
B noruke — ymo3akiitoueHue, enaemMoe Ha OCHOBaHUH OTIBITA.

6. A priori. 13 npenpiayiiero, Ha OCHOBaHHUHM paHee M3BECTHOro. B joruke —
YMO3aKJIIOYeHHE, OCHOBAHHOE Ha OOIIUX TIOJOXKEHUSX, NPUHUMAEMBIX 32
HCTUHHBIE.

7. Omnia mea mecum porto. Bce moe wHomy ¢ coboi. Crosa,
npunuceiBaemele L{luneponom buanrty, oqfHOMY U3 ceMU MyIpELIOB.

8. Ab urbe condita. Ot ocuoBanust ropoaa (t.e. Puma; ocHoBanue Puma
OTHOCAT K 754—753 rr. 10 H.3.). Tak Ha3bIBajcs ucropuueckuil Tpyn Tura JIusus,
W3JIaraBIIui uCTopuio Puma ot ero jereHiapHoro ocHOBaHus 110 9 T. H.3.

9. Pro et contra. 3a u npoTHB.

10. Qui pro quo. OxuH BMECTO IPYroro, T.€. CMEIICHUE MMOHITHH, ITyTAHUIIA.

11. Suum cuique. Kaxxnomy cBoe, T.€. KaKIOMY TO, 9YTO €My IPHUHAIICKHUT 110

npaBy, KaKJI0MYy 10 3aciayraM. [lonoxeHnue puMcKoro mpasa.
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8 Pronomina demonstrativa. Participium perfecti passivi,

participium futuri activi. Supinum

8.1 Haiinure mnpumep ynoTpeONCHHUS YyKa3aTCIbHBIX MECTOMMEHUN U
COOTBETCTBYIOIIHU ITEPEBOJ:
IS, ea, id sroT, 9Ta, 3TO;
hic, haec, hoc (yka3piBaeT Ha HanboJiee OJIM3KHI IIPEIMET) ITOT, ITA, ITO;
ille, illa, illud (yka3piBaeT Ha HaOoJIee yAaaCHHBIIM TPEIMET) TOT, T4, TO;

iste, ista, istud (yka3pIBaeT Ha HpPEIMET, CBA3aHHBIA C APYTAM JIMIIOM) 3TOT, 3Ta,

3TO.
Eum librum lego. A gurtan my (He 3HArO T7e OHA Tereph!) KHUTY.
[llum librum legebam. S guraro smy camyro KHUTY (KOTOpasi y MEHs B PyKax).
Istum librum legi. A npoyen smy (TBOIO) KHUTY).
Hunc librum lego. S guTaro smy KHUTY.

8.2 IlpockonsiiTe yka3aTelIbHbIE MECTOMMEHHS, IS, €4, id; hic, haec, hoc;
ille, illa, illud; iste, ista, istud; idem, eadem, idem (ToT e camblii);

ipse, ipsa, ipsum (cam, cambiii). OOpaTHTe BHUMaHHE, OCOOCHHOCTBIO CKIIOHCHHS
yKa3aTeJbHBIX MECTOMMEHHUH SBJISETCS OKOHYaHME -jus B genitivus singularis u

okoH4aHue -1 B dativus singularis Bcex poaoB.

8.3 IlepeBeante mpeIOKEHUS, BBHITOTHUTE MOP(POJOTHUSCKHUI aHATU3

BBIJICJICHHBIX CJIOB (0Opa3serr aHam3a - ¢. 11):

1. Haec scatula est pulchra. 2. 11li agricolae silvam caedunt. 3. Carmina illius
poetae tota italia legebantur. 4. Studio bono haec discémus. 5. Superbiam ejus
non ferémus. 6. Te hoc intellegére juvabo. 7. Noctem illam tenebrosus turbo
possideat. 8. Pecuniam huic feminae dabit. 9. Haec femina gratias huic viro aget.

10. Nemo de hoc tyranno scribére potérit. 11 Varia est hominum nattira: huius

41



constans, illtus mobilis. 12. Virtiitem ipsam magis amamus quam eius gloriam. 13.
Eum omnes amant, cuius virtus omnibus utilis est. 14. Beatus est is populus, qui

liber est, cuius cives valent, cui finitimi populi amici sunt, quem poé&tae celebrant.

8.4 OoOpasyiite participium perfecti passivi u participium futuri activi ot

JAaHHBIX I'JIAr0JIOB, IICPEBCAUTC IMOJTYYCHHBIC ITIPUYACTUA.

Obpasey:. monstro, monstravi, monstratum, are 1 noxazwvieams
Participium perfecti passivi: monstrat-us (a, um) nokazanmwiii (-as, -oe)
Participium futuri activi: monstrat-ur-us (a, um) namepesarowutics (-as, -oe)
noKasamo.

caeco, avi, atum, are 1 oCJICIIITh;

capio, cepi, captum, ére 3 OparTh, 3aXBaThIBaTh, IPHOOPETATH;

imp¢€ro, avi, atum, are 1 nmpuka3bIBaTh, MOBEJICBATH;

removeo, movi, motum, €re 2 0TOABUTATh, yIAJISITh,

reperio, péri, pertum, 4 HaXoaAUTh, U300pETaTh, IPUAYMBIBATH.

8.5 Ilpocknonsiite nmpuuactus Captus, a, UM 3axBadeHHBIM U capturus, a,
um HamepeBaromuiics 3axBaTuTh. OOparuTe BHUManue, participium futuri activi u

participium perfecti passivi CKJIOHSFOTCS Kak MpHiaratesibHbie 1, 2 CKIOHEHHI.

8.6  IloBropuTe mpaBWiIO yHoTpeOJeHUS W mepeBoaa Supinum | wu

Supinum Il — oTrIaroyIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX [V CKIIOHEHHS.

Supinum I ymotpe6isietcst B accusativus singularis (nMeeT okoHUaHHE —UM)
MIPH TIAroJIax JBYKEHUS 11 0003HAUCHUS 1IeTTU U MEePEBOINTCS NHOUHUTHUBOM, C
coro3oM «uToOb»: Galli legatos ad Caesarem mittunt rogatum auxilium. ["amibt
OoTHpaBistoT K L{e3apro mocaoB, 4TOObI IPOCUTH MOMOIIHU (C TPOCKOOM O MOMOIITH).

Supinum II ynorpebnsiercs B ablativus singularis u umeer okoHuaHue —U;
NEePEeBOIUTCS MHPUHUTUBOM WM CYIIECTBUTEIBHBIM C TPEUIOTOM <«JUIsi»: Res
vestra difficilis factuest. Barme neso cioxHoOe 1711 UCIIOJTHEHHUS.
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CynuH B COOCTBEHHOM 3HAYEHHU PEIKO YHOTPEOseTCs] B JIATUHCKOM
A3bIKE, HO OCHOBa CyNHMHA HMeeT Oojplloe 3HadeHue Uil (opMo- H

CJ'IOBOO6p&30BaHI/I$I.

8.7 TIlepeBenure MPEMJIOKECHHS, BBIMNOJHUTETE MOPQPOJIOTHUECKUN U

CUHTAaKCHYECKHI aHaIn3 BBIACICHHBIX MpeIoKkeHnit (oopaser — ¢. 11-12).

1. Galli duces copias miserunt agros Romanos occupatum. 2. Cincinnatus
sine mora agrum reliquit, multas copias paravit easque adversus hostes
duxit. 3. Romani, ab acribus hostibus obsessi, patriae multum timebant. Sed
Cincinnatus, magna fama vir, eos timore liberavit quia pleros que hostes
interfecit. 4. Cincinnatus, rustico opere delectatus, Romam reliquit atque parvum
agrum petivit. 5. Hostes proelio superati, statim ad Caesarem legatos de pace
miserunt. 6. Fabius, magister equitum, nocte clam ex castris Romam profugit; sed
Papirius dictator eum prehendit. Tum Fabii pater ad populum provocavit. Populus
manus dictatorem oravit: «Da veniam Fabii adolescentiae». Adolescens ejusque
pater ad ejus genua procubuerunt atque voce supplici misericordiam
imploraverunt. Tum eorum precibus cessit Papirius. Is fuit vir non animi solum
vigore, sed etiam corporis viribus excellens. 7. Inambulans ante tabernaculum,
Papirius praetorem vituperavit: «Segniter tuos in proelium duxisti». Et postquam
eum graviter increpuit: «Lictor, expedi, inquit, secures». Sed ubi praetorem vidit

timore mortis attonitum, ei multam solum dixit.

8.8 Proverbia et dictiones.

1. Sublata causa, tollitur morbus. Eciu yctpanuts npuunHy, Toraa IpouieT u
00Je3Hb (MIPUMUCHIBAETCS TPEYECKOMY Bpauy [ umnmokpary).

2. s fecit cui prodest. Cnemnan Tot, komy BeirogH0. CeHeka, «Mezesi».

3. Ipse fecit. Caenan coocTBeHHOpYYHO. Haammcey Ha CTapUHHBIX KAPTHHAX MTOCIIE

IMOAINCH XYIOOKHHKA.
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4. Hic et nunc! 3mecs u ceituac! XapakTeprcTHKa OTHOIICHHS CYOBEKTa H
MIPOCTPAHCTBA U BPEMEHU.

5. Héc erat in votis. 910 ObLUIO ITPEIMETOM MOUX KEIaHUHN; BOT O YeM S MeUTall.
B mapadpase - hoc erat in fatis - Tak cyxxaeno cyapooi. I'oparuii, «Catupsiy.

6. Hoc erat in more majorum. TakoB 00ObI4aii IIPEIKOB.

9 Nomen substantivum. Declinatio 1ll. CurmatuyHckui
HOMHUHATUB. PaBHOCHOH(HbIe u HepaBHOCJIOQKHBIe
CyIlIeCTBI/ITe.]IBHbIe

9.1 PaCHPGIICJII/ITG JaHHBIC CYHICCTBUTCIIBHLIC 3 CKJIOHEHMS IO THUIAM

ckioHeHus (Tabmuma 9.1):

Vulnus, €ris n (pana); VOX, vocis f (romoc, 3ByK, peusb, S3bIK, CJI0OBO); MONS,
montis m (ropa, ropuas uens); arbor, oris f (mepeso); mors, mortis f (cmMepTh);
miles, itis m (BouH, conmart); aries, étis m (6apan); panis, is m (xye0); calcar, aris n
(mmmopa); arx, arcis f (kpermocTs, akpornoiip); as, assis m (acc, menkas MoHeta); bos,
bovis m, f (Obik, KOopoBa); calamitas atis f (OemcTBHe, HecuacTbe, yiiepO, ypoH,

MOPAKEHNUE).

Tabmuia 9.1 — Declinatio 11l. Tunsl ckJIOHEHHS CYIIECTBUTEIBHBIX

Coz2nacnoe
Hyneeoii Cuemamuueckuu T'nacnoe Cmewannoe
HOMUHAMUE HOMUHAMUE

9.2 IpockioHsaiTe CylIeCTBUTENbHBIC 3 CKIOHEeHUs natio, onis f (mapon),
exemplar, aris n (o6pa3ser), secale, IS N (poXxnb), BBIACINTE OCHOBY, YKa)KUTE THII

CKJIOHCHUA (COFJ’I&CHOG, I'1IaCHOC, CMCHIaHHOG).
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9.3 OmnpenenuTe TUN CKJIOHEHHS CYIICCTBUTEIBHBIX, YTOUHUTE JENenivus
singularis,  BbTEAWTE OCHOBY, IS COTJIACHOTO CKIOHCHHS YKa)XXUTE THIT

HOMHMWHAaTHBA.

Obpazey: MOS, MOris m (HpaB, oObIuaii), gen. sing. moris, ocHoBa Mor-,
TPETHC COTTIACHOC CKIIOHCHUC, CUTMAaTHYECKU HOMUHATHB.

animus, i m (dyx), gen. sing. animi, ocHoBa anim-; BTopoe CKJIIOHCHHE.

Latium, 1 n (Jlanwmit), sagitta, ae f (ctpena), rupes, is f (ckama), saltus, us m
(mpekOK), quaestor, oris m (cyass), manus, us f (pyka), cornu, us n (por), labor,
oris m (tpyn), robur, oris n (mepeBo), jocus, i m (mytka), infamia, ae f (mypuas
moiBa), radix, icis f (kopens), quies, &tis f (oTmpix), mors, mortis f (cmepts), sol,
solis m (counnie), repetitio, onis f (moBropenue), tempus, oris n (Bpems), 0S, 0SSIS N

(KoCTb).

9.4 Onpenenute nagexHy0 HOpMy CyIIECTBUTEIBHOTO, BBIJICIUTE OCHOBY,

obpasyiite opMmy hominativus u genetivus singularis ciemyrommx cios.

Obpazey: moribus (upaB, oObIuaii), mamexHas ¢opma — dativus wm
ablativus singularis, ocHoBa mor-, TpeTbe COrjlaCHOE CKJIIOHCHHE, CUTMATHYCCKHIA

HOMMHATHB, NOMinativus u genetivus singularis — mos, moris.

Uxorum (xena, cympyra), moribus (apaB, oObruaii), greges (cramo), ducibus
(Box1b), juris (mpaBo), partem (dacts), arci (kpenocts), honores (uects), Civitatem
(obmiecTBO), oOrationes (peus), piratas (mmpar), flumen (peka), oppidi (roponx,
kpenocthb), libertate (cBoGoma), consul (koncyn), regum (Boxab), homines

(uenoBek), CIVitatis (rpaxmancTBo).

9.5 IlepeBemuTe Ha pPYCCKUM S3bIK, BBIMOJHUTE MOP(OJOTHUECKUA U

CHHTAKCHYECKHI aHAJIN3 BBIICJICHHBIX NpeaiokeHuit (oopaser — ¢. 11-12).
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1. Gloria et auctoritas civitatis Romanae apud poptilos antiquos magna est.
2. In pace artes et litté€rae florent, pax mater artium appellatur. 3. Mi fili, cole deos
deasque: ita beatus vives. 4. Verum consilium tibi tempore dabitur. 5. Multarum
urbium origines incertae sunt, sed Romae origo ex operibus scriptorum
Romanorum nota est. 6. Homines antiqui opéra sua scribébant in voluminibus, in
papyro factis. 7. Forte dux noster ante hostium arcem sine vulnere perit; itaque,
post ejus mortem, in castra sine mora redimus. 8. Legatis dux dicit : «More populi
Romani non possum iter militibus vestris per provinciam dare». 9. Forte Latinus
in stabulo pulchram bovem reperit atque eam ad deae templum deducit. 10. Jussu
sacerdotis agricola ad Tiberim descendit; interea vir callidus pulchrum animal
immolat. 11. Rex Claeliam, pulchram virginem, inter obsides accipit. 12. Quia
autem ejus castra haud procul a ripa Tiberis sunt, Claelia custodes decipit, equum
arripit, amnem trajicit et beata Romam intrat. 13. Dictator hostes interficit,
Romam liberat et ad boves redit agricola. 14. Romam equo tuo, eques, ac mone
Romanos de caede. 15. Gratias agete bono consuli quia pro civitate nostra magno
ardore pugnat. 16. Quia vicinus copiosus est, Petrus dicit: «Tu, uxor mea, cole ejus
hortum : pecunia tibi numquam deerit». 17. Natura mea et studia trahunt me ad
pacis et libertatis cupiditatem. 18. Dei terras hominumque genus colunt. 19. Serve,

dominus tuus saevus est; itaque noli ejus vitem colere.

9.6 Proverbia et dictiones.

1. Dura lex, sed lex. CypoB 3akoH, HO 3akoH. (Kakum Obl HU OBLT CYPOBBIM 3aKOH,
ero cjaeayeT COONI0IaTh).

2. Panem et circenses. Xneba u 3penuil. Bosrmac, BbeIpakaBHIMH OCHOBHBIC
TpeOOBaHMSI PUMCKOM TOJIIIHI.

3. Qualis rex, talis grex. Kakos 1apb, TakoBa u ToJjmna. JIaTHHCKast MOCIOBUIIA.

4. Repetitio est mater studiorum. IloBropenne — Marhb ydeHwus. JlaTuHcKas

IIocCjaoBHIA.
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10 Imperfectum inficativi activi et passivi. Futurum | activi et

passivi

10.1 IIpocnpsraiite mannbie Tiiaroiasl B Imperfectum Indicativi u B Futurum
| indicativi activi et passivi, yTouHWTe THI CHOPSDKCHHS, IEpEBEIUTE BCE

MOJTy4YeHHBIE (DOPMBI:

delectare (Bocxmmatn), docere (oOywarh), ponére (kmactp), punire
(maka3piBaTh), Odamnare (ocyxnarh), fovére (mouumrarp), tegére (MOKPHIBATH,
ckpeiBath), efficére (cosmasate), referre (mokmageiBaTh, cooOMmIaTh),  SEIVire

(CILyXKUTB).

10.2 T'marou esse u apyrue HeperyJsipHbIe IIarojsl uMeioT B Imperfectum
Indicativi u 8 Futurum | indicativi oco6sie popmsr (Tabimma 10.1), mpocnpsraiite
nanaeie rmaroasl B Imperfectum Indicativi m 8 Futurum | indicativi, mepeseaure
Bce mosydeHHbie (opmbl. OOpaTHTe BHUMaHKHE, HEKOTOPHIEC IJIArojibl HE UMEIOT

dbopM cTpagaTepbHOTO 3ajIora:

Tabauya 10.1

T'nazon esse (obimo) volo (xomemps)

§ § Praesens | Imperfectum | Futurum I Praesens |Imperfectum | Futurum |
1 i Sum eram ero volo volebam | volam

2 "—E Es eras eris Vis volebas voles

3 Ué': est erat erit vult volebat volet

1 sumus | eramus erimus volumus |volebamus | volemus
2 % estis eratis eritis vultis volebatis | voletis
3 E sunt erant erunt volunt volebant | volent

— ago, egi, actum, ére — rHaTh, BECTH, JCNIATh;
— capio, cepi, captum, €re — OpaTh, IMOJTy4aTh, 3aXBATHIBATH;
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— do, dedi, datum, are — naBaTh, 1apuTh;

— facio, feci, factum, €re — nenarh, MPOU3BOANTH, COUNHSTS;

- Venio, veni, ventum, ire — IpUXoIUTh, TIOXOJAUTh, CITy4aThCS;
— €0 i1 (1vi), itum, ire — UATH, XOUTh, €3/IUTh, IIIECTBOBATH;

— volo, volui, -, velle xoTeTs, pemare, ONPeACIsiTh;

— fero, tuli( tetuli), latum, ferre HOCHTE.

10.3 Tlo maHHBIM JIMYHBIM (OpMaM Tjiarojia OMPEACIUTE THUI CIPSDKECHUS,
o0pa3syiiTe MmepByI0 OCHOBHYIO (hOpMy, BpeMmsi, HAKJIOHCHHUE, 3aJI0T, JIUIO, YHCIIO,
HepeBeInTe:

Obpasey: agebar (nenath, THaTh, BECTH): Mun Cnpsdicenus — 3a, nepeas
ocnoenas popma — ago, epems — Imperfectum , naxnonenue —indicativus , zanoe —

passivum, uyo — 1, uucio — SiNg., nepes00 — meHs 6eiu (Halu,).

praebebas (maBatp), eratis (OwiTh), finiam (3akanuuBaTh), repericbant
(oTkpwiBaTh), Struebantur (ctpomts), erimus (ObiTh), mMovébar (aBurath),
exercebitur (passuBath), habebimus (umern), agebat (memars), vincieémur

(cBs3BIBaTH), QEreris (sectu), delebamus (paspyiars).

10.4 Tlpoananu3upyiitTe ¥ IEPEBEIUTE TIaroIbHbBIE (POPMBI:
1) Ha pyccKHil A3BIK:

— defendunt, defendémur, defendebam (defendo, ére 3amuimars);
— fallitur, fallétur, fallebat (fallo, ére oOMaHBIBATH);
— interrogabaris, interrogabis, interrogat (interrogo, -are CHpaIBaTh);
— vocabatur, vocabitis, vocabar  (voco, -are 3BaTh);
— punientur, puniunt, puniebamur  (punio, -ire Haka3bIBaTh);
— credo, credor...crebat, crebamur (credo, ére BepHTh);
— colit, colent, colebaris (colo, -ére yBaxkartn).

2) Ha JTaTUHCKHU S3BIK:

s CBSI3BIBAIO, ThI CBSDKEIIb, MBI BSI3aJIM, OHM OYyAyT cBsizaHbl (VINCIO, -ire);
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— BBI pacriojyiaraere, Mbl OyIeM pacrooKeHbl, X pacroiarain (Pono, -&re);
— Hac MPHBEAYT, BbI BEIIU, OHU BEIYT, €r0 BEAYT, OH BeneT, Beaute (duco, -ére);
— TBI HaKa3bIBaellb, TeOs HaKa3ajM, €ro HAKAXYT, UX HAKaXyT (punio, -ire);

— TeOs Ha3BIBAKOT, ThI HA30BEIIIb, HAC HA30BYT, ero Ha3biBaiH (appello, -are).

10.5 Omnpenenure  crpsokeHHe, HWHPUTHB  HACTOSILETO  BPEMEHH
JEHCTBUTEILHOTO 3aJI0Ta, HAKIIOHCHHE, BPEMsI, 3aJI0T, JIMIIO M YUCJIO CICIYIOIINX
TJIaroJioB, IEPEBEAUTE:

Obpaszey: nega (ompuuaii!): cnpsisxcenue 1, negare - oTpulaTh, HAKIOHEHUE
— Imperativus, epems - Praesens, zanoe — auyo — 2, uucio — Sing.

defendebamur: cnpsiorcenue 3, defendere - 3ammmars, Hakionenue —

Indicativus, spems - Praesens, zanoe — passivum, auyo — 2, uucno — Sing.

liberatur, vastabor, dici, nolite arare, eramus, colite, agebamus, es, erunt,
habet, dabéris, obtineri, nega, defendebamur, scribam, audiuntur, adveniebatis,

appropinquabar, puniemini, legimus, recitabit, scribam, pello, cantabunt, numerantur.

10.6 OOpazyiiTe u mnepeBenuTe yKazaHHbIe (OPMBI TJIarojioB BO BCEX
BpEMEHAX CHCTEMbl MH(PEKTAa M3BIBUTEILHOTO HAKJIOHCHHS B JACHCTBUTEIHLHOM U

CTpaaaTCIbHOM 3aJiorax.

Obpaszey: ducere (secmu) — 3. sing.
Praesens ducit — on Bexger, ducitur — ero Beayr;
Imperfectum  ducebat — on Ben, ducebatur — ero Benu;

Futurum I ducet — on moBenet (o Oyaer BecTH), duCetur — ero moBeaAyT.

nominare (HasbiBaTh) — 2. SiNg.;
agére (rHaTh, BecTH, naenath); — 1. pl.;
subigére (MpUroOHATh, TOTYMHATE) — 1. SINg.;
accipére noiay4ars, mpuHUMath — 3. pl.;
terrére (myrartb, ycrpariars) — 1. Sing.;
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condére (co3mBurartb, coOopyxkarb) — 3. Sing.;

facére — nenarp, IPOU3BOAMTH, COUMHATL — 2. SING.;

evenire — BbIXOIUTh, OKAHUYUBIBATHCS CObIBaTHCSA — 3. Pl.;

e — UITH, €3IUTh, mecTBoBaTh — 2. Pl.;

nolle (ue xoteTh) — 2. SIiNg.;

referre HocuTh (HECTH Ha3aj, MPUHOCUTH ¢ coboit) — 1. sing.;

errare (Oyxmarth, omubdarbes) — 3. pl.

10.7  Ilepeseoume  ma  pycckuii  A3bIK,  3ANOJHUE  NPONYCKU

coomeemcecmeyrowumu ei1aco1bHbIMU gbopMamu.

1. Vita incolarum Spartae severa ... (sum, fui, esse — imp. ind. act., 3. sg.).

2. Puéri Romani a servis Graecis ... (educo, are —imp. ind. pas., 3.pl.).

3. Romani et Graeci mortuos in rogis ... (cremo, are - imp. ind. act., 3. pl.).

4. Celtae a Romanis Galli ... (appello, are — imp. ind. pas., 3.pl.).

5. Aesculapius medicus Graecorum erat, etiam deus medicinae ... (puto, are -
imp. ind. pas., 3. sg.).

6. Patriam semper ... (amo, are — fut. | ind. act., 1. pl.), pro patria semper
(pugno, are — fut. I ind. act., 1. pl.).

7. Nunquam a bonis ... (amo, are — fut. | ind. pas., 2. sg.), si malos ... (amo, are —
fut. I ind. act., 2. sg.).

8. Aspéra et dura vita tua, amici, ... (sum, fui, esse — fut. I. ind. act., 3. sg.), nisi
semper ... (laboro, are —fut. I ind. act., 2. sg.).

9. Si necessarium pro patria nostra pugnare erit, ad arma ... (voco, are — fut. | ind.

pas., 1, pl.), contra inimicos ... (duco, ére - fut. I ind. pas., 1, pl.).

10.8 IlepeBenute

1. Cum puer eram, in scholam ire nolebam quia magister discipulos

saepe verberabat. 2. Mi fili, in scholam ibis atque magistrum tuum bene audies.
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3. Cum piratae ad patris mei villam adibant, multum timebam. 4. Semper fratri tuo
adero cum aeger erit. 5. Agricolae pulchris rosis sine mora deae aram ornabunt.
6. Num magister tuus saepe errabat? 7. Nonne Petrus amicus tuus erat?
8. Valebasne heri cum per silvam cum patre matreque ambulabas? 9. Neque
equites, nec pedites aderant. 10. Agricolae agros arabunt nec bellum gerent.

11. Frater meus valebat neque unquam medicos videbat.

IIpumMeduanue - BonpocurenpHas 4yacTula NUM OTINYAECTCS OT IOCTIIO3UTUBHOMN
yacTULIbl -N€, IOCTaBJIEHHON IIOCJIE€ IEPBOrO CJIOBA IMPEAJIOKEHUs, TEM, YTO Iocie Num
OKHUJAECTCs OTPULIATEIIbHBIN OTBET.

Neque (nec) o6o3Hauaer : u ne. YrorpebdieHue NON mociie et sBisieTcss HEKOPPEKTHBIM.

Neque (nec) ... neque (Nec)... : HYU ... HU ...

Neque unguam (umquam) : u He... HHKOrAa... Ymorpebienue €t sBiIseTCs

HCKOPPCKTHLIM.

10.9 [TepeBeauTe, BHIMOTHUTE MOP(OIOTHISCKUN U CHHTAKCUIECKUI

aHaJIN3 BBIJCIICHHBIX MPeIoKeHnH (oOpaser — ¢. 11-12).

1. Olim in Creta saevus rex regnabat atque incolae, patres, matres liberique,
eum timebant. 2. Saepe Paulus patri dicebat: «Rex ero ac beatus eris». 3. Miser
Paule, Italiae nondum praeeris, sed in schola litteris studere debebis. 4. Nonne
magister tuae magnae diligentiae praemium dabit? Nonne pigros discipulos
vituperabit? 5. Aliquando in Galliam ibam miles; ibique pugnis intereram
incolasque saevos interficiecbam. 6. Num Romam venire poteris? 7. Nonne magna
virtute milites Romani in bellis clari erant? 8. Paule, in hortum meum ibis; ibique
cum amici tui fratre multum laborabis. 9. | in hortum ibique magna cura labora.
10. Cum Romae apud amicos tuos ero, virtutem tuam laudare potero. 11. Abi ab
oculis meis. 12. Rex in arida Asiae regione bellum gerebat atque solis calor eum
opprimebat. 13. Rex in frigidam fluminis aquam corpus suum immergit, sed cum
inde exit, vires eum deficiunt. 14. Agricola iratus erat quia in via liberi magna

celeritate currebant neque in horto laborabant. 15. Consul militibus dicit: «Cum
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peditibus iter facietis et Romam ibitis». 16. Non laetus erat agricola quia milites

(per) agros transibant atque eos vastabant.

10.10 B pmaHHBIX NpemIoXKEHHUAX TOCTaBbTe ckazyemoe B Imperfectum

indicativi u Futurum | indicativi cooTBeTCTBYIOIIIETO 3aJI0r4.

1. Qui vult male fac€re, nunquam non invénit causam. 2. Pogtae et prodesse,
et delectare volunt. 3. Velle atque facére non est idem. 4. Stultum facit fortiina,

quem vult perdére. 5. Nolo bellum gerére cum captivis et feminis.

10.11 Proverbia et dictiones.

1. Quod erat demonstrandum (g.e.d.). UYto u TpeOOBAIOCH JOKa3aTh.
TpamunonHas hopMyiia, 3aBepIIaroIas J0Ka3aTeIbCTBO.

2. Verum amicum pecunia non parabis. BepHoro apyra 3a JCHbI'M HE KYIHIIIb.

3. Querite et invenietis. Umure u oOpsiiere (Hainére). EBanrenue.

4. Errare humanum est. OmubaTbCsi UYEIOBEUECKOE CBOMCTBO, YEIOBEKY
cBolicTBeHHO ommbarbesi. Mapk AxHelt Ceneka Crapiuit, «KoHTpoBepcum».

5. Aut Caesar, aut nihil. Wau Ile3aps, nan mumuto. [esus Ueszape Bopmxkua,
UTAIBSHCKOTO KapHalla 1 BOGHHOTO aBaHTIOPUCTA.

6. Ut salutas, ita salutaberis. Kak aykHercs, Tak M OTKIMKHETCS, Kak
IIPUBETCTBYEIIb ThI, TAK OYyT MPUBETCTBOBATH U TCOSI.

7. Destruam et aedificabo. Pa3pyiry u moctporo 3anoBo. EBanrenue.

8. Pulsate et aperietur vobis. Cryunte u Bam oTKkporoT. EBanrenue.
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11 Declinatino 111 adjectivorum. Participium praesentis activi

11.1 V3 maHHBIX TpUIaraTelIbHBIX 3 CKJIOHCHHS BBIOMPHUTE MpUJIaraTe/IbHbIC
TpeX, ABYX U OJHOTO OKOHYAHUI:

Suavis, e nmpuaTHBIN; talis, e Takol (1o kadecTBy); ullus, a, um kakoi-100;
tenuis, € He3HAYMUTEIIbHBIM, HEOOJIBIIION tristis, € medanbHbIN; utilis, € MoJIe3HbIN;
turpis, € OTBpaTUTENBHBIN, TTO30PHBIN; Velox, Ocis OBICTPHINA, CKOPBIIA; vidlens, entis

CWJIbHBIN, OYpHBIH; vocalis, € 3BOHKHUH.

11.2 TlpockmoHsiiTe mnpuiaraTebHble 3 CkioHeHus celeber, bris, bre
(3HamenuThIi); levis, e (nerkuii, JErKOMBICICHHBIN); mendax, ICiS (JDKUBBIH) u

nepeBeauTe Bce (GOPMbI

11.3 OHpeI[eJII/ITe CKJIOHCHHMC MU THII IPHIJIATraTCIbHOIO, BBIACIUTE OCHOBY

CJIEAYIONINX MpUiaraTeabHbIX.

Obpaszey: alacer, cris, cre (00apbIil) — MpUITaraTeIbHOE TPETHErO CKIIOHCHHMS

TpeX OKOHYaHHM, OcHOBa alacr-.

tricolor, oris (TpexuBerHslid), utilis, e (mose3Hsiil), viridis, € (3€JCeHBIH),
silvester, tris, tre (ecHou, mukuit), malus, a, um (mioxoii), alacer, cris, cre
(6ompwrif), celeber, bris, bre (3HameHuTsIi); levis, € (JIeTKUM, JErKOMBICIECHHBIN);
mendax, icis (JoKuBBIH), Simplex, icis (mpocroit), pauper, &ris (6enusrii), liber, &ra,
érum (cBoboaubIit), Civilis, e (rpakmanckuii), merens, entis (mocToiinerii), terrester,

tris, tre (3emuoit), mortalis, € (cMepTHBIH).

11.4. CocTtaBbTe M NPOCKJIOHSITE CIOBOCOUYETAHHUS:

— herba, ae f + saltber, bris, bre (;iekapcTBeHHas TpaBa);
— mare, is n + ingens, entis (orpomMHOE MOpE);

— Civis, is m + fortis, e (cMenblit rpaKIaHKH);
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— labor, oris m + difficilis, e (Tspxensiii Tpyn);

— pedes, itis m + primus, a, um (IepBbIi IEXOTHHEN);

— panis, is m + ater, atra, atrum (4epHbIi XJ1e0);

— fructus, us m + mitis, e (cenblit I0N);

— flos, oris m + pulcher, chra, chrum (kpacuBslii 11BETOK);
— miles, itis m + audax, acis (oTBaXXHBII BOHH);

— terra, ae f + incognitus, a, um (He3BecTHAs 3eMJIs);

— regina, ae f + iuvenis, e (1oHas MpaBUTEILHUIIA);

— rex, is f + iuvenis, e (roHbIii IPaBUTEIb);

— planta, ae f + palister, stris, stre (00JI0THOE pacTeHuE);
— nauta, nautae m + nobilis, € (3HaMEHUTBIN MOPSIK);

— VoX, vocis f +pulcher, chra, chrum (kpacussrii rosoc);

— Babylonius, i m + imperatorius, a, um (BIaCTHBI BABHJIOHSHUH).

11.5 Onpegenure rpaMmmaTudeckue (HOPMbI IJIAroJIOB U CYIIECTBUTEIbHbBIX:
JUIL  TJIArOJIOB  YKAXXUTE JIMLO, YHUCIO, BpEMSA, HAKJIOHEHHWE, 3allor; I
CYILLIECTBUTEIIBbHBIX, IPUJIAraTEIbHBIX U IPUYACTUN — TUIl CIPSIKEHUS, PO, YUCIIO

" IagaciK, MepeBCIUTC:

— laboris, laboras, laborabas, labora, laboribus, laboridsus, laboridsos;
— legis *, legi, legis**, lege, legebat, leget, legit, legentes, legentur, legibus;
— mentis, mensis*, mensis**, mensae, mensarum, mensibus, mentibus.

Il pumeuuanue - 3Be3goukamu (*) oTMeueHbl COBHaAAOIIKE (OPMBI CIIOB,

O6pa30BaHHBIC OT Pa3HbIX qacTen pcuun.

11.6 OOpa3yiiTe participium praesentis activi ot ciexyrmux IiIarojos,

YKQKHUTE NIEPEBOJ, IPUIACTHUM:

Obpasey: Vinco, €re 3 mobexaaTh; ViNcens, entis — modexaaromniuid, -as, -ee.
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caeco, are 1 (ocmemuath); Vinco, ¢&re3 (moOexmarh), Ccapio, &re
3 (3axBaThIBaTh); IMPEro, are 1 (mpuka3pIBaTh); reMOVeo, &re 2 (ymaisaTh); reperio,
4 (u300pertath); acciso, are 1 (oOBuHATH), Mitto, ére 3 (ormpasnsrs); salto, are 1

(TaHIIEBaTh, IPHITATh); VEXO, are 1 (6ecniokouTs), intellego, ére 3 (monumars).

11.7 TloBropute ckiaonenue participium praesentis activi u mpockIoHsHTe
npryacTs acciisans, -antis; cupiens, -entis. IlToMHnTE, 9TO MPUIACTHS HACTOSIIETO

BPEMCHH CKIIOHAIOTCA KaK IMPpUJIaraTCJIbHbIC III ckn. ¢ OJHHUM OKOHYAaHUCM.

11.8 IlepeBenuTe HA PYCCKHI S3BIK:

1. Multi flores hominibus utiles sunt. 2. Libri sacri antiqui a viris doctis et
sapientibus scribebantur. 3. Fortuna nobilium felix erat. 4. Vox clamantis in
deserto. 5. Nomen oratoris clari Ciceronis immortale est. 6. Equi donati dentes non
inspiciuntur. 7. Erranti viam monstra! 8. Amor foedére conjungit amantes. 9. Ab
audientibus probari jucundum est. 10. Multa cupientibus desunt multa. 11. Nauta
navigatiirus ventum exspectat. 12. Nihil difficile volenti est. 13. Ver aperiet
navigantibus maria. 14. Abiens, abi! 15. Vir bonus et sapiens super omnia pacem
quaerit. 16. Mores hominum dissimiles sunt. 17. Nemo omnia scire potest.
18. Omnes homines mortales sunt. 19. Commiane pericilum concordiam parit.
20. Non est facilis ad astra via. 21. Nomina civium fortium semper memoria
tenémus. 22. Nattaram mutare difficile est. 23. Dives est, qui sapiens est.

24. At mihi iam pueré

caeléstia sacra placébant,

Inque sutim furtim | Musa trahébat opus (Ovidius) .

Crnosa ons nepesooa: ars, artis f pemecino, nuckyccrBo; brevis, € KopoTKuii,
kpatkui; doctus, a, um yuéHblii, oOpa3oBaHHBINA; Sapiens, NtiS pasyMHBIH,
mynapeiit; nobilis, € wu3BecTHBIN, 3HATHBIA, 3HaMeHuUTHIH; felix, iCIS cuacTIUBBIiL;
VOX, Vocis f rosoc, peus, ciioBo, n3pedenue; desertum, i N mycTeIHA; NOMen, inis n

uMs; orator, oris m oparop; immortalis, e 6eccMepTHBII.
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11.9 TIlpoutuTe U TMepeBEOUTE TEKCT, BBIMOJHUTE MOP(OIOTHYECKUN U

CHHTAKCUYECKHI aHAJIN3 BBIICIICHHBIX NpeioskeHui (oopaser — ¢. 11-12).

Dei populos abolere decernunt et terram totam diluvio inundare. Aqua de
caelo sicut e cataracta fluit totumque mundum implet. Lupi inter phocas natant
aprique caprique inter beluas marinas. Cupressi et betulae undis magnis
eradicantur, agri stagna sunt.

Deucalion cum Pyrrha a deis de diluvio admonebantur. In arca lignea in
undis diluvii natabant et salvi erant. Aqua discedebat, et in oram vastam et
desertam nautae evadunt. Oraculum Phoebi ibi erat. Deucalion et Pyrrha
oraculum orant: «Soli sumus, o dei magni, populum nobis restituite». Responsum
Phoebi audiunt: «Ossa terrae post tergum iacite». De saxis Phoebus dicebat;
Deucalion et Pyrrha saxa post terga iacere incipiebant. Quando saxum in terram

cadit, in virum aut in feminam convertitur. Sic populos in terra dei restituebant.

I[ITpumeuanuue-0Sssa— KoCTH, post — 37€Ch IEPEBEAUTE 34.

11.10 Proverbia et dictiones.

1. Vita brevis, ars longa. JXu3Hb KOpPOTKa, HCKYCCTBO (I0JITO)BEYHO.
[epBsiit agopusm I'unmnokpara.

2. Donec eris felix, multos numerabis amicos. Tloka Tel OyzaelIb CYACTINB, Y
TeOs1 Oynet mHoOrO npy3ei. OBumauit, « CKOpOHBIE DIIETUNY.

3. A fonte puro, pura defluit aqua. M3 4ncTtoro MCTOYHUKA YMCTast BOJa U
BbITEKaeT. JlaTMHCKas MOCIOBHIIA.

4. Ducunt volentem fata, nolentem trahunt. JXKenarorero cynb0Obl BeayT,
Hexenaromiero — tamar. Ceneka, «HpaBcTBeHHBIE THCHEMA K JIyIMITHIO»

5. Dictum sapienti sat est. Ckazanaoro ymHoMy noctarouHo. [Inast, «Ilepcy.
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12 Gradus comparationes adjectivorum. Adverbium. Gradus

comparationes adverbiorum

12.1 Omnpenenure CKIOHCHHUE

CTCIICHU CPABHCHUA.

U OCHOBY IMpuUJarareibHbIX, oOpa3zyiTe

Obpaszey: liber, éra, érum — npunararensuoe | u |l ckronenus, ocnosa liber-,

cmenenu cpasuenusi: liber, éra, érum (cBoOoaHbIH, as, oe) — liberior (m, f) liberius

(n) — liberrimus, a, um.

simplex, icis;
acer, acris, acre;
difficilis, e;
justus, a, um;
gravis, e;

puter, tris, tre;
amabilis, e;
latus, a, um;
asper, ¢ra, érum;
similis, e;
novus, a, um;
saluber, bris, bre;
idoneus, a, um;
malus, a, um;

benevolus, a, um;

magnus, a, um;
magnificus, a, um;
propinquus, a, um;
paruus, a, um;

celer, celeris, celere;
iniustus, a, um;
bonus, a, um;

multi, orum;
angustus, a, um;
crassus, a, um;
densus, a, um;
frigidus, a, um;
inualidus, a, um;
niger, gra, grum;

vastus, a, um.

12.2 OOpa3yiiTe OT JaHHBIX MpUIIATaTeNIbHBIX CTENEHU CpPaBHEHUS.

[TepeBeauTte ux Ha pycckuil s3Ik (Tabmuia 12.1).



Tabmuma 12.1 — Crenenu cpaBHEeHUs pUIaraTeabHbIX

Gradus positivus Gradus comparativus Gradus superlativus
magnus, a, um maior (m, f), maius (n) maximus, a, um
OOJIBIIIOMN, ast, O 0oJ1ee OOIBIIOI, ast, O HauOOJIBIIIHNI, ast, e

secrétus, a, um
Iiber, éra, érum liberior (m, 1), liberius (n) |liberrimus, a, um
CBOOOIHEIN, as1, O¢
celer, celeris, celere
OBICTpBIH, as1,0e

potens, ntis mory- potentior (m, f), potentius |potentissimus, a, um
IIIECTBEHHBIH, as1, 0 (n)

audax, acis

CMEJBIN, asi,0e

similis, e similior (m, f), similius (n) |simillimus, a, um
IMOJOOHBIN, as, O

idoneus, a, um magis idoneus, a, um maxime idoneus, a, um
y10OHBIT

malus, a, um wIoxoi  [pejor, pejus pessimus, a, um

bonus, a, um xoporuii

12.3 OO6pasyiiTe Hapeuus OT AaHHBIX MPUJIATaTENbHBIX U OT MOTYYCHHBIX

Hapeunii 00pa3yilTe CTETIEHH CPaBHEHUS !

gravis, e (Tspkenblii), audax, acis (OTBakHBbIH), Citus, a, um (OBICTpBIi),
humilis, e (Hu3Kuit), constans, antis (mocTsHHBII), miser, éra, rum (HeCYaCTHBIN),

simplex, icis (mpoctoit), maestus, a, um (rmeyanabHbIH).

12.4 B nmaHHOM CIIHMCKE YKaXXHTE€ CaMOCTOSATENIbHbBIC (HEIIPOU3BOIHBIC) U
MPOM3BOJHBIC Hapeuus:  raro peako, ubi raoe, korma, sapienter myapo, ita taxk,

ut xak, pulchre kpacuso, faciliter snerxo.

12.5 TIlepeBenure Hapeuus clarius, velocius, fortiter, fortissime, acerrime,
bene, facilius. 3anonauTe MPOMYCKU B MPEATOKEHUSIX TOIXOMAIINMH MO0 CMBICITY

HapCUYnsAMH, IICPEBCAUTC IIPCAIOKCHHAA.

58



1. ... est dic€re, quam agére. 2. ... vivére bis vivére est. 3. Omnes milites
pugnabant. 4. Romani ... et .... pugnabant. 5. Equi ... currunt, quam canes.

6. Aestate sol ... lucet, quam hi¢me.

12.6 [lepeBenute TEKCT, BBINOJHUTE MOPGOJOTHUSCKUM aHalu3

BBIJICJICHHBIX CJIOB (0Opa3serr aHanmm3a - ¢. 11):

1. Nihil est utilius sale et sole. 2. Montes Asiae altiores sunt, quam montes
Europae. 3. Opéra hominum sunt libéra, verba liberiora, animus liberrimus.
4. Feminam meligrem, quam uxor mea, non facile inveniés! 5. Mores Graecorum et
Romandrum dissimillimi sunt. 6. Honesta mors melior est quam vita turpis. 7. Malus
est error, pejor defensio erroris, pessimum mendacium. 8. Omnes milites fortiter
pugnant. 9. Bene vivére bis vivére est. 10. Facilius est dicére, quam agére. 11.
Romani fortissime et acerrime pugnant. 12. Duces nostri non sapienter rem
publicam nostram regunt. 13. Canis timidus vehementius latrat, quam mordet. 14.
Romani in theatro clamant: «Pulchre, bene, recte!» 15. Utilius est fortes milites
esse, quam grandes. 16. Pline I'ancien était plus savant que prudent. 17. Romani in
uillis suis quietiorem uitam agebant quam Romae. 18. Stultior est quam saevior.
19. Mare etiam aduersius erat. 20. Haec nox nigrior omnibus noctibus erat. 21.
Facile omnes, cum valémus, recta consilia aegrotis damus. 22. Maior natu doctior
sollertiorque erat, minor dulcissimus stultissimusque. 23. Tanto est facilius

accusare, quam defendére, quanto facére vulnéra, quam sanare.

12.7  IlpouuTaiiTe = TEKCT,  BBIIOJAHUTE  MOPQPOJIOTHYECKHH U

CHHTAKCHYECKHI aHAJIN3 BBIICICHHBIX TpeiokeHuid (oopasen — ¢. 11-12).

Roma antiqua.  Colles urbis Romae septem erant: colles ad sinistram
ripam Tibé&ris siti humiliores erant, Janicilus autem, mons ad ripam dextram
fluminis situs, altior. Antiquissima colonia in monte Palatino Palatium vel Roma

quadrata appellabatur. Palatium igitur veterrima pars Romae erat.
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Quamquam Graecorum urbes locupletiores et potentiores erant quam Roma,
quamquam Athénae pulchridres, aedificia et templa earum splendidiora, tamen
nulla Romanis urbs carior Roma erat. Inc6lae Romae pauperrimi erant, sed

fortissimi et praestantes, bella gerebant cum hostibus saevioribus.

12.8 IlepeBenuTe TEKCT, BBHIUIIATE W  ompeneautre  (HopMbl
MpUIaraTeIbHbIX:
Ad Ciceronem Cnosa:

disertus, a, um KpacHOPEYUBHIL;

Disertissime Romuli nepotum, .
nepos, potis M BHYK, IOTOMOK;

Quot sunt quotque fuere, Marce Tulli, , 5
gratias agére (c. dat.) 6marona-

Quotque post aliis erunt in annis,
pUTH (KOTO-I1.);

Gr atias tibi maximas Catullus )
fuére = fu€runt 6sum (Perf. ind.

Agit pessimus omnium poéta,
gitp p act):

Tanto pessimus omnium poéta, :
erunt oymyt (Fut. | ind. act.)

Quanto t(u) optimus omnium patronus.

Gajus Valerius Catullus

12.9 Proverbii et dictiones.

1. Potius sero, quam nunquam. Jlydme mo3mHo, 4yeM Hukoraa. Tut Jlusui,
«HcTopus».

2. Citius, altius, fortius! Beictpee, Bbimie, cuibhee! JleBu3 OIUMIHACKUX HUIP,
npuHATHIA B 1913 T.

3. Nihil homine est miserius aut superbius. Her Huuero 0osiee HUKYEMHOTO M
0oJiee BO3BBIIIICHHOTO, YEM YEJIOBEK.

4. Honores mutant mores, sed raro in meliores. [TouecTi U3MEHSIOT HPaBHI, HO
penKo B nyuliryto cropony. Ilnyrapx, «Kuzup Cysib.

5. Imperare Sibi maximum imperium est. [ToBeneBats coOoii — Benuuaiiias

Biacth. Ceneka, «HpaBcTBeHHBIE MUChMa K JIyIMIIHIOY.
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13 Nomen substantivum. Declinatio 1V et V. Nomen numerale

13.1 W3 paHHBIX HWXKE CJIOB BBIIMIIATE CYHIECTBUTEIbHBIE 4 U 5

CKJIOHEHUU

facies, ei f, lucerna, ae f, cornu, us, gelu, us n, senatus, us m, dies, diei f,
luxus, us m; manus, as f, arx, arcis f, mens, mentis f, mensa, ae f, nympha, ae f,
mensis, is m, dies, diei m, res, rei f, nutus, aS m, nummus, I m, arcus, asm ,

as, assis m, impetus, us m, usus, us m, habitus, us m, domus, us f, apparatus, us m.

13.2  TloBTopuTe majeXKHBIE OKOHYAHMS CYIICCTBUTEIBHBIX 4 U 5
CKJIOHCHHH M MPOCKJIOHANTE CyIIECTBUTEIbHBIC CasUS, US M, gend,Us N, res, rei f,

diei f cpok.

13.3 OOpasyiite ykazaHHbIE (OPMBI OT CICAYIOIHUX CYIIECTBUTEIBHBIX,

TIEPEBEAUTE!

Obpaszey: acc. Sing. ot VISUS (B3Misia, B30p, BHEIIHWUH BHI) — VISUM

(B3MIIS1TY, B3ODPY)

dat. sing. ot apparatus

nom. u gen. sing., nom. u acc. plur. or domus
abl. sing. ot habitus

gen. plurl. ot impetus

dat. u abl. plur. or impetus

nom., voc. u acc. plur. ot cornu

nom. voc. acc. sing. u abl. sing. ot cornu

dat. u abl. plur. ot casus

abl. sing. ot apparatus.
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13.4 TloBTOpUTE ONpEAEiACHUsI MATH TUIIOB CKJIOHEHUS CYIIECTBUTEIIbHBIX,
BIUIINTE TH(PHI, 0003HAYAIONTUE THUI CKIOHCHHS, TOJ0CPUTE TPHUMEPHI IS

KaXXJ0I'0 THUIIa CKIIOHCHUA:

K ... CKIIOHEHHIO OTHOCSTCS CYIIECTBUTEILHBIC MYXCKOTO U CPEIHEr0 Poja
C HUCTOPHYECKOW OCHOBOM Ha -6 wim-€. B nom. sing. y cymiecTBHTEIbHBIX
MYXCKOTO pOJia OKOHUaHHE —US WM HyJIeBOE€ OKOHYaHHME C OCHOBOW Ha —er
cpeaHero poaa - -um. B gen. sing. okonyanwe -i. Hanpumep, ... .

K ... CKIOHEHHIO OTHOCSTCS CYIIECTBUTEIbHBIC JKEHCKOIO poja ¢
HUCTOPUYECKOW OCHOBOW Ha €. B nom. sing. oxonuanue -€S, B gen. sing. -ei.
Hanpuwmep, ... .

K ... CKJIOHEHHUIO OTHOCSITCS CYIIECTBUTEIILHBIC MY)KCKOTO U CPEIHETO PO
C MCTOPHYECKON OCHOBOW Ha -U. B nom. Sing. y CyIIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO

poJia OKOHYaHHe -US, cpexHero poxaa -U. B gen. sing. okonvanwue -US. Hanpumep,

K ... CKIOHEHUIO OTHOCSTCS CYLIECTBUTEIBHBIE MYMXCKOTO, KEHCKOIO M
CPEIHETro pojia ¢ OCHOBOM Ha COTJIACHBIN 3BYK WJIH -1, KOTOpBIC B NOM. SiNg. MOTyT
UMETh pa3Hble OKOHYAHUS, B §en. Sing. okonuanwue -is. Hanpumep, ... .

K ... CKIOHEHHIO OTHOCATCS CYLIECTBHUTENIBHBIE KEHCKOrO poaa ¢
HUCTOPUYECKOW OCHOBOHM Ha a Wi -a. B nom. sing. y cyIecTBUTEIbHBIX -a, B en.

sing. okoHuanue -ae. Hanpumep, ..

13.5 CocraBTe CcIOBOCOUYETAaHUS, COTJIACOBBIBAs CYIIECTBUTEIBHOE W
npuiaraTeabHoe:
— senatus, us m + Romanus, a, Um (puMcKHii ceHar);
— gelu, us n + aspérus, a, um (Kry4uit MOpo3);
— cornu, us n + acer, acris, acre (ocTpblii por);
— facies, &i f + gratus, a, um (pusITHasE BHEITHOCTB);

— dies, diei f + certus, a, um (ycTaHOBIIEHHBIH CPOK).
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13.6 IlepeBenute Ha pyCCKUil S3bIK, BBIMOIHUTE MOP(HOIOTHUECKUN aHATU3

BBIJICJICHHBIX CJIOB (0Opaselr aHaym3a - ¢. 11):

1. Caesar cum omni exercitu in Britaniam contendit. 2. Canes sunt custodes
domuum. 3. Taurorum arma sunt cornua. 4. Aliae bestiae hominem visu, aliae
audttu supérant. 5. Homini quingque sunt sensus. 6. Sedes quattuor sensuum est in
capite: visus est in octlis, audztus est in auribus, odoratus est in naribus, gustatus
in palato et lingua. 7. Tactus est praecipue in digitis. 8. Nautae Graeci multos

portus visitabant. 9. Dux semper habet spem victoriae.

13.7 [lepeBeauTe  TEKCT,  BBINOIHUTE  MOP(OIOTHUECKUA U

CHHTAKCHYECKHI aHAJIN3 BBIICJICHHBIX TpeaiokeHuid (oopaser — ¢. 11-12).

De diebus.  Motus terrae causa diei et noctis est. Longitiido di€rum et
noctium plerumque diversa est. In nonniillis partibus Asiae et Africae di€rum et
noctium longitido aequa est. In regionibus nostris aetate dies longi sunt, noctes
breves; hieme dies breves, noctes longae sunt. Meridiei tempus in omnibus terrae
partibus diversum est. Dierum nomina sunt: Lunae dies, Martis dies, Mercurii

dies, Jovis dies, Venéris dies, Sattirni dies, Solis dies.

13.8 BrmumncnuTe, OTBET 3aIUIINTE CIIOBAMU:

Duo et tria sunt Septem et tria sunt
Duo de tria sunt Duo de decem sunt
Tria bis sunt Tria quartatd sunt
Sex de decem sunt Divide sex ana sunt

[Tpumedanue-Ana— nopoBHy; quUartatdo — ueTeipexap; de — us.

13.9 3anummTe puMcKUMU IUdpaMu:

334, 416, 512, 768, 817, 588, 2012, 3760, 4102, 6489, 7334, 8961.
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13.10 3anummre apabckumu nudpamu:

DCLXIX, MDCCCLXI, DCCXXXVIll, MCMXIX, MCMXCVII,
DCCXCIII, MMVII, CMXLIV, MMCXXIII.

13.11 OTBeTbTE HA BOIPOCHI:

— Quo anno natus (nata) es? (B kakom roxy TbI POIMICS (POAMIACH))?
[Tpumep: (Ego) anno millesimo nongentesimo sexagesimo octavo natus (nata) sum.
(A ponuncs (poaumiack) B 1968 1.)

— Quo annos natus (nata) es? (Ckonbko TebOe ser?) [Ipumep: Septem annos

natus (nata) sum. (Mue cemb JieT).

13.12 IlepeBeaure Ha PYCCKUAM SI3BIK:

1. Caesar suas copias in proximum collem subducit, aciem instruit. Labienus
monte occupato nostros expectabat proelioque abstinebat. 2. Hostium dux manus
coegit atque exercitum in opportunum locum duxit. Tum Caesar, re frumentaria
provisa, castra movet diebusque paucis ad fines Belgarum pervenit. 3. Hannibal
haud procul a Roma castra posuit; sed mox, metu consulum cum exercitu
appropinquantium, ad Capuam rediit. 4. Publius, quia in locum Bruti mortui
secundum consulem non subrogaverat, et domum in alto atque munito loco
habebat, in supicionem regni affectati venit. 5. Remus, regis obses, lineamentis erat
matri simillis. Dum ea res animum Numitoris anxium tenebat, repente Romulus,
ejus nepos, supervenit, fratrem liberavit, et rege interfecto, avum Numitorem in
regnum restituit. 6. Dato regis signo, Romani virgines Sabinas rapuerunt. Statim
Sabini de bello cogitaverunt. Itaque ob virgines raptas arma adversus Romanos
sumpserunt. 7. Viso super humeros fratris paludamento sponsi, puella flevit. Movit
feroci juveni animum comploratio sororis: stricto itaque gladio transfigit puellam,
simul eam verbis increpans: «Abi hinc immaturo amore ad sponsum, hostem

Romanumy. 8. Coriolanum, post insignem victoriam ejus opera maximepartam,
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Postumius consul apud milites laudavit; eum militaribus multis donis onerare
voluit. Coriolanus vero solum unius hospitis captivi salutem et ejus equum accepit.
9. Marius senio et laboribus confectus in morbum incidit, et ingenti omnium

laetitia vitam finivit.

13.13 Proverbia et dictions:

1. Status quo (ante bellum). Tlonoxxenue, KoTtopoe OBUIO (IO BOWHBI),
BBIDQKCHUE  MCIOJNB3YyeTCS  JUIsi  OOO3HAYEHHS  CYHICCTBYIOIIETO  WJIM
CYIIIECTBOBABIIICTO HA OMPEACIEHHBI MOMEHT TOJI0XKEHHUS, O BOCCTAHOBIICHUH WJIH
COXPaHEHHUU KOTOPOTO UJIET PEUb.

2. Unus dies gradus est vitae. Oaun neHb - cryneHb >ku3HH. CeHeEka,
«ITucema k Jlymunuroy.

3. Anno Domini (A. D.). B roagy I'ociogia: o603Ha4eHre AaT HAIICH JPHI.

4. Post Christum natum (p. Ch.). ITocne poxnectBa XpuctoBa, 0003HaUCHUE
JaT Haieu 3psl, Hapsay ¢ A. D.

5. Carpe diem. JloBu JeHb, OJIB3YHCS CETOMHAIIHAM JHEM. ['oparuii.

6. Tertium non datur. Tperbe He gaHo. DopmynHpoBKa 3aKOHA
UCKJIIOYCHHOTO TPEThero B (hOPMaIbHOU JOTHKE.

7. Una hirundo non facit ver. Ongua nactouyka He aejiaeT BECHBI. J30Il.

14 Cucrema nepdexta. Perfectum indicativi activi et passivi

14.1  Pacnpenenure AaHHBIC TJIArojbl IO COCOOYy oOpa3zoBaHus mepdekTa
(cybdukc -v-; cyhdukc -U-; cyddukc -S-; yUTMHEHHE TIIACHOTO 3ByKa B KOPHE;

yIBOCHHE COTJIACHOTO 3BYKa; MPOCTEHIIAsi OCHOBA):

— pecco, avi, atum, are I  coBepuiaTh NPOCTYIOK, OMUOATHCS, TPEUINTD;
— pendeo, pependi, —, ére 2 BuceTh, HABUCATh, MEJINTD;

— pendo, pependi, pensum, ére 3 Beliath, B3BEIINBATD, IICHUTD, IIATUTD;

65



— abscido, cidi, cisum, ere 3 oTpe3arb, OTpyOaTh, OTCEKATH;

— Caveo, cavi, cautum, ére 2 OCTEPETATHCS, OXPAHATH, IPETYCMOTPETH;
— 1rruo, rui, —, ére 3 BpbIBaThCS, YCTPEMIISTHCSI, BTOPTaThCS;

— respecto, avi, atum, are I orJIsIABIBATHCS, IPUHUMATH BO BHUMAHUE;
— vestio, 1vi, itum, ire 4 TIOKPBIBATh, OJICBATh;

— do, dedi, datum, dare 1 nats;

— dono, donavi, donatum, are 1 nats;

— diligo, dilexi, dilectum, ére 3 moONUTH, TOUNUTATH;

— tango, tetigi, tectum, ére 3 Tporarh, KacaTbes;

— VIVO, Vixi, victum, ére 3 KuTh;

— sperno, sprevi, spretum, ere 3 mpenedperats,

— sedeo, sedi, sessum, ére 2 cuneTs,

— sentio, sensi, sensum 4 4yBCTBOBAaTh, 3aMEYaTh;

— salio, salui, saltum, ire 4 npsiraTs;

— salto, saltavi, saltatum, are 1 ranueBarth, IpHITaTh,

— mollio, vi, itum, ire 4 pa3msr4athb, yMepsTh, OCJIA0JIATS.

142  Hamummre rnaroyiibl B YETHIPEX OCHOBHBIX (hopMax, MOTYEPKHUTE
OCHOBBI MH(EKTa, epdexTa ¥ CynuHa, MpocIpsaraiTe JaHHbIe riaroibl B Perfectum

indicativi activi B Perfectum indicativi passive:

delectare (Bocxumiare), docere (oOyuarp), ponére (kiacTh), punire
(naka3wiBaTh), damnare (ocyxnath), fovére (mouwrtarts), tegére (HMOKPHIBATH,

ckpbiBath), efficére (co3masars), referre (moxmaasIBaTh, COOOMIATH.

14.3 Tlpocnpsiraiite maHHBIC HeperyysipHble rinaroisl B Perfectum indicativi
activi B Perfectum indicativi passivi (eciu riiaron umeer GopMmy CTpaiaTeIbHOTO
3ajiora):

— sum, fui, —, esse — ObITH
— ago, egi, actum, ére — rHaTh, BECTH, J€JaTh,

66



— capio, cepi, captum, €re — OpaTh, IMOJTy4aTh, 3aXBATHIBATH;

— do, dedi, datum, are — naBaTh, TapuTh;

— facio, feci, factum, €re — nenarp, MPOU3BOAUTH, COUMHSTH;

— Vvenio, veni, ventum, ire — mpuxoauTh, JOXOIUTh, CIy4aThC;
— @0 I (1Vi), itum, Tre — UATH, XOAUTh, €3AUTh, IIIECTBOBATH;

— volo, volui, - , velle xoTeTs, pemars, OMPEaEIATH;

— fero, tuli( tetuli), latum, ferre HOCUTB.

144 T[lpoaHanu3upyiiTe ¥ TEpPEeBEAUTE JIMUHBIC TJIarojibHbie  (OPMBI,
BOCCTAaHOBHUTE OCHOBHBIC (DJOPMBI, THTI CIPSDKEHUS, BPeMsI, HAKIIOHCHHE, 3aJI0T, JIUII0 H
YHCIIO:

Obpasey: saltavit — on npwienyn; salto, saltavi, saltatum, are 1; perfectum

indicativi activi, persona 3, pluralis.

Saltavit (npeirate), divisit (memuth), nutrivistis (kopmwuts), dixerunt
(roBoputh), veéni (mpuxomuts), sedisti (cumertn), portatus sum (mectu), sedisti
(cumetn), finitae sunt (3axkanumBath), defensum est (3ammimare), vestita sunt

(mokpeIBath), vulnatae sumus (panuts), tenti estis (yaepxuBaTh, 3a1CpKUBATh).

14.5 Tlo manHoO# cioBapHO Gopme riarofa:
— YKadicume mun CnpsiCceHus U KOHEYHbLU 2IACHbII OCHOBYIL,
— @bloenume 0CHOBbl UHGeKkma,nepghekma u Cynuna;
— yKadxcume cnocob obpazosanus nepgexma,
— obpasyime Gopmbl nogerUmMeNbHO20 HAKIOHEHUs U Gopmbl 3anpeweHus u
oaiime ux nepesoo;,
— obpaszyume participium perfecti passivi, participium futuri activi, participium

pratsentis acnivi; oaiime nepesoo:

— condico, duxi, ductum, ére 3 cBOANTH, APCHIOBATH, IOKYIIATh;,

— aliéno, avi, atum, are 1 U3MEHSATh, yAAIATh, YCTPAHSITh;
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— coquo, coxi, coctum, ére 3 BapuTh, CYIIIUTh, O0KUTATh;

— ordino, avi, atum, are | MPUBOIUTH B TTOPSIIOK, HA3HAYATH.

14.6 TlepeBenute cienyromue OTPHIBKA U BBITIOJIHUTE MOP(OIOTrHYSCKUA

aHaJIM3 BBIJICIICHHBIX CJI0B (0Opa3er anamu3a - ¢. 11):

Apud arbitrum. Arbiter noster Marcus Tullius est vir iustus. Hodie apud
arbitrum multae causae privatae sunt: de debitis pecuniariis, de testamentis. In
numero causarum prima est causa mea de debito pecuniario. Adversarius meus
Gaius Sempronius est.

De re publica. Res publica — res populi est. Viri boni rem publicam amant.
Cives de rei publicae commodis disputant. Vir bonus nullum periculum pro re
publica vitat. Fidem virorum Romanorum poetae saepe laudabant. Diebus festis

populus Romanus pro re publica deos orant.

14.7 TlepeBenuTte Ha PYCCKUM SI3BIK.

1. Romtlus, Martis filius, urbem Romam condidit et multos annos regnavit.
2. Julius Caesar, postquam Pharnacem, regem Ponticum, facile superavit, ad
amicum suum scripsit: Veni, vidi, vici. 3. Civitas Romana multos annos floruit. 4.
Milites fortes montem cep&runt et prope hostes castra posu€runt. 5. Xerxes Asiam
et Europam ponte junxit. 6. Hannibal primus suas copias in Italiam trans Alpes
tradiixit. 7. Graeci Trojam deleveérunt, sed Homérus memoriam de Troja et viris
fortibus servavit. 8. Dareus, rex Persarum, a Graecis aquam et terram postulavit.
9. Promisisti ad me venire et non venisti. 10. Dixi et animam levavi. 11. Priamus
rex Trojanorum fuit. Hectba fuit uxor Priami. 12. Duces Graecorum fugrunt
Achilles, Ajax, Ulixes, Patroclus. 13. Aetate Periclis omnes artes in Graecia
florugrunt. 14. Delphi clari fuérunt oractlo Apollinis. 15. Xerxes Athenas incendio

delévit.
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14.8 B crnenyromux mpemiokeHUs X 3ameHuTe Praesens nHa Perfectum,

NepeBEUTE:

1. Romani legatos mittunt. 2. Duces pacem faciunt. 3. Romulus et Remus
urbem novam condunt. 4. Graeci Troianos vincunt. Romtulus urbem ex nomine suo
vocat Romam. 5. Venus nubit Vulcano. 6. Hannibal ultimos suae vitae annos in

regno Prussiae vivit. 7. Nullum magnum ingenium sine mixtiira dementiae est.

14.9 TlepeBenuTe Ha PYCCKMU SI3bIK, HAUIIUTE Tpeiokenus 1, 2 u 3 B
I[GﬁCTBHTGJIBHOM 3aJI10T€:

1. Multa bella a Romanis gesta sunt. 2. Semiramis a filio occisa est. 3. Castra
inimicorum a Romanis capta sunt. 4. Sicilia prima privincia Romana appellata est.
5. Oppidum captum est cum magna praeda. 6. Oppidum multis monumentis
statuisque ornatum est. 7. Troia a Graecis deleta est, sed memoria Troiae ab
Homero poeta servata est. 8. In Gallia multa oppida deleta sunt. 9. Romulus et
Remus a lupa nutriti sunt. 10. Graeci Trojam oppugnavérunt. Graeci multos annos
cum Trojanis bellaverunt. 11. Romtlus urbem muro cinxit. 12. Caesar legiones
suos per silvas et paludes duxit. 13. Semper amavi Marcum Brutum propter
summum ingenium, probitatem et constantiam. Graeci Trojam delevérunt, incolas

necaverunt.
[Tpumeuanue - Semiramis, midis f Cemupamua, nerennapHas napumna AcCCHpHH,

VIII B. 10 H.D.

14.10 IlepeBenauTe HA TATUHCKHUH S3BIK:

1. Muorue ropona B l'ammuu ObuTM 3aBO€BaHBI puUMIIsTHaMU. 2. MHorue
JIpEeBHUE TOpoja ObUIM OKPYKEHBbI CTeHaMH W BajoM. 3. Tpos ObLia 3axBaucHa
rpekamu. 4. Pomyn u Pem ObuTn HaliieHsl Bo4HIleH Ha Oepery peku. 5. TposiHCckas
BOWMHA onucaHa [oMepoM, 3HAMEHUTBIM TrpedeckuM no3toM. 6. B Hramun

TPOSIHLIAMHU ObLT OCHOBAH HOBBIN TOPO/I.
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14.11 Proverbii et dictiones.

1. Plaudite, cives, plaudite, amici, finita est comoedia. Pykormiemure,
rpaXJaHe, PYKOIUICIIUTE, IpYy3bs, KOMEOUS OKOHYEHA (C108a PUMCKUX
akmepos).

2. Lupo ovem comisisti. Ter qoBepwi oBIly BOJIKY. TepeHIui.

3. Veni, vidi, vici. [pumen, yBunen, modemwr. Dtoi ¢pazoir HOmmii [le3apn
COOOMIWII B MUCHME K CBOEMY JIPYTy AMUHTHIO O TIOOE/IE B CPasKeHUH TpH 3elie.

4. Vixi et quem dederat cursum fortuna peregi. 51 mpoXui )KU3Hb U TPOIIIEIT
yTh, KOTOPBI MpeAHa3HaunIa MHE cyap0a. Beprummii, « QHennay.

5. Alea jacta est. )Kpebuii 6pomier. O perieHnu, HE JOMYCKAIOIIEM BO3BpaTa K
npouuiomy. FOmmit Le3aps.

6. Qui genus humanum ingenio superavit. Lucretius. Kto mpep3omén cBoum
YMOM BeChb poja uenoBeueckuil. Hannuce Ha mnamsarHuke HpOTOHY B

KemOpumxe.

15 Plusqufmperfectum indicativi activi et passivi. Futurum 11

indicativi activi et passivi

15.1 Hamummre r1aroiabl B YETHIpEX OCHOBHBIX (OpMax, MOAUYECPKHUTE
OCHOBbI HH(]EKTa, TeppeKTa U CYNHUHA, TMPOCKIOHANWTE JaHHbIE TIJIarojbl B

Plusqufmperfectum indicativi activi et passivi:

liberare 1 (ocoBOoknarp); abstinére 2 yzaepkuBath; tegére 3 (yKpbIBaTh);
munire 4 (ykperuiath). delectare (Bocxumiats), docere (o0y4ats), ponére (kiacts),
punire (Haka3biBaTh), damnare (ocyxnath), fovere (mounrtats), tegére (MoKphIBaTh,
ckpbiBath), efficére (cosmaBate), referre (moxmamesiBaTh, COOOIIATH),  SErvire

(CILyXKUTB).
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15.2 HammmmTe m1aroisl B YETHIPEX OCHOBHBIX (opMax, MOTICPKHUTE
OCHOBBI MH(EKTa, TIep(PeKTa U CyNrHa, MPOCKIOHANTE TaHHbIe T1aroisl B Futurum 11

indicativi activi et passivi:

putrare (mymath, cuMTath), caecare 1 (ocieruiirs), vincére 3 (modexaarh),
capére 3 (3axBarbiBaTh), Impérare 1 (mpukaspiBaTh), removere 2 (OTOABHUTATH,
ynanasaTh), accusare 1 (oOBuHATH), mittére 3 (otnpaisarte), saltare 1 (TanieBaTh,
nphITaTh), vexare 1 (6ecmokouTts), intellegére 3 (monnmarts), addére 3 (YkpbIBaTh),

punire 4 (Haka3bIBaTh).

15.3 IlpocnpsraiiTe ¥ MEpeBEIUTe TaHHBIC HEPErypspHbIC IJarojibkl B
Plusquamperfectum u Futurum Il indicativi et passivi (eciu rinaron umeet hopmy
CTpagaTeIbHOTO 3ayora). BcrmoMHUTE MpaBuiio 00pa30BaHMs CIOKHBIX TJ1arojioB,
o0pasyiiTe OT KaXIOro rjaroja Mo OJHOMY TIJIarojy C MOMOIIbIO MPHCTaBKH,

IIOJIYYCHHBIC TJIaroJbl IICPECBEAUTE.

sum, fui, —, esse; ago, egi, actum, €re; capio, cepi, captum, ére; do, dedi,
datum, are; facio, feci, factum, ére; venio, veni, ventum, ire; eo it (1vi), itum, ire;

volo, volui, - , velle; fero, tuli( tetulf), latum, ferre.
15.4 TlepeBenuTe MpeIOKEHUS:

1. Caesar captivorum magnum numerum habebat, et nonnullae tempestate
deperierant naves. 2. Marius accepta navicula in Africam trajecit, et in agrum
Carthaginiensem pervenit. Ibi sedens in locis solitariis venit ad eum lictor Sextilii
praetoris, qui provinciam administrabat. Marius ab eo, quem nungquam laeserat,
humanitatis officium exspectabat. 3. Sylla non solum in vivos saeviit, sed ne
mortuis quidem pepercit; nam Caii Marii, cujus tamen quaestor fuerat, cineres in
flumen projecit. Qua crudelitate rerum gestarum gloriam corrupit. 4. Syllae

dignitas constitit, qui cives innumeros occiderat. 5. Sextus primores civitatis
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interemit, patriqgue urbem sine ulla dimicatione tradidit. 6. Virtuti par fuit
Calpurnii fortuna : nam multis locis saucius, nullum tamen in capite vulnus
acciperat. 7. Augustus proderat omnibus quibus poterat, nocebat nemini. 8. Unus
legatus contra jus gentium ducem Senonum interfecit. Qua re commoti Galli ad
urbem venerunt et exercitum Romanum apud Alliam fluvium ceciderunt.
9. Sertorius, magno exercitu collecto, quos adversus eum Sylla miserat duces
profligavit (construire : Sertorius magno exercitu collecto, profligavit duces quos
...). 10. Romulus adversus Tatium processit, et in eo loco ubi nunc Romanum
forum est pugnam conseruit. Primo impetu, vir inter Romanos insignis, nomine
Hostilius fortissime dimicans cecidit; cujus interitu consternati Romani fugere
coeperunt. 11. Novem statuae et una sunt decem statuae. 12. Quocumque noctis
tempore milites dabant signum, portam urbis Romani aperiebant. 13. Omnes anni

mei sunt; nullum non cogitationi pervium tempus est.

15.5 TlepeBeauTe U BBINOJHUTE MOP(OJIOTHYECKUN aHAIU3 BbIIEICHHBIX

cioB (oOpaser| ananmsa - ¢. 11):

De Oedipo rege. Itaque Oedipus, ut fatum horribile evitaret, ne partem
suum occideret neque matrem in matrimonium duceret, Corinthum relinquendam
sibi esse statuit et in alias terras proficiscendum.

In itinere senex quidam ei obviam factus est. Acri inter eos controversia orta
Oedipus ira commotus senem illum occidit.

Denique ad Thebas, urbem Graeciae celebrem, venit. lam multos annos
Thebani crudelitate Sphingis, terribilis monstri, multa mala passi sunt. Nam
Sphinx ante portas urbis in saxe sedens omnibus vel in urbem ingredientibus vel ex
urbe egredientibus difficile aenigma proponebat: «Quid ingreditur mane quattuor
pedibus, meridie — duobus, vesperi — tribus?». Nemo hoc aenigma solvere poterat,

itague omnes a Sphinge interficiebantur.
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15.6 Proverbia et dictiones.

1. Usus magister est optimus. Ilpaktuka ayummii yautens. L{unepon, «Peub
B 3auTy Pabupus».

2. Amare et sapere vix deo conceditur. JIroOuTh 1 OBITH pa3yMHBIMHU €Ba JIH
moryT u camu 6oru. [1y6nunuit Cup, «CeHTeHITUN.

3. Multos timere debet, quem multi timent. Muorux AoKeH OOSITHCS TOT,
koro MHorue 0ositcs. [yonunuit Cup, « CeHTeHIIN.

4. In silvam non ligna feras insanius. MenbimM 0e3ymueM ObIIO ObI HOCHTB

B Jiec aposa. ['opanuii, «Catupbn.

16 VYmnorpebdaenue nagexeii

16.1 TIlepeBenute TpeANIOKEHUS, ONpEACIUTE, B KAKUX MajaexKax

yHOTPEOJIeHbI CYIIECTBUTEbHBIE:

1. Servus manumissus fit libertinus. 2. Nemo nascitur artifex. 3. Socrates
parens philosophiae jure dici potest. 4. Sextus tarquinius dux belli legitur. 5. Julius

Ceasar et Publius Servilius consules creantur.

16.2 IlepeBenute M ompeneuTe KAaKUM YacCTHBIM CIYy4aeM POAUTEIHHOTO
nazgexa (genetivus possessivus, genetivus characteristicus, genetivus objectivus,
genetivus subjectivus) siBsiFOTCS TaHHBIC HUXKE MPEIIOKCHUS:

— Homo meminit temporum praeteritorum.
— Spem victoriae habemus.

— Adventus Caesaris erat longus.

— Haec pila puellae est.

— Cogitare hominis est.

— Magister tuus plenus scientiarum est.
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Omnis hominis studium libertatis proprium est.

— Hominis est errare, nullius nisi stulti, in errore persrverare.
— Odium regis horribile erit.

— Hic versus Plauti est.

— Amicorum sunt communia omnia.

16.3 Kakoii yacTHBIN CiTy4ail pOJUTENBHOTO MajieXka YIOTpeOIseTcs Mpu:

— BOIPOCHUTENBHBIX W HEOINPEACICHHBIX MECTOMMEHHAX: uis (nemo) nostrum -
KTO (HUKTO) U3 HAC;

— TOPSAKOBBIX YMCIIMTENBHBIX: Primus amicorum meorum - mepBbId M3 MOMX
Apy3ei;

— TPEBOCXOJHOW cTeneHu npwiararenbHbix: Gallorum omnium fortissimi sunt
Belgae - Cambie xpaOpblii U3 BCeX TajlJIOB — OCIITH;

— mpuiaraTeNbHbIX, 0003Hauaronmx koauuectBo (Multi, pauci, aliquot): multi

€eorum - MHOTUC U3 HUX.

16.4 3anomHHTE rIarojibl, KOTOPHIE B JIATMHCKOM S3BIKE YIPABIISIOT
JATCIbHBIM TAJI)KOM M KOTOPHIE B PYCCKOM SI3bIKE JHOO YMOTPEONSIOTCS C
BUHUTEIBHBIM  TaJIEKOM (IBASIOTCS  TEPEXOAHBIMH), JHOO  TpeOyroT

TBOPHUTCIILHOI'O IMaacKa NI HpCI[J'IO)KHOfI KOHCTPYKIHUU:

— parco, peperci, -, ere 3 maguTh (koro - dat.);

— appropinquo, avi, atum, are 1 npuOIKaTHCS (K KOMY, ueMy - dat.);
— nubo, psi, ptum, ere 3 BBIXOAUTH 3aMyX (3a Koro - dat.);

— gratulor, atus sum, ari 1 mo3apasinsath (koro - dat.);

— TIJ1aroJibl, MPOU3BOAHBIC OT esse (KpoMe posse U abesse).

16.5 IlepeBeaute, yKakuTe TIaroibl C JaTEIbHBIM MMaEKOM:
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1. Pelopidas omnibus periculis affuit. 2. Galli urbi Romae
appropinquaverunt. 3. Gellia viro clarissimo nupsit. 4. Belgae, gens maxime
fortissimo non parcebant suis hostibus. 5. Gratulor tibi, quod ex provincia salvum

te ad tuos recepisti, incolumi fama et re publica.

16.6 Onpenennre KakMM YacTHBIM CIIy4aeM JaTelIbHOTO maaeka (dativus
commodi et incommodi, dativus duplex, dativus finalis, dativus possessivus)

ABJIAIOTCA JaHHBIC HUKC IIPCIJIOKCHUAL

— Juveni equus dono datus est.

— Dux milites castris praesidio reliquit.

— Quidquid discis, tibi discis.

— Praesidio venimus et praesidio veniemus.
— Natura est omnibus una.

— Mihi ornamento est.

— Patriae laborare.

— Decemviri legibus scribendis creati sunt.

— Troja huic loco nomen est.

16.7 IlepeBeauTe mMpeaaoKeHUsS, HAMAUTE TOTOJHEHUS B BUHUTEIBHOM
nagexe, OOBSICHUTE WX YIMOTPEOJCHUE W YKAKUTE KAKUM YacCTHBIM CIIydaeMm

BHUHUTCJIBHOI'O ITaACXKa OHHU ABJISIOTCA:

1. Copias Rhenum traducere debeo. 2. Romani Ciceronem consulem creant.
3. Eum hominem beatum putamini. 4. Filias domum remittemus. 5. Ancilla ad
urbem ambulabat. 6. Hasta sex pedes longa est. 7. Fossae quinos pedes altae
ducebuntur. 8. Juravisti verissimum pulcherrimumque jus jurandum. 9. Nihil
necesse est tibi de te ipso dicere. 10. O, beatissimum me omnium hominum! 11.

Fossae quinos pedes altae ducebuntur.
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16.8 CocrtaBbTe mpeIOKEHHUsS] C JaHHBIMU BBIPRXKEHUAMU B accusativus
temporis (BUHUTEIBHBIA BPEMEHH ), 0003HAYAIOIIMMH MPOTSHKEHHOCTH BO BPEMEHU
Y OTBEYAIOIIMMH Ha BOMPOCHI «KAK JI0AT0?», «B TEUEHHE KAKOTO BPEMEHU?):

— ducentos annos - B TeueHHE ABYXCOT JIET;
— (per) multos annos obsidere - ocaxaaTh MHOTHE TO/IbI;

— (per) unum diem legere - unTaTh B TCUECHHUE OJHOTO JHSI.

16.9 IlepeBeaute mpemioxkeHus, oOpaiias BHUMaHHE Ha OCOOEHHOCTHU
yIoTpeOIeHUs] BUHUTEIBHOTO MaJIexkKa:

— accusativus exclamationis (BUHUTENbHBIA BOCKJIMIIAHUS) YIOTPEOIsIeTCS s
BBIPAXEHUSI SMOIIMA B CcOYeTaHUU ¢ MexaomeTusimu (o, heu, eheu) mim 6e3
HUX;

— accusativus BHyTPEHHEro 00beKTa MPUMEHSIETCS IPU HETIEPEXOHBIX IIaroJiax;

— accusativus adverbialis (BUHUTENbHBIA Hapeurs) NPUMEHSAETCA PU HAPEUHBIX
npujaraTeIbHbIX U MECTOMMEHHUSX: tantum, quantum, minimum, facile;

— accusativus graecus (BMHHMTEIBHBIH OTHOIICHHUS) 0003HAYAaeT YacTh IEJIOT0, B
OTHOIIEHUU KOTOPOM COBEpIIAeTCs JEWCTBHE, BCTPEYACTCS B OCHOBHOM B

Mo3THYECKUX Tekcrax (nuda genu, nuda pedem, animum mitior).

1. Me miseram! 2. Juravi verissimum pulcherrimumque jus jurandum. 3.
Nihil necesse est mihi de me ipso dicere. 4. O, beatissimum me omnium
hominum! 5. O fallacem hominum spem! 6. O tempora, 0 mores! 7. Urbem
venalem! 8. Parcas, nec rigida mollior aesculo
nec Mauris animum mitior anguibus:
non hoc semper erit liminis aut aquae

caelestis patiens latus (I"oparuii).

16.10 Omnpenenure KaKUM 4YacTHBIM cllydaeM abJiaThBa Kak

OTJIOXKUTENILHOTO Tajexka (ablativus separationis, ablativus inopiae, ablativus
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comparationis, ablativus originis, ablativus auctoris) sSBISIOTCS MaHHBIE HIKE

IPEI0KECHUSL:

— Aqua levior est ferro.

— Nemo Lycurgo majorem Lacedaemom genuit.

— Murus defensoribus nudatus est.

— Numae Pompilii regis nepos, filia ortus, Ancus Marcius erat.
— Legati Roma missi sunt.

— Venus Jove nata et Diona.

— Consul L. Cassius ab Helvetiis occisus est.

— Avristides patria expulsus est.

— Loquacitas raro caret mendacio.

16.11 Haiinure B manHbIX npemiokennsx Ablativus pretii (abnsatus meHsbr),
Ablativus  mensurae  (abmsatuB  mepsl), Ablativus  sociativus  (aOnsTuUB

conpoBoXxieHus1), Ablativus copiae (abnsTuB U300UIUsA).

1. Homines quo plura habent, eo cupiunt ampliora — mogu dyem Ootblie
UMEIOT, TeM Oouibliie >kenaroT. 2. Omnibus copiis ad Ilerdam proficiscitur - co
BCceM BoiickoM OH uneT k Mnepne. 3. Multo sanguine et vulneribus ea Poenis
victoria stetit - MHOTO KpOBH M paH cromia 3ta nmodexa myHwuitnam. 4. Heu, melior
quanto sors tua sorte mea est! - yBbI, HACKOJIBKO TBOSI CyAbOa Jiydine Moei!
5. Pompei oratio omnibus ornamentis abundavit - peur Ilommes wu300MIOBaNIA
BCEBO3MOXHBIM YKparmaTeabcTBOM. 6. Tanto brevius omne quanto felicius tempus
(est) - Tem Kopoue Bpems, yeM OHO cuacTiauBee. 7. Templum Aesculapii tum

donis dives erat - xpam Dckyiamna Toraa Obl1 0orar gapamu.

16.12 TlpouwnTaiiTe mpenioKeHUsI, BEIICTUTE a0IaTUB U ONPENICTTUTE KaKue

YyacTHbIE CJly4yau ymnoTpeOlieHus aljaTBa  KakK OpYIMWHOIrO Tmajexka 37ecCh
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npencrasieHsl (ablativus instrumenti, ablativus cause, ablativus modi, ablativus

limitationis, ablativus qualitatis):

1 Vulnerare sagitta (gladio) - panuts cTpemnoit (Mmegom). 2. Nuntiare litteris -
cooOmmuTh rcbMoM. Currere equo -ckakaTh Ha KoHe. 3. Clamare ira - kpu4arp B
raeBe. 4. Abesse morbo - orcyrcTBOBaTh Mo Oone3nu. 5. Meo vitio pereo - 4
nmorubaro 1Mo cBoei BuHE. 6. Superbus victoria - ropaerii mobGenoi. 7. Mortuus
vulneribus - ymepmmii ot pan. 8. Lege regionis - 1o 3akoHy ctpaHbl. 9. More
Gallorum - mo o6sryaro rammos. 10. Omnibus viribus resistere - CONMPOTUBISATHCS

BCCMHU CHUJIaMU.

16.13 3amoMHuTE CIEAyIOIIMEe YacTHBIE CIy4yaW yMoOTpeOieHus abnaTtnBa
MeCTa U BPEMEHH, NEPEBEANTE JaHHbIE HUKE MPEIJIOKEHUS U ONPENeInTe, KaKoh

ClIy4ail aBiaTHBa B HUX YIIOTpeOJIeH.

Ablativus loci (6ecripenmosxusiii ablativus loci co cioBom locus, nmerommum
npu cebe ompenesncHue; Oecripemoxkubiii ablativus loci ¢ ompenenenuem totus;
oecnipeoxkubiid ablativus loci B cimoBocoueranuu terra marique; ablativus loci ¢
HazBanusiMu TopojoB |, Il u 1l cknonenus).

Ablativus  temporis  (6ecripemmoxubii - ablativus  temporis ¢
CyIIeCTBUTENIbHBIMU tempus, annus, ver, hiems, nox, lux; ablativus temporis B
BeIpakeHusx N bello, in pace, in proelio, in pugna, in pueris, in senectute;

ablativus temporis s yKazaHusi, 3a CKOJIBKO BPEMEHH MPOUCXOIUT JICHCTBUE).

— loco idoneo pugnare - cpakaTbcs B y100HOM MeCTE;

— locis novis vivere - »)UTh B HOBBIX MECTaX;

— tota Italia legitur - uutaercs Bo Bceit Uramuu;

— hostes terra marique superavimus — Mbl TOO€IMJIM Bpara Ha CyIlle U Ha MOPE;

— Carthagine - B Kapdarene; Lacedaemone - B Jlakenemone (Cmapre);
Athenis (abl. pl. ot Athenae, arum) - B A¢unax.

— Romae - B Pume; Corinthi - B Kopunde.
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— prima luce - Ha paccBere;

— temporibus antiquis - B ApeBHHE BpeMeHa,

— antiquis temporibus Thebani Sphingis multa mala patiebantur - B gpeBHUE
BpeMeHa duBaHe OT chUHKCA TEPIIEIA MHOTO 3J1a;

— uno die struere - mocTpouTh B (3a) OJIUH JICHb;

— multis annis non venire - He PUXOIUTH MHOTO JIET.

16.14 Proverbia et dictiones.

1. Nemo nostrum idem est in senectute, qui fuit juvenis. Hukto u3 Hac He
ObIBacT B CTAPOCTH TaKWM, KaKMM ObLI B rOHOCTH. Sénéca, «Memorabile
dictumy.

2. Empta dolore tantum docet experientia. Y4ut nuiib ONBIT, KYIUICHHBINA

ctpananuem. Alexander Henderson.

17 Accusativus duplex. Nominativus duplex

17.1 3anoMHuUTE rAaroyibl, KOTOPbIE MOTYT UMETh MU ce0e Ba JOMOTHEHUS
U ynotpeOssThesl B accusativus u nominativus duplex, yTouyHUTE UX 3HAYCHHUE,

3aIIMIOAUTC 3TH I'JIaroJibl B YCTBIPEX OCHOBHBIX (bopMax:

puto 1, existimo 1, nomino 1, appello 1, voco 1, dico 3, mitto 3, facio 3,

reddo 3, deligo 3, creo 1, orno 1, eligo, 3.

— CYHUTaTh (KOTO K€M, 4TO YeM);

— Ha3bIBaTh (KOTO K€M, UTO YEM);

— MOChLIATh (KOr0 K€M, B KauecTBe KOro (4ero));
— JenaTh (KOro KeM, 4To 4em);

— BBIOUpATH (KOTO K€M, UTO YEM);
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— cHa0XaTh, yKpalaTh (KOro 4eM, 4To YeM).

17.2 TlpouwnraiiTe MpemoKeHUs ¢ accusativus

1 nominativus duplex

(tabmuuer 17.1, 17.2, 17.3), oOpaTtute BHUMaHUE Ha OCOOCHHOCTH YHOTPEOICHUS

H&,Z[G)KE?I\/'I B PYCCKOM U JIATHHCKOM SA3bIKaX:

Tabmuma 17.1 -

Accusativus duplex

Kmo? Ymo? | Koeco? UYmo?(B.n.) | Kem? Yem?(Ts.n.) Ymo oenaem? Ymo
oenan? Ymo 6yoem
[loonexcawee | [lepeoe dononnenue | Bmopoe oononnenue | oenams?
naoesc npAMo2o GUHUMENbHBLI Ckasyemoe
00vexkma npeouKamueHbulil
Graeci Homé&rum poctam clarum putant

Tabmuua 17.2 -

Graeci Homérum poétam clarum putant.

FOM@pCl cuumarom 3HAMEHUMbIM NOIMOM.

Nominativus duplex

Kmo? Ymo? Kem? Yem?(Te.n.) Ymo oOenaem? Ymo
oenan?
Iloonexcawee | [lononnenue Ymo 6yoem oenams?
suHumenvHolii npeouxkamusnviil | Ckazyemoe
Homérus pocta clarus putantur

Tabomuma 17.3 -

Homerus poéta clarus putantur.
I'omep cuumaemes 3HameHumvim NOIMOM.

Nominativus duplex

Kmo? Umo? | Kem? Yem? (Te.n.) | Kem? Yem?(Te.n.) | Ymo denaem?
Ymo oenan?
Toonexcawee | [Jononnenue Daxkmuveckuil UYmo 6yoem oenamo?
GUHUMENbHBLI npou3800Umenb Cka3zyemoe
npeouKamuGHblil oeticmeust
Homérus poétam clarum a Graecis putantur

Homérus poéta clarus a Graecis putantur.
Fomep cuumaemcs 'y cpekoes (epexamu) SHAMEHUMBIM NOIMOM.
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17.3 OOpatuTe BHMMaHHE Ha OCOOCHHOCTH yMHOTpeOJIeHHs accusativus u
nominativus duplex, npeobpa3zyiite npemnoxenus 1, 2 B Nominativus duplex; 3, 4

- B Accusativus duplex.

— Romani Marcum Servilium constlem creant. Pumusine uzbuparom Mapka
Cepsunust KOHCYIOM.

— Marcus Servilius consul a Rovanis creatur. Mapx Cepsunuii usbupaemcs
Pumnanamu xoncynom.

— Homérum po&tam clarum putant. [ omepa cuumarom 3Hamerumvim nOIMOM.

— Homerus poéta clarus putatur. / omep cuumaemcs 3nameHumsvimM HOIMOM.

1. Romani Dionysium Bacchum nominabant. 2. Plato poétas filios dedrum

appellat. 3. Ennius poeta existimatur. 4. Amica mea Tullia appellabatur.

IIpumeuanue- Mapk Ceppuuii (Marcus Servilius) — monurnyeckuii aesrensb
SIOXHM paHHEW PHMCKOM MMIepuu; B 3 Toay H.3. 3aHMMaJl JOJDKHOCTH OPJAMHAPHOTO KOHCYJIa

Bmecte ¢ Jlynuem Dnuem Jlamueit (Lucius Aelius Lamia).

17.4 TlpouuraiiTe mpeIOKEHUsA, O0OpaTUTE BHHMAHUE HA TIEPEBOJ
accusativus u  nominativus duplex.  M3meHuTe TrpaMMaTHUYECKOE BpeMs

MPEIOKEHUI Ha YKa3aHHOE B CKOOKaX.

1. Servus manumissus fit libertinus - OrnymieHHblit pab CcTaHOBUTCS
cBoboaubM (Futurum 1).

2. Nemo nascitur artifex - Hukrto He poxmaetcs moarom (Imperfectum).

3. Socrates parens philosophiae jure dici potest - CokpaT o mnpaBy MOXKeT
ObITh Ha3BaH oTioM ¢unocopuu (Futurum I).

4. Julius ceasar et publius servilius consules creantur - IOmmii Ile3aps u
[Ty6mmii CepBunmii n3dupatorcst koucynamu (Perfectum).

5. Sextus Tarquinius dux belli legitur - Cekct TapkBuHMII Ha3Ha4YacTCS

nosikoBoeM (Futurum I).

81



17.5 TlepeBenuTte, BoienuTe accusativus 1 nominativus duplex:

1. Alienam qui orat causam, se culpat reum. 2. Amici vitia si feras, facias
tua. 3. Crudelem medicum intemperans aeger facit. 4. Malum ne alienum feceris
tuum gaudium! 5. Ne sutor supra crepidam iudicet. 6. Malus, bonum ubi se
simulat, tunc est pessimus. 7. Quam malus est, culpam qui suam alterius facit. 8.
Patiens et fortis se ipsum felicem facit. 9. Peccatum amici veluti tuum recte putes.
10. Perenne coniugium animus, non corpus facit. 11. Medici nostri corpora nostra
sana faciunt. 12. Acerbus et perpetuus labor eos malos faciet. 13. «Novem doctae
sororesy, - ita antiqui Musas nominabant. 14. Pogtas Plato decrum filios et
sapientiae duces vocat. 15. Neque per actatem, neque per valetudinem facére id
possum. 16. Senectus labores saepe fugit, guoniam corpus multa facére non potest.
17. Primo reges populum Romanum regebant, deinde Romani constiles creabant,
postremo imperatores Romam regebant. 18. Divitiae hominem felicem non

faciunt.

17.6 Proverbia et dictiones.

1. Litora castis inimica puellis. Bepera, BpaxxaecOHbIC YHCTBIM JcBam, T. €.
3;auHble MecTa. [Iponepunii.

2. Brevi manu. KopoTkoii pyKkoif, T. €. ObICTpO, 0€3 IPOBOJIOYCK.

3. Bonis auspiciis. [Ipu xopommx Mnper3HaMEHOBAaHUAX, T. €. B JOOpHIA dac.
BrIpaxkeHne puMCKOT0 CaKpaJbHOTO SI3bIKA.

4. Barbam video, sed philosophum non video. bopoay s By, a ¢punocoda He
BIKY. AB1 ['emnmii.

5. Auribus tento lupum. Jlepxy Bosika 3a ymmu. (Haxoxych B 0€3BBIXOJTHOM
noJioXKeHnn). JIaTHHCKast MOroBOpKa.

6. Amorem canat aetas prima. ITycts oHOCTH MOET 0 s06OBHU. [Ipomepuui,
«nerum».

7. Amor non est medicabilis herbis. JIxo0oBs TpaBaMu HE JI€UHMTCS, T. €. HET

nekapcTBa oT mooBu. OBuanii, «I'epouap.
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8. Urbem venalem! Ilpomaxusrii ropoa! CalirocTHii.
9. Cujus hominis est errare; nullius, nisi insipientis, in errore perseverare.
Ka>1<z[0My YCJIOBCKY CBOMCTBEHHO OHII/I6aTI>CH, HO HHKOMY, KpOMC IJIYIIla,

HE CBOWCTBEHHO YIOPCTBOBAThH B omnoOke. CeHeka

18 Bpemena wu 3ajorm uHuHuTHBa. HUHPUHMUTHBHBIE

o0opoThl accusativus cum infinitivo, nominativus cum infinitivo

18.1 Infinitivus (modus infinitivus) WHGUHUTHB WM HEONPEICICHHOE
HAKJIOHEHUE B JJATMHCKOM SI3bIKE — 3TO 0c00asi HEM3MEHHas OTriaaroibHas ¢opMma,
KOTOpas 00JiaJaeT MpU3HaKaMyd WMEHH M TJIarojia, yKa3plBaeT Ha COCTOSHUE WU
nercTtBue B HeompeneineHHoN ¢opme. [loBropute mpaBumiia odpazoBaHus (Hopm

WHQUHUTUBA B JIATHHCKOM SI3bIKE, TIepeBeanTe Bce Popmal (Tadmuia 18.1):

Tabnuna 18.1 — ®opmbl nHGUHUTHBA

Bpems Activum Passivum

Praesens orna-re orna-ri

dele-re dele-ri

mitte-re mitt-i

aud-ire aud-iri
Perfectum ornav-isse ornatus, ornata, ornatum esse
Futurum ornaturus, ornatura, ornaturum | ornatum iri

esse

18.2  Oo6pa3yiite Bce Buabl MHGUHUTHBOB riarojos: laudo 1, doceo 2,

condo 3, venio 4 u Bce MHOUHUTUBBI ICHCTBUTEIILHOTO 3aJI0Ta IJ1arojia esse.

18.3 OOparute BHHMMaHHE Ha IepeBoja accusativus cum infinitivo Ha

pPYCCKUH SI3bIK, monuimuTe nepeBoxa (Tabmuma 17.2). B coctaBHBIX MHOUHUTHBAX

83



ckioHseMass 4acTh (participium perfecti passivi, participcum futuri activi)

CorJIacyeTcsl ¢ BUHUTENbHBIM MaIeKOM 000poTa B poje, umcie, manaexe: Dico

Romanos victos esse.

Tabmuua 18.2 — Accusativus cum infinitivo

Activum

Passivum

Praesens

Dico Romanos vincere

51 roBoOpIO, UTO pUMJISTHE TTOOEIAT

Dico Romanos vinci

S roBopto, 4TO pUMIISIHE OYIyT MOOEKACHBI

Perfectum

Dico Romanos vicisse

S roBopto, 4TO pUMIISIHE TOOETUITU

Dico Romanos victos esse

S rosopro, ...

Futurum

Dico Romanos victuros esse

S roBOpIO, UTO PUMJISIHE MTOOESAT

Dico Romanos victum iri

S rosopro, ...

18.4 PacmipenenuTe AaHHBIC TJIATOJIBI, TP KOTOPBIX YIOTPEOIsSeTCS 000pOT

accusativus cum infinitivo mo rpymmam,

— TJIaroJibl CO 3HAYCHHUEM «T'OBOPHUTH, YTBCPIKIAATD,

— TJaroJibl CO 3HAYCHHUEM «AyMAaTb, CHUTATLY,

— TJIaroJibl CO 3HAYCHUCM «Pad0BaThC:A, IICHAIINTHCA»,

— TJIaroJibl BOJICHU3bABIICHUA,

— 0e3nuyHbIe KOHCTPYKIIUU.

puto,-are; dico, -ére; video, -ére; sino, -ére; trado -&re; sentio, -ire; docto, -

¢re; respondeo, -ere; jubto, -&re; veto, -are; censeo, -&re; cogito, -are; audio, -ire;

credo, -&re; scio, -ire; spero, -are; cupio, -&re; volo, velle; malo, malle; fama est;

notum est; constat; gaudeo, ére; doleo, €re; oportet.
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18.5 IlpouutaiiTe U mepeBeAUTE MPEIJIOKEHUS, BBIACISIS YIPABISIOLIUIA
rJaroj, nominativus (JIOrMUecKoe TMOJyIeXkaliee, a MpU €ro OTCYTCTBHH -
OKOHYaHHue raroisia) u infinitivus (Jioruueckoe ckazyemoe). OOpaTuTe BHUMaHUE,
nominattvus cum infinittvo craButcs TOMRKO B 3-M Jsmie mpu riaroyax fertur,
feruntur, traditur, traduntur (roBopsT, 4TO OH, OHHU; MEPEIAIOT, PACCKA3BIBAIOT,
YTO OH, OHH) M BO BCEX JIMIAX MPH CIEAYIOIIUX TIarojax:

— dicor, putor, iidicor, existimor — cogopsim, umo s; oymarom, umo s;
— videor — kaoicemcs, umo s;
— iubeor, vetor, prohibeor —.... ;

— sentiendr u declarandr — .... .

1. Lycurgi temporibus Homerus fuisse traditur. 2. Romam a Romulo et
Remo conditam esse tradidit. 3. Dicitur Homérus (nom.) caecus fuisse.
4. Intellegére videmini. 5. Creditur Pythagorae auditor esse Numa. 6. Haec avis
scribitur conchis s€ solére complére. 7. Ti non videris perdidisse, quod petis.
8. Consules iubentur scribere (31. HaOpath) exercitum. 9. Aesopus servus fuisse
traditur. 10. Qui tacet, consentire videtur. 11. Pons trans flumen prope effectus esse

nuntiabatur. 12. Reus videbatur domnatum iri. 13. Divites esse putamur.

18.6  IlepeBenutre Ha JnaTUHCKUK s3bIK. OOpaTWTe BHUMAHHE, €CIIU
ckazyemMoe o000poTa COCTaBHOE, TO €ro HMEHHas 4YacTb COrjacyercsi ¢

BUHHUTEIBHBIM MMaiekoM 00opoTa: Notum est Siciliam insulam Italiae esse.

1. U3BectHO, yTo PuM Haxomutcs B Utamuu. 2. Msl 3Haem, uro Crnapra -
sT0 ropox I'peruu. 3. Mbl yutaeMm, uro y CnapTsl HeT cTeH (=Cnapra HEe uMmeeT
cteH). 4. Ouu roBOpsAT (TOBOpWIM, OyayT TOBOPUTH), uro WTamms - poauHa
no3ToB. 5. M3BectHo, uto l'oMep pacckas3piBaeT (pacckazai) HUCTOPHIO O
TPOSTHCKOM BoMHE. 6. BbI 3HaeTe, 4TO ApEeBHUE MOATHI YACTO PACCKA3bIBAIOT OaCHU
O JKUBOTHBIX. 7. MBI 3HaeM, 4YTO YYUTEIb XBajJuUT (MOXBAJIMJI, MOXBAJUT)

XOpOILIET0O YYEHHKA.
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18.7 O6parutre BHUMaHHE HA OCOOCHHOCTH MEPEBOJA MOJICKAIIETO B 3-M
auie B obopore accusativus cum infinitivo u mepeBeanuTe NnpeaiokeHUs: €CITA B
TJIABHOM M TIPUAATOYHOM TMPETIOKCHHSX MOJIJIC)KAIIEe BRIPAXKCHO MECTOMMEHHEM
3-ro numa u 00O03HAYaeT OJHO U TO K€ JIMIO, TO YHOTPEOISICTCS BO3BpPATHOE

MECTOMMEHHE SE.
Dixit se multa nescire - Ou ckazan, wmo ou (cam) mHozo2o ne 3Haem.

1. Hanibal juravit semper se inimicum Romanis fore (=futurum esse).
2. Dareus, rex Persarum sperabat a se Graecos facile victum iri. 3. Alexander, rex
Macedonum, putabat se totum mundum vincere posse. 4. Laius, rex Thebanorum,
ex oraculo Delphico accepit se a filio suo interfectum iri. 5. Ante omnia necesse est
se ipsum aestimare, quia fere plus nobis videmur posse, quam possumus (Seneca).

6. Spero me multos libros lecturum esse.

18.8 Ilpu mnepeBojge MOMIEKAMIETO MPUIATOYHOTO  MPEIJIOKEHUS,
BBIPQXKEHHOTO MECTOMMEHUEM 3-TO JIMIA, KOTOPOE HE SIBISETCS OJHOBPEMEHHO
MOJJICKAIMM TJIABHOTO TMPEJIOKEHUS, CIeIyeT MOMHUTOb, 4TO B 000poTe
accusativus cum infinitivo. ynorpe6isieTcsi BUHUTCIIbHBIN MAZCK €IMHCTBEHHOTO

HJIM MHOXKCCTBCHHOI'O YHCJIda OJHOI'O U3 YKAa3aTCIbHBIX MECTOMMECHMUU.

Dixit eum (illum, istum) multa nescire - On cxazan, wmo on (mom, Kkmo-mo

Opy20il) MHO2020 He 3HAem.

1. i (Graeci antiqui) credebant varios deos mundum regere. 2. Ei

(Romani) fortissimi fuisse dicuntur. 3. Is (Leo rex ferarum) esse a poetis putatur.

18.9 TlepeBenute mpeUIOKEHUs, OMPEISIIUTE, KaKol 000poT (accusativus
cum infinitivo / nominativus cum infinitivo) comepxuTcst B TaHHOM TPEIOKEHIH,
YKQXKHUTE BpeMsl W 3aJIOT YIPABISIONIETO TJaroia, a Takke BpeMs W 3aJI0oT

nH(pUHUTHBA:
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1. Fortis ac vehemens orator existimatur esse Gaius Gracchus (A. Gellius).
2. Notum est inimicos ante oppidum castra munivisse. 3. Oraculum praedixit
Troiam a Graecis deletum iri. 4. Fugisse ex proelio dicuntur notissimi latronum
duces (Cicero). 5. Augustus carmina Vergilii cremari contra testamentum ejus
vetuit. 6.Titus Livius Romam a Romulo et Remo conditam esse tradidit. 7. Notum
est Romanos in pugnas multos inimicos vicisse. 8. Crédunt Pythagorae auditorem
esse Numam. 9. Catilina prohibitus erat consulatus petere (Sallustius). 10. lussus
es renuntiari consul (Cicero). 11. Qui tacet, consentire videtur. 12. Beatus Epicurus
sibi videtur esse moriens (Cicero). 13. Consuetudo et mos vim legis videntur

habere. 14. Solem e mundo tollere videntur, qui amicitiam e vita tollunt (Cicero).
18.10 Proverbia et dictiones.

1. Legem brevem esse oportet, quo facilius ab imperitis teneatur. 3akon
JOJI’KCH OBITh KpaToK, yTOOBI JIErde 3alOMHMHAJICS HE3HAIOUINUM. CCHGKa,
«ITocmanus.

2. In assiduo labore thesaurum defossum esse. CokpoBuille COKPHITO B
yCEPIAHOM TPYIE.

3. Malum consilium est, quod mutari non potest! ITiioxo To perieHue, KOTOpOe
Henb3a u3MeHuTh. [1yomuit Cup, «CeHTeHITun.

4. Non posse videtur muscam excitare. OH Tako#, 4TO U MyXH HE pa30yIuT.

5. Qui tacet, consentire vidétur. Kto Mom4MT, TOT paccMaTpHUBaeTCs Kak
COFJIaCPIBHJPIfICH; MOJJIYaHHUEC — 3HAK COIrj1aCus.

6. Homo sum, humani nihil a me alienum puto. 5 yenoBex u cuurtar, 4TO
HHUYTO YCJIOBCUCCKOC MHC HC YYiKJO, (bpasa N3 KOMCIHNHN PHUMCKOI'O ITHCATCIIA

Tepennus «CamouncTsazaremnby.
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19 Verba deponentia et semideponentia

19.1 Pacnpenenure naHHBIE TJIArOJbl IO THIAM CIPSDKEHUS, YKaxure

IIepeBOa:

arbitror, arbitratus sum, arbitrari; nascor, natus sum, nasci;
polliceor, pollicitus sum, polliceri; morior, mortuus sum, mori;
utor, usus sum, uti; orior, ortus sum, oriri.

19.2 VYkaxuTe TUN COPSDKEHHS M 3HAYEHUE KaXKJIOM TJIarojbHON (HOpMBbI
CIIEAYIOLIUX TJIar0JIOB:

Obpasey. utor, usus sum, uti (3) MOIH30BATHCS;

- mun cnpsaicenus — 3 a;

— 1-e 1. sing., praesens indicativi passivi — utor;

— 1-e 1. sing., perfectum indicativi passivi — usus sum;

— Infinitivus praestis passivi — uti.

— orior, ortus sum, oriri (4) BO3HUKaTh; BOCXOAUTh; HAUNHATHCS, TPOUCXOIUTH;
— vereor, veritus sum, vereri (2) 60sThCs;

— tueor, tuitus sum, tuéri (2) 3a00TUTBCS, 0OEperaTh, OXpaHsITh, 0OOPOHSTH;
— arbitror, arbitratus sum, arbitrari (1) nrymars, nonarars;

— congredior, congressus sum, congrédi (3) cxoauTbest, cOOupaThes.

19.3 Tlpocnpsraiite rmarojsl arbitror, arbitratus sum, ari (qymars), tueor,
tuitus sum, &ri  (oOeperaTh) B HACTOSIIEM BPEMEHHU IEPEBEAUTE BCE (DOPMBEI.
HOMHI/ITC, 4dTO CIHPSKCHUC OTIOXKUTCIIBHBIX IJIarojJiOB HC OTIMYaCTCA OT

CIIPSIKEHHUSI PETYIISIPHBIX TJIAr0J0B B CTPAAATENBHOM 3aJIOTE.

19.4  TloBropute mpaBuiao 0Opa3OBaHMs TMOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHCHUS

(Imperativus) oTinokuTeNbHBIX riarosioB (tabmauma 19.1). IloBemuTenbHOE
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HAKJIOHEHUE OTJIOKUTENBHBIX TJIaroJIoB UMeeT okoH4yanue -re (B 1, 2, 4 cmp.), -€re

- B 3 cop. g €. 4. ¥ OKOHYaHWE -mini a1 MH. 4. (BO BCEX CHPSDKCHUSIX).

Jlonumure OCHOBHBIE (POPMBI OTJIOXKTEIBHBIX TIJIarojioB W oOpasyiTe (Hopmbl

IMMOBCJIMTCIIBHOI'O HAKJIOHCHUS .

hortor ogoOpsaTh, mpusbBath (1), Uutor ymorpebisats (2), labor cxonb3uTh

(3), mentior nrats (4).

Taomuma 19.1 — [ToBenuTeapHOE HAKIIOHEHUE OTJIOKUTEIBLHBIX TJIarojoB

Yucno 1 cnp. 2 cnp. 3 cnp. 4 cnp.
Sing. | arbitra-re pollicé-re ut-ére ori-re
CUMTAl oOemrait MOJIb3yHCs B30MI1
Plur. | arbitra-mini pollice-mini uti-mini ori-mini
CUHTANTE obermaiite TOJIB3YUTECH B30MIUTE
19.5 Ompenenure, kKakue W3 TPUBEICHHBIX HIDKE TJIATOJIOB SIBIISIOTCS
OTJIOXKUTEIbHBIMUA, KaKu€ —  TMOJYOTJIOXKHUTEIbHBIMU.  3alUIIUTe CYNUH

OTJIOKHUTCIIbHBIX I'JIarOJIOB.

arbitror, arbitratus sum, arbitrari — gymars;

utor, usus sum, uti — moIL30BaTHC;

audeo, ausus sum, audére — ocMeIMBaTHCH;

nascor, natus sum, nasci — POXIOaThCs,

soleo, solitus sum, solére — uMeTh OOLIKHOBEHHE;

gaudeo, gavisus sum, gaudére — pagoBaThCS;

revertor, reverti, reverti — Bo3Bpamarbcs.

19.6 O6pa3yiite participium perfecti OTIOX)UTENBHBIX TJIarosioB (ymp.19.5),

YKaXXUTE MEePeBOJl, IOMHUTE, YTO participium perfecti OTIOXKUTENbHBIX TJIarojioB

uMeeT oObIMHO akTHBHOE 3Hauenue: loquor, locatus sum, loqui 3 — 2o6opums

locutus, a, um — ckazaswuil.
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19.7 Tlpocmpsraiite cienyromue OTIOKUTENbHBIE TJIarojikl BO BPEMEHax,

YKa3aHHBIX B CKOOKaxX:

Polliceor, pollicitus sum, pollicéri — obemars (Futurum I); morior, mortuus
sum, mori — ymupare (Imperfectum); recordor, recordatus sum, recordari —
BcriomuHath  (Plusquamperfectum); sequor, seclitus sum, sequi — cIlIeJ0BaTh
(Praesens); loquor, loctitus sum, loqui — rooputh (Futurum I); aggredior,

aggressus sum, aggredi — moaxoauts, HanpassaTees (Futurum I1).

19.8 TlpounTaiite npemnoxeHus u ux nepeoy (tadmura 19.2). I[lepeBenure
Ha PYCCKHH S3BIK TIPEMJIOKCHHS, JAaHHBICE HWXKE. Bpmummre W3 HHAX

OTJIOKUTEJIbHBIE TJIAr0JIbl, YKaXKUTE UX TPaMMaTUYECKYIO (popMy .

Taomuna 19.2 — OTnoXUTEIbHBIE TIar0JIbI

Latin Pycckuii
Quid ergo nunc te hortor ut facias? | K uemy xe st Te0s1 npusviéaro, 9T00bI ThI
caenain?
Eheu fugaces labuntur anni. VBeI! BeicTpOTEUHBIC yOecarom TobI!
Nitimur in vetitum semper Ilonazaemcs Ha 3alIpeTHOE M BCETIa
cupimusque negata. CTPEMHUMCS K OTKa3bIBAEMOMY.

1. Incendarii, qui consulto incendium inferunt, summo supplicio adficiuntur
(Paulus). 2. Stultum est queri de adversis, ubi culpa est tua (Publius Syrus). 3. Dos
aut antecedit, aut sequitur matrimonium (Paulus). 4. Homo liber nullo pretio
aestimatur (Paulus). 5. Furiosus nullum negotium gerére potest, quia non intellegit,
quod agit (Justinianus). 6. Locum, in quo bustum est, nunquam ingreditur (Fabius
Pictor). 7. Princeps legibus soliitus est. 8. Reus eisdem privilegiis utitur, quibus et

actor.

19.9 Hcnosnb3ys OTIOXKUTEIbHBIE TJIarojbl JAaHHOTO pa3jiesa, MePeBeIuTe

Ha JIATUHCKUU S3bIK cdieayroaume mpeajIoKCHUA.

1. UYto tebe obeman »ToT yenoBek? 2. Mpbl Bcerja OyaeM BCIIOMHUHATh

repoes, KoTopble ymepiu 3a Poamny. 3. Opatop roBOpmi 0 moOeaax Hapoja.
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4. Korna ymep ero orenr? 5. Hukto He MokeT o0OenaTh YeIOBEKY BEUHYIO )KH3Hb

Ha 3emyie. 6. OH He BCIIOMHWJI JIULIO MOEU CECTPHI.
19.10 Proverbia et dictiones.

1. Ave Caesar, imperator, morituri te salutant. 3apaBctByi, lle3apsb,
UMIIEPATOp, UAYIINE HAa CMEPTh MPUBETCTBYIOT T€OS (IPUBETCTBUE PUMCKHUX
IJIaIMaTOPOB, oOpallieHHoe K umIiiepatopy). CeroHui, «boKeCTBEHHBIM
Knasaniiy.

2. Benefacta male locata malefacta arbitror.  bimaromesnus, oxa3zaHHBIE
HEJIOCTOMHOMY, Sl CYUTAIO 3510 iHusIMA. L{uepoH.

3. Roma locuta, causa finita. Pum BbIcka3alics, €70 3aKphITO; BbICKA3ajach
CTOpOHa, KOTOpOfI HCJIb34 BO3PaKaThb.

4. Impares nascimur, pares morimur. HepaBHbIMH poauMcs, paBHBIMH
ymupaeMm. CeHeka.

5. Latine loqui. T'oBopuTh MO-JTATHHCKH, T.. SCHO, OTKPBITO, HYECTHO.
[unepon.

6. Maria montesque polliceri. — O6emats Mopst 1 Topbl. CauTIOCTHIA.

20 Modus conjunctivus

20.1  YTouHMTE THN CHPSKEHUS W MPOCHPSATANTE JTaHHBIE TJIaroJibl B
Praesens conjunctivi u Imperfectum conjunctivi activi et passivi (ecau raarosn

uMeeT (opMy CTpaaaTesbHOIO 3aJI0Ta), MEePEeBEAUTE:

damnare (ocyxnats), fovere (mouutarts), tegére (MOKpHIBaTH, CKPHIBATH),

efficére (co3naBatn), referre (moxiagpiBaTh, COOOIIATE), SEIVIre (CIy»KHUTh).
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20.2  YTouHHTE THUN CHPSDKEHUS W TPOCHpAraiiTe JdaHHbIE TJIarojibl B
Perfectum conjunctivi u Plusquamperfectum conjunctivi activi et passivi (eciu

rJ1arojl UMeeT (opMy CTpaJaTeNIbHOTO 3aJI0Ta), MEPEBEAUTE:

delectare (Bocxwumiare), docere (oOyuarp), ponére (kiacth), punire

(maka3pIBaTh), damnare (ocyxxnath), fovere (mouurars).

20.3 [Ipocmpsraiite raron €SS W JaHHbIE HEpEryJSipHbIE TIJarojibl B

HU3YUCHHBI3 BpECMCHAX COCJIaraTCJibHOI0 HaKJIOHCHU M

sum, fui, -, esse; venio, veni, ventum, ire;

ago, egi, actum, ¢re; co, i1 (1v1), itum, 1re;

capio, cepi, captum, ére; volo, volui, -, velle;

facio, feci, factum, ¢re; fero, tult (tetulr), latum, ferre.

20.4 IToBTOpUTE OCOOCHHOCTH YHNOTPEOJIECHUSI KOHBIOHKTUBA B HE3aBUCUMOM
MPEUVIOKEHUN:  KOHBIOHTUB  HCHOJIB3YyeTCS Uil  BBIPAKEHUE  KEJIaHUf,
BO3MOXXHOCTH, HEpeaJbHOCTH. Pacmpenenure NaHHbIE HIKE MNPEIJIOKEHHUS IO

YKa3aHHbIM CJIy4asaM YHOTpe6HeHH$I KOHBIOHKTHBA B 3aBUCUMJICTH OT CMBICJIA:

— coniunctivus optativus (>xkenanue)

— coniunctivus hortativus (mpu3sIB K JCHCTBHUIO)
— coniunctivus iussivus (TioBeneHue)

— coniunctivus prohibitivus (3anperienue)

— coniunctivus potentialis (BO3MOXHOCTB)

— coniunctivus dubitativus (comuenue)

— coniunctivus concessivus (ycTyIieHue, TPEANoIoKeHUE)

1. Gaudeamus igitur - urak, Oyaem pagoBatbcs!
2. Audiatur et altera pars - myctb OyeT BeICIyIIaHa ¥ IpyTras CTOPOHA.

3. Utinam pater veniat - o, eciiu Obl oTell IpHUIIe!
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4. Ne dicas! - He pasroBapuBaii!
5. Sit hoc verum - momyctuM (IIpeAIonoKuM), 9TO ITO MPaB/A.
6. Dicam - g cka3ai Obl, 1 MOT OBI CKa3aTh.

7. Quid agam? - yTo MHe JenaTh?

20.5 CootHecute npensiokeHuss ¢ coniunctivus irrealis (BbIpaskeHUS

HEpEaJTbHOCTH) U UX TIEPEBOJ;

Si hoc diceres, errares.
Medici, si omnibus morbis mederi possent, felicissimi essent hominum.
Si pro patria morendum esset, faceremus.

Si ibi te scissem, ad te ipse venissem.

ok w0 DB

Si Conon non advenisset, Agesialaus Asiam regi eripuissem.

— Ecau Obl T 3TO TOBOPHUJI, ThI OIIUOAICS OBI.

— Ecim Ol Bpauw MOTJIM JICUHTH BCE OOJIE3HHW, OHU OBLIM OBl CaMBIMH
CYACTJIMBBIMU U3 (BCEX) JIFOJICH.

— Ecnu Hano 66110 ObI yMEpETh 3a POJIMHY, MBI ATO CIETIaIN OBI.

— Ecnu ObI 51 3HaJI, 4TO ThI TaM €CTh, 51 ObI CaM MPHUIIIEIT K TeOe.

— Ecau 661 Konon He npubOsu1, Arecuniaii BeIpBai Obl y 11apsi A3uio.

[Tpumeuanue-Konon (ap.-rpeu. Kéovov), ceir Tumodes — apuHCKkMil MOIKOBOETI.
bri1 BoenauansHuKOM B iepuoy; [lenonmonnecckoit u Kopundckoi BoOiiH.

Arecunaii II (ap.-rped. Ayncilaoc) — MOJIKOBOAEN U AUMIOMAT, Haph CHapTHI.

20.6 TlepeBenute npeaIoKeHUS:

1. Le consul craignait que les ennemis ne ferment toutes les routes. 2. Je
veux que tu apprennes la langue grecque et que tu obéisses au maitre. 3. Le maitre
de maison empéchait les esclaves de sortir de la maison et de se promener en ville.

4. La maitresse n'empéchait pas la servante d'aller au forum. 5. Il arrive que les
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Romains ne soient pas vainqueurs. 6. Les ennemis regardaient les soldats romains
en riant et leur ordonnait de passer sous le joug. 7. Si venisses ad exercitum, a
tribunis militaribus visus esses (Cicero). 8. Deleri totus exercitus potuit, si
fugientes persecuti victores essent ... (Livius) 9. Pons sublicius iter paene hostibus
dedit, nisi unus vir fuisset, Horatius Cocles. 10. Hasdrubal Carales perventurus
erat, ni Manlius eum populatione continuisset. (Livius) 11. Si verum respondere

velles, Cato, haec erant dicenda.

20.7 TlepeBenute ¢parment wu3 cObopauka Kapmuua Bypana (Carmina

Burana) (hyrca, hyrce, nazaza, trillirivos...- urpa cioB):

Veni, veni, venias, Pulchra tibi facies Rosa rubicundior,
ne me mori facias, oculorum acies, lilio candidior
hyrca, hyrce, nazaza, capillorum series, omnibus formosior,
trillirivos... 0 quam clara species! semper in te glorior!

20.8 IlepeBenute TEKCT:

Hora fatalis ignominiae aduenit, omnia tristiora experiundo factura quam
quae praeceperant animis. lam primum cum singulis uestimentis inermes extra
uallum exire iussi; et primi traditi obsides atque in custodiam abducti. Tum a
consulibus abire lictores iussi paludamentaque detracta ; tantam (id) inter eos qui
paulo ante (eos) exsecrantes dedendos lacerandosque censuerant miserationem
fecit, ut suae quisque condicionis oblitus ab illa deformatione tantae maiestatis
uelut ab nefando spectaculo auerteret oculos. Primi consules prope seminudi sub
jugum missi; tum ut quisque gradu proximus erat, ita ignominiae obiectus; tum
deinceps singulae legiones. Circumstabant armati hostes, exprobrantes
eludentesque; gladii etiam plerisque intentati, et uulnerati quidam necatique, si

uoltus eorum indignitate rerum acrior uictorem offendisset. Ita traducti sub iugum
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et quod paene grauius erat per hostium oculos, cum e saltu euasissent, etsi uelut ab
inferis extracti tum primum lucem aspicere uisi sunt, tamen ipsa lux ita deforme
intuentibus agmen omni morte tristior fuit

Tite-Live, Ab Urbe condita, IX, 5 - IX, 6, 1-3

20.9 Proverbia et dictiones.

1. Feci quod potui faciant meliora potentes. 51 cmenan BcE, 4TO MOTr, KTO
MOXET, IMYCTh CcJenaeT Jmydiie. IJTod ¢pa3oid pPUMCKHE KOHCYJIbI
3aKaHYMBAJIM CBOIO OTYETHYIO pedb, Iiepe/iaBast MOJHOMOYHS PEEMHHUKY.

2. Sit tibi terra levis (STTL). [Iycte Tebe 3emiis OyaeT Jierka, mycThb 3eMJIs
Tebe OyaeT myxoMm (00bIyHas (hopma JATUHCKUX SnuTaduid).

3. At fiat voluntas tua. 1 na Oyxmer BoJis TBOS, M Jia CBEPIIUTCS BOJIS TBOS.
EBanrenue ot Matdes, 6:9 -13.

4. Fiat lux! Jla 0yner cer! bubmus. bertue 1:3.

5. Fac fideli sis fideli. Byas Bepen Tomy, KTo BepeH (Tebe).

6. Qui aures habet, audiat. Krto umeer yim, mycth ciblmar. EBanrenue ot
Martdes, 11.15.

21 Ablativus absolutus. IIpuaaTouynble npeaJioKeHHsI

21.1 Ilpouwmraiite mnpemnoxenus c¢ obopoToM ablativus absolutus,

oOpaTruTe BHUMAaHKE Ha CITIOCOOBI €ro ImepeBoia;

1. Urbe capta Romani in Italiam venerunt. Korma ropox Obla 3axBadycH...
(3axBaTuB ropo...).

2. Troia capta Aeneas in Italiam venit. ITocne Toro kak Tpos Oblia 3axBaucHa,
Oueit npubsL1 B Mtanuto.

3. Urbibus captis Romani in Italiam venerunt. Koraga ropoma ObLau

3aXBayeHbl... (3aXBaTUB ropoja...).
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4. Romulo regnante bellum cum Sabinis ortum est. Korma mapcTBoBair Pomyu,
HayaJlach BOWHA ¢ CAaOMHSHAMU.

5. Caesare imperatore bellum Gallicum gestum est.  Korma Ile3apsr ObLn
MMpCABOJUTCIIEM BCJIACh I'aJIJIbCKas BOMHA.

6. Oppido capto Romani in Italiam venerunt.ITocie Toro kak ropoa ObLI
3axBaueH, Pumisine npuosun B Mtanuio. (3axBaTuB ropoj...)

7. Oppidis captis Romani in Italiam venerunt Korma ropoma ObLIM

3aXBayeHHI... (3aXBaTUB ropoja...).

21.2 llepeBenute, BbiAenuTe oOopoT ablativus absolutus, cobmromaiite
CJIEYIOIYIO TIOCIEA0BATEIBHOCTh IEPEBOAA:

a) COI03;

0) cyliecTBUTENbHOE B abJaTHUBE CTAHOBUTCS MOMAJIEKAIIUM MPHUIATOUYHOTO
peyIoXKeHUs (T.€. IEPEBOAUTCS UMEHUTEIbHBIM MAEKOM);

B) MpUYACTHE CTAHOBUTCS CKa3yeMBbIM MPHUAATOYHOTO TMpEAoKeHus (T.e.

MEePEBOAUTCS IMYHOUM POpMOii TIIaromna).

1. Agris vastatis hostes oppidum obsederunt. 2. Aurelio Cotta et Manlio
Torquato consulibus Horatius poéta natus est. 3. Graeci Themistocle duce Persas
ad Salaminem vicerunt. 4. Cicerone puero bellum inter Marium et Sullam ortum
est. 5. Pythagoras Tarquinio Superbo regnante in Italiam venit. 6. Bellum Gallicum
Caesare imperatore gestum est. 7. Natus est Augustus Cicerone et Antonio
consulibus. 8. Atilius Regulus consul victis navali proelio Poenis in Africam
trajecit. 9. Caesar exploratis regionibus albente caelo omnes copias castris educit.
10. Leshia praesente viro mala verba mihi dixit. 11. Cicerone et Antonio
consulibus Augustus natus est. 12. Ponte facto Caesar copias suas in alteram

fluminis ripam traducit.

Cnosa 0na mnepesooda: orior, ortus sum, oriri 4 BO3HHKaTh, navalis, €
Mopckoi;  Poenus, 1 N myHuen, kapdareHsHuH,  traicio, jeci, jectum

nepenpaBisiTh; exploro 1 pa3BeasiBath; albeo 2 cBeTneTs.
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21.3 [loBTOpHUTE BU/IBI IPUAATOUHBIX MIPEITOKEHHUHN B TATHHCKOM S3BIKE U

PacpCaACInTC TaHHBbIC HUKC ITPCIJIOKCHUS 110 YKA3aHHBIM BUIAM:

ok WD

pHUIaToYHbIC 1eu ¢ corozoM Ut (ne) finale;
MIPUAATOYHBIC TOTIONHUTEIBHBIE € COI030M ut (ne) obiectivum;

pUAaTOYHbBIC ¢ OTPUIIATEILHBIMU coro3aMHu ne finale u ne obiectivum.

Do, ut des. 4 gapto, 4T0oOBI THI HOAAPKIL.

Dedi, ut dares. S momapui, yToOBI (1) ThI TOAAPUIL.

Curo, ut valeas. 5 3a604ych 0 TOM, UTOOBI Thl OBLIT 3J0POB.

Curavi, ut valeres. f mo3ad0THICSA O TOM, UTOOBI ThI OBLI 310POB.

Ariadna Theseo filum dedit, ne in labyrintho erraret. Apuanna nana Tesero
HUTb, YTOOBI OH HE 3a0JyAWICS B JaOUPUHTE.

Rogo te, ne discedas. S mporry Te6s1, 4TOOBI THI HE YXOIUI (HE YXOIUTH).

21. 4 TlepeBenute MpeaIoKCHUS:

1. Plinius narrat ranas ultra solitum canentes tempestatem nuntiare. 2.

Prudens uir animalia spectat praesagia aeris sentientia. 3. Vincere scis Hannibal,

victoria uti nescis. 4. Aut non tentaris, aut perfice.

5. Casta (e)st, guam nemo

rogavit. 6. Manent ingenia senibus, modo permaneat studium et industria (Cicero).

7. Caligula ... subinde iactabat: oderint dum metuant (Suetonius). 8. Omnia

postposui, dummodo magistri praecepta pararem. 9. Nescit vox missa reverti.

10. Non sum qualis eram. 11. Apes sese abscondentes et segniter operantes

tempestatem nuntiant. 12. In uillam ingrediens, dominus seruos suos dormientes

uidit et incensus ira eos pepulit. 13. Aratore in agris laborante, tempestas uillae

animalia fugauit.
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21.5 [lepeBenuTe TEKCT:

De Oedipo rege. Laius, rex Thebanorum, ex oraculo Delphico accepit se a
filio suo interfectum iri. Itaque servo suo praecepit, ut filium parvulum in monte
Cithaerone exponeret ut ille periret. Servus autem infantem servavit et pastori
alicui ad educandum commendavit. Ille puerum Polybo Corinthiorum regi eiusque
uxori tradidit, qui, quod suos liberos non habebant, pro filio suo eum educaverunt
et Oedipum appellaverunt.ltaque Oedipus in domo Polybi educatus est. Sed
aliguando in convivio unus convivarum dixit Oedipum non esse filium Polybi.

Oedipo de oraculo Delphico responsum est eum occisurum patrem suum,

matrem suam autem in matrimonium ducturum esse.

21.6 Proverbia et dictiones.

1. Aut bibat, aut abeat. JIu6o mycth mbeT, IUOO MyCTh yXOAMT. LlumepoH,
«Tyckynanckue 0ecenp».

2. Edimus, ut vivamus; non vivimus, ut edamus. Mzl equM, YTOOBI )KUTh;, a HE
KHUBeM, 9To0bI ecTh.IlocoBuIa, Bctpeuaercs y KBunruinmnana

3. Odérint, dum metuant. ITycte HeHAaBUIAT, JUIIb ObI Oostiich. CioBa ATpes
13 OJTHOMMEHHOM Tpareauu AKITHs.

4. Prima lex historiae ne quid falsi dicat. IlepBoe mpaBuiIO HCTOPHUH — HE
nonyckath k. [{uniepon, «O6 oparopey.

5. Quoniam si quis non vult operari, nec mandiicet. Kto He xoueT paborars,

TOT IIYCTh U He ecT. EBanrenue.
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22 Gerundium. Gerundivum

22.1 [Tonbepute ompenenenue i cymmHa (SUPIiNUM), TepyHIUS

(Gerundium) u repyaausa (Gerundivum):

— OTIJIAaroJIbHOE CYIIECTBHTENbHOE, 00O03HAJaromee IMpolecc JJACHCTBHSA,
oOpa3yercss IpHCOCAMHEHHEM K OcHOBe HMH(pekTa cyddukca -(e)nd- u mmeer
dbopMy TOJIEKO KOCBEHHBIX MAACKEH eTMHCTBEHHOTO yncia |l ckioHeHus.

— OTIJIaroJibHOE HMMsI, 00pa30BaHHOE OT TJAroJLHOTO KOpHSA NpHOaBIIeHUEM
cypdukca -tU-, OTHOCUTCS K UMEHHAS CYIIECTBUTEIbHBIM 4 CKJIOHEHHUS U UMEET
IBa masexa accusativus u ablativis.

— OTIVIaroJIbHOE MpUJIaratelibHOe, 00pa3yeMoe NPHCOCTUHEHHEM K OCHOBE

uHpekTa cypdukca -(e)nd- u okonyanuii npuiarateabHbix | u 1l ckioHeHus.

22.2 OO6pa3yiiTe repyHIauB OT IIIarojos : VOco 1, arbitor 1, loquor 3, traho 3,

fallo 3, patior 4, deleo 2, vinco 3.

22.3 IloBrOpuTe  CKIOHEHHME TEpPYyHAUS W IPOCKIOHSAWTE TEePYyHIUU

rJIarojioB scribére u accusare.

22.4 TlepeBenuTe Ha PYyCCKUI SI3BIK:
a) Epistola scripta est. Epistola scribenta est.

0) Patriam defendimus. Patria nobis defenda est.

22.5 OOpa3yiiTe Bce mpuuactus U genitivus u ablativus repyHaus ot

riaroJyioB: amo 1, video 2, lego 3, servio 4, deleo 2, impero 1, utor 3, finio 4.

22.6 IlpoaHanu3upyiTe KOHCTPYKIHUIO TEPYHIIUS C MPSAMBIM JOMOJIHEHUEM
(Eloquentia augétur legendo oratores) ¥ KOHCTPYKLMIO TE€PYHAUS C MPSIMBIM
nonosiHeHueM (Eloquentia auggtur oratoribus legendis). OOpaTtuTe BHUMaHUE, YTO
o0a TpeIoKeHHsI TEePEeBOAATCS OAWHAKOBO: KpacHopeune coBepIIEHCTBYETCS

Oslarosiapsi UTEHUIO OpaTopoB (OYKB.: UTEHUEM OPATOPOB), HO B JIATUHCKOM S3bIKa
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IrCpyHaAuBHAA KOHCTPYKIHUA YHOTpe6JI$IeTC$I SHAYUTCIBbHO HallC, YEM KOHCTPYKIIHA

C TEPYHJIMEM.

[lepeBequTe Ha JATUHCKUN A3BIK, YNMOTPEOMB KOHCTPYKIUIO TEPYHIUS C

IMPAMBIM JOIIOJIHCHHUCM U I'CPYHIAUBHYIO KOHCTPYKIHUIO

Cuita BOMHOB CO3aaCTCA IMOCTOAHHBIMH TPCHUPOBKAMH.

22.7 IlepeBenuTte MPEAJIOKEHUS, BBIACIUTE TEPYHAUNA U TEPYHIHB.

1. Et liberis et viris libri legendi sunt. 2. De gustibus non est disputandum.
3.Hominis mens discendo alitur et cogitanto. 4. Nihil sine ratione faciendum est.
5. Non omnis error stultitia est dicenda. 6. Caesar oppidum expugnat et ad
diripiendum militibus concedit. 7. Catilina per montes iter faciebat, modo ad
urbem, modo Galliam versus castra movebat, hostibus occasionem pugnandi non
dabat. 8. Athenas erudiendi gratia frater meus missus est. 9. Triumviri ad colonos
scribendos eo creati sunt. 10. Vellem, si mihi abs te liber scribendus adiungeretur,
mihi eloquendi facultatem dari. 11. Roman ad scribendum novum exercitum redit.
12. Novi scriptores se scribendi arte rudem vetustatem superaturos credunt.

13. Non saepe in scribendo magis sibi successisse ait.
22.8 Proverbia et dictiones.

1. Gutta cavat lapidem non vi, sed saepe cadendo. Kamis 1oa0uT KaMeHb
HE CHJIOH, a YacThIM najieHueM. OBUIUI.

2. Modus vivendi. Crioco0 cyIiecTBOBaHHsL.

3. Carthago delenda est (Carthaginem esse delendam). Kapdaren nomxen
ObITh pazpymieH. M3 BoicTyruienuss B ceHate Mapka Ilopuusa Katona
Crapiuero.

4. De gustibus non disputandum est. O Bkycax He CHOPST.

5. Docendo discimus. O0y4asi, Mbl yIHMCH.
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6. Scribére scribendé, dicéndo dicére discis. Tsl yuummbcs mmcath B

npoliecce MIChMa, a TOBOPUTS - B TIpoIiecce pedr (TOBOPCHHUEM).

23 KoHTposabHbIe padoThl

KonTtpoJsbnas padora Ne 1 (BxoaHasi 1MarHoCTUKA)

1. HpOCKJIOHHfITG CJIIOBOCOUYCTAHMA, YKAKUTC POA, YHUCIO U TUII CKIOHCHUA
CYIICCTBUTECIIBHOI'O, ICPEBCANTE:

Vita longa; verbum novum, poeta clarus, vir doctus.

2. Omnpenenurte riarojbHbie (OpMBI (HAKIOHEHUE, BpEeMs, 3aJior, JIMIIO,
tlI/ICJIO), HAIITMIIHTC 1J1arojl B YCThIPCX OCHOBHBIX (bopMax, IICPCBCAUTC!:
Intellegitur, credo, spero, veniunt, nolitacere, legi, vocamini, sumus, docgtis,

narra, dicite, es, spiro, debet.

3. CnenaiiTe rpaMMaTUYECKHi pa300p MpeaIoKEHUI:
1. Filius amici nostril aegrotus est, medicum ad illum advocamus. 2. Mihi
cum illo negotium est. 3. Nemo debet bis puniri pro uno delicto. 4. Non muri

sed viri sunt praesidium oppidorum.
4. IlepeBenute cO CIOBapeEM:

1. Bonus liber non semellegitur. 2. Instrumenta et arma e ferro parantur. 3.
Castra copiarum Romanarum vallo fossaque muniebantur. 4. Memoria virorum
magnorum civitatis nostrae nunguam exstinguetur semperque manebit. 5.
Nemo magistram audit. 6. Fabulas poetarum libenter legimus. 7. Item K littéra in
lingua Latina rarissima est, nam in uno vocabtilo Latino tantum reperitur, id est
Kalendae. 8. Cur pulchras agricolae lauros spectatis? 9. Faleria est oppidum

Romae proximum. 10. Per aspéra ad astra.
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KontpoabHasi padora Ne 2

1. IlIpocnpsiraiiTe raarojibl B yKa3aHHBIX BPEMEHAX U 3aJI0rax:

praesens indicativi activi: ~ serpo, -¢re;  praesens indicativi passivi  pono, -ere;
imperfectum indicativi activi: disco, -€re; imperfectum indicativi passivi paro, -are;

futurum | indicativi activi: contino, -€re; futurum I indicativi passivi doceo, -ere.

2. Omnpenmenute, KakuM cHocoOoMm oOpa3oBaHa oOCHOBa TmiepdeKTa
CICOYIOIIHUX I'JIar0JIOB:
libero, avi, atum, 1 transfigo, fixi, fictum, 3 pareo, parui, 2
habeo, habui, habitum, 2  tendo, tetendi, tentum, 3 munio, ivi, itum, 4

vénio, véni, ventum, 4 solvo, solvi, solutum, 3 tego, texi, tectum, 3

3.BMecTo M3BABUTEILHOTO HAKJIOHCHHS yrIOTpe61/ITe ITOBCINTCIIBHOC:

1. Puer memoriam exercet. 2. Discipuli legunt et scribunt. 3.Magistri

discipulos docent. 4. Amicus ad me venit.

4. TlepeBenuTe Ha pycCKHi s3bIK, 0003HaubTe ablativus auctoris, ablativus
instrumenti, BbIMONIHUTE MOP(OJOTHYSCKHI aHaIW3  BBIICICHHBIX  CIIOB.
[IpeoOpazyiiTe HEUCTBUTENBHYIO KOHCTpYyKUMIO (mpemioenus 1, 2, 3) B

CTpadaTCIIbHYTO!

1. Milites montem capieunt. 2. Graeci monumenta extruebant. 3. Agricola
rosis dearum aras ornat. 4. Fabulas poetarum libenter legimus. 5. Poétae antiqut
fabulas de lupo narrant. 6. Agricolarum puellae coronis deae aram ornant. 7.
Agricolae puellae rosis mensas ornant. 7. Agricolarum mensas ornant rosae. 9.
Amicitia vitam ornat. 10. Sagittis Diana bestias necat. 11. Rosae spinis agricolas
vulnerant.
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5. Ykaxwure versipe OCHOBHBIE (PopMmbl rinarosioB u obpasyite Infinitivus

perfecti activi et passiv, "HOUHUTUBEI TIEPEBETUTE

accuso, colo, munio, lego, duco, facio, deleo.

6. IIpounTaiiTe TEKCTHI, BHITOJIHUTE MOP(POIOTHYECKUI U CUHTAKCUYECKUI

aHaJIN3 BBIJICIICHHBIX MpeIoKeHni (o0paser — ¢. 11-12).

De Aegypto. Aegyptus Africae regnum antiquum erat. Incolae praecipue
agricultiram exercébant et mercatiram cum popitlis Europae faciébant. Nilus
fluvius et antea erat, et nunc est, et diu erit certum beneficium natarae, quia
in Aegypto raro pluit. Nilus autem extra ripas diffluit, terram irrigat et

frugiéram reddit. [taque agricolae Aegypti habitant non procul ab ripis.

De Mercurio. Mercurius deus Majae filius erat. Primum Mercurium pro deo
commercii Romani coléebant, deinde, ut Graeci, dedrum nuntium et ministrum
numerabant et cum alis et caduceo effingebant. Mercurius jussa dedrum incolis
nuntiabat et animos mortudrum ad inféros deducébat. Saepe igitur modo in
Olympo, modo in terra, modo apud inféros erat. Praeterea Mercurius erat deus
eloquentiae; itdque Graeci et Romani Mercurio linguas bestiarum sacrificabant.

Simulacra Mercurii in foris oppidorum et in viis et in triviis erant.

De Gallia antiqua. Caesaris tempore in Gallia duo genéra erum hominum
erant, qui aliquo honare erant: druides et equites. Nam plebs, quae ingenti vectigali
gravique injuria premebatur, servorum paene loco habebatur; sors ejus gravis et
tristis erat. Multi de plebe homines, cupientes vectigalibus liberari, in
servitutem se nobilibus dabant. Vita nobilium fausta erat. Druides autem

omnibus vectigalibus militiaque liberabantur.
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Kontpoabnas padora Ne 3

1 [To nanHBIM JAUYHBIM (pOpMaM riarosia OMpPENEIUTE TUIl CIPSIKEHUS,
oOpa3yiiTe epByI0 OCHOBHYIO (POpMY, YKa)KHTE BpeMsi, HAKJIIOHEHHE 3aJI0T, JIHIIO,

YHCIIO, IEPEBEAUTE TAHHYIO (hOpMY:

potuerimus, scripsimus, collocaverint, miserunt, putaverat, feci, respondi,
volueras.

2 TIlpocmpsraiite B perfectum indicitivi activi et passivi crenyromiue
TJ1aroJibl

damno, avi, atum, are (oCy>/1aTh, HAKa3bIBaTh),

sopio, 1vi, itum, 1vi (YCBITLIAT),

solvo, solvi, solutum, &re (0CBOOOX1aTh, pa3BA3BIBATS).

3 Ilpouutaiite u mnepeBenuTe NpesioxkeHus. Halaute u MPOCKIOHSITE
CYILIECTBUTENbHbIE 3 CKJIOHEHHS (110 OJJHOMY CYIIIECTBUTEIILHOMY Ka)JOr0 THUIIA

(coryiacHoe, TJIACHOE, CMEIIIAHHOE))., BBIJICIIUTE OCHOBY, YKAXXHTE THIT CKJIOHCHUS

1. Milites Romani, non tantum pro uxorum, matrum, sororum liberorumque
vita, sed etiam pro libertate magna virtute pugnant; itague saepe victores sunt.
2. Puer in agro cum consulis fratre laborat, sed agricola, saevus homo, aliquando
eos verberat. 3. Uxorum Romanarum virtus magna est; itague piratae eas non
terrent. 4. Regum potestas magna est; itaque eos multum timemus. 5. Dormi, frater
mi, in altae arboris umbra quia aeger es. 6. Impigri servi, arate magna cura patris
mei agrum prope rivum. 7. Consul, cur piratas times? Interfice eos sagittis
gladiisque cum militibus tuis. 8. Ite in hortum atque laborate magna cura consuli,
horti domino. 9. Milites ad altum flumen iter faciunt quia e patris tui hortis piratas
amovere volunt. 10. Milites, reddite Romam magna celeritate et amovete saevos

homines. 11. Meo amico gratias ago quia solitudini meae interest.
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4. CocraBTe M NPOCKJIOHSIUTE CIOBOCOYETAHUS, YKAKUTE TUI CKIOHEHHUS
CYIIECTBUTENBHBIX, IEPEBEIUTE CIOBOCOUCTAHUS:

senatus, us m - Romanus, a, um;

gelu, us n - aspérus, a, um;

cornu, us n - acer, acris, acre;

facies, €i f - gratus, a, um.

5 Ilpoutute, nepeBeaUTE MPEIIOKEHHUS, BBIIOIHUTE MOP(OIOrHYeCKU U

CHHTAKCHYECKHI aHAJIN3 BBIICJICHHBIX MpeaokeHuid (oopaser — ¢. 11-12).

1. Gaius lulius Caesar, postqguam Pharnacem, regem Ponticum, facile
superavit, ad amicum suum scripsit: «Veni, vidi, vici». 2. Helvetii suas copias per
provinciam traducere non potuerunt. 3. Magna promisisti, sed exigua video.
4. Caesar, dum flumen Rubiconem transiit, «Alea jacta est!» — dixit. 5. Fortuna
nobilium felix erat. Plebs magno et gravi onere vectigalium premebatur, druides
autem omnibus tributis et militia liberi erant. Druides sacrificia publica et privata
curabant et de omnibus controversiis publicis et privatis decernebant. Homines
scelere turpi inquinati a druidibus gravi poena afficiebantur. De Gallorum
moribus multa in Caesaris libro, qui commentarii de bello Gallico inscribitur,

legetis.

6. [lepeBenuTe TEKCT:

Vulpeculae a poetis non temere astutae bestiae vocantur. Ecce vulpecula,
aquae cupida, in puteum desilit et multum bibit. Sed e loco nimis angusto etiam
magno cum labore evadere non poterat. Mox caper quoque ad puteum advenit:
aquam petebat, quod fervidis solis* radiis fatigabatur. «Salve, — inquit, — amica, an
bene bibitur? Satisne frigida aqua putei est et iucunda?» Caper, ut videtis, haud
magni ingenii erat, vulpeculae autem astutia non deerat. «Hercle vero respondit. —
Noli dubitare, cito desili: ego iam diu parco aquae: te** enim exspecto». Stultus

caper in puteum statim ruit. At vulpecula subito tergum amici ascendit itaque puteo
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evadit. «Vale! — clamat. — Quantum barbae tibi** in mento est, tantum inest
Imprudentiae. Finis*** igitur semper respici debet». Sic amicum miserum ludit et
tuta domum discedit .

* gen. sg. ot sol, solis m (cosHIIEe);
** te —acc. ot tu (Th1); tibi — dat. (Tebe);

**% nom. sg. ot finis, finis m (koHeI, 1eb)

Konrpoabnasi padora Ne 4

l. HepCBGIII/ITG Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK, 3aIIOJIHHUB IIPOIIYCKH COOTBCTCTBYIOIIMMHU

J1IaroJibHBIMU (hopMamu.

1. Vita incolarum Spartae sevéra (sum, fui, esse — imperfectum
indicftivi activi, 3. singularis).

2. Puéri Romani a servis Graecis (educo, are — imperfectum
indicativi passivi, 3.pluralis).

3. Romani et Graeci mortuos in rogis  (cremo, are — imperfectum
indicativi activi, 3. pluralis).

4. Celtac a Romanis Galli (appello, are — imperfectum indicativi
passivi, 3.pluralis).

5. Aesculapius medicus Graecorum erat, etiam deus medicinae __ (puto,

are - imperfectum indicativi passivi, 3.singularis).

2 (OOpasyiiTe Bce MpUYACTHs OT CJIEAYIOLIUX TJIArojioB, IEPEeBEAUTE

IOJIYYCHHBIC IPUYACTHUS .

accuso, 1: laboro, 1; canto, 1; timeo, 2; credo, 3; dico, 3; mitto, 3; finio, 4:

punio, 4; consentio, 4.

3 Haiinute B crenyromux npeajioxkeHusx ablativus absolutus. IlepeBeaute

IIPEUIOKEHNS HA PYCCKUU SA3BIK.
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1. Medicus venit aegroto dormiente. 2. Oppido deleto, incolae magna in
inopia erant. 3. Hostibus victis, milites nostri triumphabunt. 4. Philippo, rege

Macedonum, occiso, Alexander regnum occupavit.

4. 3aroyiHuTE IMPOITyCKH CJI0OBAMH, TAHHBIMH HUKC, 06paTI/ITC BHHMMAHHC,

CJIOBA JIaHbl B HYKHOH dopme. [lepeBenure noydeHHbIE MPEAJIOKESHUS -

1. Ad Siciliam mox poteris atque illic egregios viros videbis. 2.
militi malo dicit: «Redi Romam, fuge ante meorum militum oculos».

3. Petrus Paulusque ad Romam properabant nam illic templa videre

volebant. 4. Mi Petre, es impiger audique magistrum . 5. Consul milites
quia duci parere nollunt. 6. Milites duci parebant neque dux
eos umguam vituperabat. 7. Consulis navis ante navigabat atque ad

Siciliam ibat. 8. Ante alta oppidi moenia milites Romani gladiis pugnabant

eorumque timor erat. 9. Uxorum turba ad arcem fugiet
cum hostium classis Italiam adibit. 10. Virtus militibus quia Capuae
bene vivebant. 11. Erat iter angustum inter et flumen; ibi vix equi
peditum onera trahebant. 12. Fratrem cotidie exspectabamus.

Crnosa: vituperat, navigare, montem, meum, tuum, semper, classem, magnus,

liberorumque, consul, pulchra deerat.

5. [IpounTaiiTe ¥ mepeBeaUTE MPEITIOKECHUYS, HAMIUTE B HUX Supinum WIn
npru4acTus, 06p330BaHHBI€ OT HCEro, 3allUIIUTE 3TH TJIaroJjibl B YETBIPEX OCHOBHBIX
dbopmax:

1. Caesar, postquam Galliam petivit, bellum gessit. 2. Ubi litteras scripsit,
abiit. 3. Ut increpuerunt arma, horror ingens spectantes perstrinxit. 4. Legati
flentes pacem poposcit. 5. Relictus in itinere cum paucis militibus incidit in Rufum

missum a Pompeio. 6. Angebant virum Sicilia Sardiniague amissae. 7. Post
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conditam urbem. 8. Ab condita urbe. 9. Gloria viris doctis pretium dignum est

opérae et industriae.

6. IlpouuTaiiTe NpPEIIOKEHHUS, BBIICIUTE A0IATHB M OIPENEIUTE KaKHe
YacTHBIC CIyyad yIOTpeOsieHus abiaThBa  KaK OpPYIMHHOIO Majeka 37eCh
npencraBieHsl (ablativus instrumenti, ablativus cause, ablativus modi, ablativus

limitationis, ablativus qualitatis):

1. Magna (cum) cura facere - nenatp ¢ Gosbmioi 3abotoi. 2. Cum gloria
cadere - moruOHyTH co cnaBoid. Cum clamore currere - Gexars ¢ kpukom. 3. Jure
nominare - HaswpiBaTh To mpaBy. 4. Genere Romanus, moribus Graecus - mo
MIPOUCXOXKJICHUIO PUMIISTHUH, TI0 oObryasM rpek. 5. Caesar excelsa statua fuit -

[le3aps ObLT BEICOKOTO pocTa. 6. Doctrina superare - MpeBOCXOIUTh YYEHOCTHIO.

7. TlepeBeaute npemnoxxenus. Halimure B JaHHBIX MPEITIOKEHUSIX:
— UMEHa COOCTBEHHBbIE M TeorpaduyuecKkue Ha3BaHMs, HAMUIIUTE, YTO BbI
3HAETE O HUX;
— rnarouiel B imperfectum u perfectum;
— YKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHS;

— CYmCCTBUTCIIBHBIC ITATOTO CKIIOHCHU A,

OTpULIATEIbHBIE MECTOUMEHHS,
— CYILECTBUTENbHBIE U TJIaroJibl, B KOTOPBIX yepeayrorcs Oyksol C u X;
— CIIOBa, B KOTOPBIX IO €BPOMEWCKON Tpaaumuu HamucaHa OykBa U (B
POCCUICKHMX Y4eOHUKAX ATH CJI0Ba Yalle MUIIyTcs ¢ OykBoi V);
— OJHOKOPEHHBIE CJIOB;

— TJ1aroJibl B ITIOBCIIUTCIBHOM HAKJIOHCHHU,

rjaroJji esse,

— UH(OUHUTHUBBL.
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1. Somniauit, rebus confectis, se beatum futurum esse. 2. Nerone principe,
fortes imperatores aduersus barbaris bellum gerebant. 3. Quartum iam annum
nullus bos in eo agro laborauit. 4. Insequenti mense, nullo uento flante, arbor
erepta est. 5. Patre iubente, Gyptis aquam Graecorum duci porrexit. 6. Aut vincére,
aut mori. 7. Vincére scis, Hannibal, victoria uti nescis. 8. Qui nascuntur, patris
familiam sequuntur. (Digesta) 9. Qui in jure confessus est, suam confessionem
infirmare non potest. 10. Adjuvandus sum. 11. Hostes aggrediendi sunt. 12. Liber
tibi legendus est. 13. De legé ferenda.14. In uillam ingrediens, dominus seruos suos
dormientes uidit et incensus ira eos pepulit. 15. Aratore in agris laborante,

tempestas uillae animalia fugauit. 16. Specta pulchram navem in qua navigavi.

8. IlepeBenuTe NpesIOKEHUA:

1. Caius Fabricius unus fuit ex legatis qui ad Pyrrhum de captivis venerant.
2. Fabricius luxus voluptatisque odium habebat. 3. Itaque tota ejus supellex
argentea salino uno constabat et patella ad usum sacrorum. 4. Cenabat herbas, quas
in agro vulserat. 5. Parvus mus in agris vitam semper egerat quietam. 6. Tamen,
hieme aspera, fame enectus, ad urbem longum iter fecit. 7. Bellum quod consul
inierat ad finem venit. 8. Duo digiti et duo sunt quattuor digiti. 9. Specta puellam
cui pulchras rosas dedi. Cur ei nihil das? 10. Sunt in manibus duabus decem digiti.

11. Manuum duarum digiti sunt decem. 12. Sunt in manu una quinque digiti.

9. IlepeBenute TekcT u3 «EctectBenHoN nctopumn» [mmaus Crapurero o

JKUBOHHBIX, ITIOBCACHUEC KOTOPBIX ITO3BOJIACT IMPCACKA3bIBATE ITIOTOAY:

Praesagiunt et animalia: delphini tranquillo mari lasciuientes flatum, ex qua
uenient parte, item spargentes aquam, iidem turbato tranquillitatem. Lolligo
uolitans, conchae adhaerescentes, echini adfigentes sese aut harene saburrantes
tempestatis signa sunt. Ranae quoque ultra solitum uocales et fulicae matutino
clangore, item mergi anatesque pinnas rostro purgantes uentum, ceteraeque

aquaticae aues concursantes, grues in mediterranea festinantes, mergi, gauiae maria
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aut stagna fugientes. Grues silentio per sublime uolantes serenitatem, sicut noctua
in imbre garrula — at sereno tempestatem —, coruique singultu quodam latrantes
seque concutientes, si continuabunt, serenum diem ; si uero carptim uocem
resorbebunt, uentosum imbrem. Graculi sero a pabulo recedenteshiemem, et albae
aues cum congregabuntur et cum terrestres uolucres contra aquam clangores
dabunt perfundentque sese, sed maxime cornix, hirundo tam iuxta aqguam uolitans,
ut pinna saepe percutiat, quaeque in arboribus habitant, fugitantes in nidos suos, et
anseres continuo clangore intempestiui, ardea in mediis harenis tristis.
Nec mirum aquaticas aut in totum uolucres praesagia a€ris sentire: pecora
exultantia et indecora lasciuia ludentia easdem significationes habent, et boues
caelum olfactantesseque lambentes contra pilum, turpesque porci alienos sibi
manipulos faeni lacerantes, et apes operantes segniter uel contra industriam suam
absconditae, uel formicaeconcursantes aut oua progerentes, item uermes terreni

erumpentes.

Inunuii Cmapwuti, Ecmecmeennas Ucmopus, Knuea 18, 361-364

24 Tect mo aucuuIInHe «JIaTMHCKHUI M3BIK W AHTHYHAA

KYJbTYpPa»

Tect cocrour wu3 45 3aKpBITBIX BOMNPOCOB, K KAXKIOMY BOIPOCY
npemyaraeTcss 4 BapuaHTa OTBETa, W3 KOTOPBIX TOJIBKO OJIMH  SIBISIETCSA
npaBwIbHBIM. Bonpock! 1-15 mocesimens! ncrtopun u KyaeType peBHent ['pennn,
Borpochl 16-30 — ucropun u kynbType JpeBHero Puma, 31-45 — rpammartuke

JJAaTHHCKOTI'O A3bIKA.

1. 3BecTHBIN IpeBHETrpeueckuii uctopuk, Apyr llepukia u «Oten uctopumy»:
a) Gunnii; 6) I'eponot; B) Cokpart; ) ['omep.
2. B xakoMm roay nmpouutu niepsble Onumnuiickue urpsi? a) 520 r. g0 H.3.; 0)

776 r. no H.3.; B) 920 1. 10 H.3.; T) 677 T. 10 H 3.
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3. BunoBuukom TposiHCKO# BOMHBI, cornacHo nmosme ['omepa «Ununanay, cran:
a) [latpoxn; 0) I'ektop; B) [lapuc; r) Tenemak.

4. Kakoit TrTopoj OBLI camMbiM KpPYIHBIM JPEBHETPEUYECKUM TOPOJIOM-
rocynapctBom? a) Adwunsl; 6) Marnecus-na-Meanape; B) Tpost; T) Kopund.

5.I'maBHas mnomans B AduHax, HEHTp OOIMIECTBEHHON W MOJUTHYECKOM
JKW3HU Ha3bIBajack: a) Gopym; 0) aropa; B) KEpaMHUK; I') aKpOTIOJIb.

6. [lepnon HamBeIcIIeTO paciBeTa apeBHeid ['peruu: a) V-1V BB. 1o H. 3.; 0)
146 o H. 3. - 330 H. 5. B) VII Bek 10 H. 3.-Haudano V Beka 110 H. 3.; T) XI - [X BB 10
H. 3.

7.Kakoii Tpyan npuHagiexur Apucrtoremo? a) «Merapuzkay; 0)
«["ocynapctBo»; B) «Coducty; r) «ctopus».

8. B xakoMm ropoae CpennzeMHOMOPbS HAXOAWIACh KpyMHEeHas OnoimoTexa,
HacuuThiBatomasi g0 700 Thicsy manmupycHbIX CBUTKOB? a) B AdwuHax; 0) B
Anexcanapuu; B) B [leprame; r) B Cnapre.

9. Kakoii xpam ropona Adunsl nocssieH 6orune Adune? a) DpexTeiioH; 0)
[Tponunen; B) [Mapdenon; r) Kapuatumsr.

10. Ha Bpems OnuMOUNCKUX WIp MNPEKpaIAIUCh: a) BHYTPEHHSS U
BHEIIIHSAS TOPrOBjsi; O) BOWHBI Ha TeppuTopud ['penun M B KOJIIOHUSX; B)
cocTsi3anus mod3ToB B O/ieoHe; T') Mpa3IHecTBa B uecTh Oora JluoHuca.

11. 3apoxaeHue tearpa B JlpeBHen ['penum CBA3aHO C Mpa3IHUKOM B
gyecThb Oora: a) [luonuca; 0) Amosutona; B) [lana; 1) I'epmeca.

12, KTo u3 HMXe NepeuucieHHbIX HCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH ObLIN
coppemenHukamu? a) Japuit Il u Mwunbtuan; 0) Kcepkc u  Anekcanuap
Makenonckuii; B) @uauii u [lepuki; r) 'omep u ApuUctoTens.

13. B rpeueckoii muconoruu I'epaki — 3To: a) CbIH Haps DJIubl; 0) CbIH
Oora AmoutoHa; B) CchbiH 3eBca U AJKMEHBI; T') ChiH [loceliona u GOTHHU 3eMIIH
I'en.

14, TapTap 5T0: a) IapCTBO MEPTBBIX; 0) MECTO OOUTAHUS MY3; B) MECTO

oOutanus O0roB; ) peka B ['penuu.
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15. B Jlpesneit ['peun Goruneit myapoctu Obuta Aduna, a B J{peBHEM
Puwme: a) Benepa; 6) FOnona; B) Munepga; 1) @ypuHa.

16. Ilepuon nHaumBbiciiero pacupeta JIpesuero Puma: a) Il 1. 3.; 6) 200 10 H. 5.
- 100 1o H. 3. B) V Beka /10 H. 3.; 1) IX BB 710 H. 3.

17. OOGnacTh 3apoXxACHUS JATUHCKOTO si3bika: a) Curmus; 6) DTpyccus; B)
INannust; ) Jlanuym.

18. Komy npunamiexar ciosa «Veni, vidi, vici»: a) lNopamuro; 6) Lle3apro;
B) Anekcanapy Makenonckomy; 1) [Imunuto crapuiemy.

19. Vxaxute mnpousBeaeHus wuctopuka Jlpesnero Puma Tura Jluswus,
JoMIeaImuIe 10 Hammx jaHei: a) «Bucolica»; 0) «Hercules furens»; B) «Ab excessu
divi Augusti»; r) «Ab Urbe conditay.

20. C kaxum mudom cBszana mociosuna Quod licet Jovi, non licet bovi:  a)
¢ mudom o Tecee, yousaroriem Munoraspa; 6) ¢ mudpom 00 aproHaBTax; B) C
mudom o noxunieHun EBponst 3escom (FOmurepom), nmpuHABIIUM OOJTUK OBIKA; T)
¢ mudom o mnaneniie ['epakiie, aymiamem 3Mei.

21. Bor BOWHBI, OTEI BEJIMKOTO PUMCKOro Hapona: a) Snyc; 6) Mapc; B)
IOnutep; r) 3eBc.

22. TlucpbMeHHBIE MAMSATHUKY JIATHHCKOTO SI3bIKA apXaWdeCKoTo Mepruojia: a)
OTPBIBOK CaKpaJIbHOW HAAMKUCH HA 00JIOMKE YEPHOTO KaMHs; 0) peub, CKa3aHHAs B
cenate npotuB Iluppa Annuem KnaBauem CrenbiM; B) CaTypHUYECKUH CTHX
puMJsiH; T) iepeBos «Oauccen» ['omepa JluBust Anaponuka u3z Tapenra.

23. CruxorBopenue A. C. Ilymkuna «IlamMaTHUK» SBIsSIeTCS MEPENoXEHUEM
ctuxotBopenus: a) Karynna; 6) ['opauus; B) Beprunus; r) OBunus.

24. Biblia vulgata sto - a) Wrammiickas (mar. Itala) OubGmus cormacHo
UMEHOBaHHMIO ABryctuHa; ©) matuHckmii mepeBon CasimenHoro Ilucanws,
BOCXOJIAIIEro K Tpynam OnakenHoro Meponmma; B) ['oTckas bubnmst — mepBoe
JUTEPATYpPHOE TPOU3BEJACHUE Ha TEPMAHCKOM si3bike; T) bubnus kopons fkosa -
nepeBoj; bubnvu Ha aHTTTUHACKUH SA3BIK.

25. Yto Takoe HOHBI B IPEBHEPUMCKOM KajeHaape: a) 15-it nens mapra, mas,

UIONSE U OKTAOps; 13-i - oCTalbHBIX BOCBMHU MecCSIEB; 0) B JIPEBHEPUMCKOM
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KaJICH/Iap€e Ha3BaHUE MEPBOTO JHS KaXKJI0r0 Mecdlla; B) NeEpUo B 15 seT, KoTopbli
ucnonb3oBaics B Cpennue Beka B EBpone mpu HaTHUpOBKE TOKYMEHTOB; I) /-i
JIeHb MapTa, Masl, UI0JIs, OKTSAOPS U S-U J€Hb OCTAJIbHBIX MECSIICB.

26. BuzanTHiicKuil apuUCTOKpAaTUYECKUI PO M HMIIEpaTOpCKas JAMHACTUS,
npaBuBiias B Buzantuu B 1057-1059, 1081-1185 rr. u B Tpanesynae B 1204-1461
rT.: a) Komuiael (quHactus); 60) Axrens! (quHacTus) B) ®@puruiickas IHHACTHS; T)
MakeoHCKast AMHACTHUSL.

27. IlpuMHUTHBHU3M B HCKYCCTBE JTO: a) H300paKeHHEe MPUMUTUBHBIX
PEeIMETOB, MeH3aked W HATIOPMOPTOB; O) HCIOJIH30BAaHHE B >KMBOIKMCH CaMBIX
OpocThiX  (IPUMHUTHBHBIX)  MaTepuajoB; B)  CTUJIM30BAHHAS  YKUBOIIUCH
npodeccuoHanoB, BMemawias B ce0d O00JyMaHHOE YIPOIIECHUE KapTHHBI,
nenaroriee e€ (GopMbl MPUMHUTUBHBIMH, T) TTOAPAKAHNUE N3BECTHBIM XYI0KHUKAM B
YIPOILIEHHOM BUJIE.

28. K xakomy JJaTHHCKOMY CJIOBY BOCXOJHUT CJIOBO Jiecenoa: a) legio, onis f; 0)
legitimus, a, um; B) lego 3; r) legatum, 1 n.

29. B 1803 rogmy B OeHEIMKTHHCKOM MoOHacThipe B baBapuu Oblia
HaiineHa...a) Codex Buranus — wUIIOCTpUPOBAaHHBI COOPHHUK CTHXOB Ha
JIATUHCKOM si3bIKe. 0) mepeBoa pykomucu Codex Buranus, BeimonnenHbiii M. A.
[IImemtepoM; B) COOPHHMK IIEPKOBHBIX IICCEH, MOJydMBIIMK HasBanue Carmina
ecclesiastica; r) COOpHHK CpeTHCBEKOBBIX HA3HIATEIBHBIX U CATUPHUYCCKHX MECEH
- Carmina moralia et satirica.

30. JIBmxeHHe 3a BO3POXKIACHHUE JTATUHCKOTO SI3bIKA M MPHUAaHUE eMy cTaryca
MEXIyHapOJHOTO MpUILIock Ha: a) 1970; 6) 1950; B) 2010; 1) 1990.

31. VkaxuTe MECTO CKa3yeMOro B JIATHHCKOM TMPEUIOKEHUU: a) B Hayaie
NpeaIoKeHHsI; 0) B KOHIIE MPEUIOKEHUS; B) B CEpEUHE NPEITIOKEHUS; T) MECTO
CKa3yeMOro B MPEUIOKEHNUN 3aBUCUT OT BPEMEHH TJIaroJia.

32. Ocnoga riarojos [V crpsbkenus uMeeT okoH4aHue: a) €; 0) €; B) 1; T) a.

33. VYkaxwuTte, y Kakoro riaroja nepdext oopa3zoBaH ¢ nomoibio cyhdukca
-s-: a) libero, avi, atum, 1; 6) habeo, habui, habitum, 2; B) vénio, véni, ventum, 4;

r) transfigo, fixi, fictum, 3.
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34. Ilpuuactue mpoONIEIIIEr0 BPEMEHU CTPagaTeNIbHOTO 3ajora odpasyercs:
a) OT OCHOBBI CyNHHA; 0) OT OCHOBHI NEP(EKTa; B) OT UHPUHUTHBA; T') OT OCHOBBI
nH(pekTa.

35. Ecimu BMecTO W3BSIBUTEIBLHOTO HAKJIOHEHHUS B TpeajioxkeHun Puer
memoriam exercet ymotpeOuTh MOBEIUTEIbHOE, MOJydunM: a) Puer, memoriam
exerce! 6) Pueri, memoriam exercete! B) Pueri, memoria exercet! r) A pueris
memoria exercetur!

36. Kakoii u3 qaHHBIX TJIaroJioB HempaBuibHBIA? a) do; 6) sum; B) audio; T)
amo.

37. Kakoe W3 JaHHBIX MPWJIAraTeIbHBIX SBJISETCS NMPHIAraTeIbHBIM TPETHETO
CKJIOHEHHSI 3-X OKOHYaHWil: a) magnus, a, um; 6) B) felix, icis; B) pulcher chra,
chrum; r) acer, acris, acre.

38. OtnoxuTenbHbIE TJarojbl 3TO: a) TJarojel, wuMeromue Qopmy
CTpaJlaTeILHOTO 3aJI0Ta C aKTUBHBIM 3HAYEHUEM; 0) TJIaroJibl, YIOTPEOIISIFOITUECS C
BO3BPATHBIM MECTOMMEHHMEM SE; B) TJIArojibl, HE WMEIOIINE OCHOBBI CYITMHA; T)
TJIaroJibl, HE UMEIOIIHe POPMBI 3-TO JHUIIA.

39. B kakom mnpemmoxxeHun ynorpeosen Dativus commodi? a) Domus
dominis aedificata est. 6) Domus mea bona est. 8) Domus cito aedificata est. r)
Servi dominis suis serviebant.

40. VYxaxuTe mpuiaratelbHOE B MPEBOCXOJHOW CTemeHW: a) longa; 0)
longissimus; B) longior; ) longus.

41. HaitauTe 3KBUBAJIEHT «ThI ciiyman Ob» a) audit; B) audimus; 6) audio; r)
audias.

42. B kakom mpeiioKeHun yrnotpebdiieH MHOUHUTUBHBIA 000pOT acclisativus
cum Infinitivo? a) Soror errare putatur; 0) Sororem errare putd; B) Gallia in part€s
trés divisa est; r) Gallia in partes trés divisa erat.

43. Kakoe u3 mepeurcleHHbIX BPEMEH HE BXOJUT B CHUCTeMY HH(EKTa: a)

praesens; 0) imperfectum; B) plusquamperfectum; r) futurum I.
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44. OTrnaroipHbIM CYIIECTBUTEIBHBIM CO 3HAuY€HHEM aOCTPaKTHOM wuaeu
nercTBus sBisercs: a) gerundium; 0) perfectum; B) infinitives perfecti activi; T)
plusquamperfectum

45. B kakux maaexax ymnoTpeOssercs CymuH: a) accusativus u ablativus; 0)

dativus u ablativus; B) ablativus u genetivus; r) nominativus u genetivus.

25 TBopueckue 3a1aHUs

25. 1 Hdonroe BpeMs KHHWTM Ha JIATUHCKOM $I3bIKE ObUIM PYKONMHMCHBIMU. B
pPa3HBIX PETHOHAX B pcele MEPENUCUYUKOB BO3HUKAIM CBOU MpaBUjIa MHChMa WU

HayepTanus OykB. Ceiluac 3T0 U3ydaeT HayKa — najeorpadusi.

A) B cTapuHHBIX JJATUHCKUX KHUTAX HAJCTPOYHBIA 3HAK ~ 00O3HAYall, YTO
Janplie mporyileHa OykBa m uiaH n. JloragaBuimce, rjae Kakas OykBa MpoIyIIeHa,

paciuipyite U nepeBeaUTE CTPOKU U3 CPEIHEBEKOBOTO CTUXOTBOPEHHUS.

Petre, quid est pais? — Sie vio cibus inais.

Petre, quid est vinii? — Liquor optius ate camindl.

[TpumMeuanwue: quid — 31 uro Takoe? caminus — B CPEIHEBEKOBO# JATHIHU MyTh, JIOPOTa.

b) Ilepen Bamu dparmenT u3z BeHermanckoro usnanus Cammoctus 1487
roja. B naTuHCKON meyaTy TOrJa NPUMEHSIUCH JUTaTyphl (COYETaHUs JBYX WU
Tpex OyKB B OJ[HY) M COKpallleHHs, OyKBbI U U V MUCAIUCh OJUHAKOBO, OyKBa S B
Hayayie W cepenuHe cioBa mucanachk kak [ [IpuBenmena pacmmdpoBka Hauana;
pacumpyiTe OCTaBUIYIOCS YacTh U MEPEBEIUTE BECh TEKCT.

Demdtbcu & pximii dié fine metu coiuncti euntPoft ub;caﬂm locata & di
et uefp erat:repéte Maurus incerto uuleu pauésad Syllaaccurrit:dicitque fibiafpeculatoribus cor
gnicum ugurthahaud peul abefle,

Deinde per eum et proximum diem sine metu coniuncti eunt...

Pucynok 25.1 - ®parmeHT U3 BeHeMaHCcKoro uznanus CamocTus
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[Ipuwmeuanue- Sylla— opdorpaduueckuit Bapuant umenu Jlyuus Koprenus
Cyiibl, OyayIiero puMcKoro AUKTaTopa.

lugurtha — FOrypra, uMst HyMUAUHCKOTO 1aps, BOCBABIIETO POTUB PUMJISH.

25. 2. Pycckue nucarenu XVIII-XIX BekoB Xopo11o 3HaIN IPEBHUE S3bIKH
U aHTUYHYIO JUTEepaTypy. B CBOMX IpOM3BENEHUSAX OHM 4YacTo oOpallajuch K

O6p8,38,M N CIOKCTaM aHTHYHOCTH.

A) NMs kakoro rpedyeckoro 0OXKECTBa IMPOIYILIEHO B HUXKENPUBEICHHOM
oTpbiBKE U3 cTuXoTBOpeHus? (KomuyectBo OYyKB B HMEHH COOTBETCTBYET

KOJIMYECTBY 3BE3/I0YCK.)

B nyuesapnoii kosiecHuIE
Ot BoCTOKA *** uper,
Buu3 ¢ pamen no darpsiHuie
B xyznpsx 3010T10 Teuer;
A OT JIUpHI CIATKOCTPYHHOM
boxuli THXHi1 TI1IaC NEPYHHOU
Tak pexamu B J10JI MAJIET,
Kaxk ¢ HebGec na3ypHbIii CBET.
I'.P. JlepxaBuH. I3 « AHAKPEOHTUYECKUX TIECEH

Has3zoeume opyaue umena smozo b6odcecmeaa.
b) Nms kakoro Mu(oiaoruyeckoro 4y JoBUIla NpONyIeHO B IPUBEACHHOM
HUXe CTUXOTBOPHOM (pparmenTe? (KonnuecTBo OYKB B UMEHU COOTBETCTBYET

KOJINYECTBY 3BE3/10YEK.)

JIyx 3BeHHUT, cTpEna Tpeneuer,
U, xmy0sch, U3gox ***#**;
U TBOI1 OsMK 1T0O€E 10 OJIEIIET,
benbBenepcknit AnosutoH!
A.C. Ilymkun. Onurpamma (U3 antonorun)

Kaxux eue Mud)OJZOZI/llleCKMX qyOOGMI/L! 8bl Modiceme 8cnomMuums? Umo 6vl

3Haeme o0 Hux?
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25.3 B Hacrosee BpeMs CyLIECTBYET HABOJIATUHCKAS IIPO3a U MTOA3HS,

N31a10TCA KHUI'M M CO3Jar0TCA CalThl HA JJATUHCKOM SI3BIKE.

A)  IlepeBeauTte OTPHIBOK MUCHMO Ha PYCCKUH SI3bIK U COUYMHUTE OTBET

IIO-JIaThIHH.

Tullius Terentiae suae sal.

Si vales, bene est, ego valeo. Valetudinem tuam cures diligentissime: nam mihi et
scriptum et nuntiatum est te in febrim subito incidisse. Quod celeriter me fecisti de
Caesaris litteris certiorem, fecisti mihi gratum. Item posthac, si quid opus erit,

facies, ut sciam. Cura, ut valeas. Vale.

b) IlepeBenute crathto ¢ caiita Ephemeris, paccka3piBalomy0 o
nepeABkHONW OnOimoreke B JlykaHuu (COBpeMEHHOE Ha3BaHWE Basunukara) —
aaMuHUCTpaTuBHOU ob6nactu B FOxHoit Utamuu. OOpatute BHUMaHue, OykBbl UU

1 VV nuiryTcsi 0IMHaKOBO.

Parua bibliotheca machinata per Lucaniam uagat

Nuntius singularis pluribus diurnis allatus cupiditatem cognoscendi mouit.
Lucanus magister quidam emeritus, in urbe Ferrandina uitam solitariam agens et
discipulorum desiderio flagrans, cum non multi sint qui bibliothecam petant ad
libros legendoseligendos, paruam bibliothecam “itinerantem” suis pensibus creare
constituit quae per uias et uicos omnis aetatis ciuibus appropinquet eosque libris
donet et ad legendum adhortetur.

Cum de singulari bibliotheca fama iam peruaserit, numerus eorum qui
magistrum libris donant magis magisque augescit. Multorum milium iter per
sinuosas Lucaniae uias octauo quoque die magister caeruleam machinatam

bibliothecam uehens conficit, grato animo libros donat accipitque. Pleraque
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praemia ei tributa sunt. Epistulae magistro a Gallia et Anglia peruenerunt, ab iis
scriptae qui libros se donaturos esse promiserunt. Etiam adulescentibus qui in
carcere sunt magister libros donare constituit.

Nonne eiusmodi nuntius praesentibus temporibus animos aliguo modo

confirmat?

Scripsit Dominicus Caveosanus - 27/04/2013 16h29
http://ephemeris.alcuinus.net/insolita.php?id=1186

B) IIpouunTaiiTe u nepeBeanTe TEKCT O MEXKAYHOPOJHON r'yMaHUTApHOU

KJIAaCCHYECKOM IIKOJIe, co3daHHoM B benbruu http://www.scholanova.be/index LA.html

OMNIUM GENTIUM SCHOLA STUDIIS HUMANITATIS

PROVEHENDIS
ECOLE INTERNATIONALE D'HUMANITES CLASSIQUES S

Pucynok 25.2 — Schola nova

Praecipuum curriculum

Schola nova privatum est paedagogium, anno 1995 in Brabantia Vallonensi
conditum, cui nullis sumptibus res publica suppeditat.

Qui scholae praesunt studiorum rationem ita disposuerunt, ut ibi discipuli
lam inde ab octavo aetatis anno usque ad duodevicesimum, cum in ludo litterario
tum in lyceo ad humanitatem informari possint.

Schola haec nova quindecim hisce annis inde dignitatem et famam sibi
collegit, quod ratio, qua magistri ibi utuntur, praesertim in litteris Graecis et Latinis
innititur colendis. Qua via, cum per saecula et hominum aetates efficacem se

praestiterit optimaque dederit sui documenta, nulla est causa cur pueros et
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adulescentulos qui nunc sunt orbemus; neque est cur turpiter neglectum iaceat hoc
institutionis genus, unde aliqua fortasse spes huic nostro mundo affulgeat.

Qui igitur Scholam hanc novam instituerunt, illum potissimum sibi
praestituerunt finem, ut ad humanitatem informarent iuvenes qui rerum periti
evaderent, qui pluribus linguis loqui facile possent, quique ad cogitandum valerent
tum animi affectu tum ingenii viribus usi; qui praeterea cum cultus litterasque
antiquorum callerent probeque suarum radicum conscii Sibi essent, ceteris
hominibus gentibusque eorumque diversis moribus animo libero et aperto sese
praeberent.

Magistri, qui in Schola nova docent, flagrant studio tradendi suas disciplinas,
quas apprime callent, munusque iuvenes instituendi et educandi vehementer
diligunt maximique faciunt; discipulorum parentes vero omnium rerum, quae in

schola fiunt, participes esse solent.

I') IIpouwTaiiTe W MepeBEAUTE HOBOJATHHCCKYIO TOJ3MIO, Pa3MEIICHHYIO
Ha HemerkoMm caiite L.V.P.A. e.V. (Latinitati Vivae Provehendae Associatio e.V.)

http://www.lvpa.de/pep.php?site=gavn = B 2005 romy  BeIIUIa  KHHUTA

HEMEIIKOSI3bIYHOTO Mpodeccopa BeHckoro nnuBepcurere ['epna Anema (nem Gerd
Allesch; mar Gerardus Alesius Vindobonensis), KOTOpbIii TUIIUT Ha JATUHCKOM
s3bike. Kaura HassiBaetcs «Onbi» (;tar ODAE).

Excerpta ex libro Odarum (2005):

Hortule efflorens

Hortule efflorens vario colore

iubila! campique virete flore!

rideas caelum! Glycerae potens vis
rura revisit.

Tu Venus regina etiam venire

ne recusa omnis properet cohorsque

lam tuorum in quis ego gnavus adsim
cultor amoris.

Ad Glyceram
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Flos nullus dabit et dabit
arbor nulla avis et nihil
nil solacioli dabit

nullum denique caelum.

Mors crescit latebris nigra

terrae crescit ab intimis

alas marmoreas movens
auras evolat altas.

Flos nullus dabit et dabit

arbor nulla avis et nihil

at solacia conferet
nostrae noctis imago.

Ad Adalbertum W.

Musae dramaticae tu modulos sciens

seu cantare operas est opus ltalas

perguam dulcisonas seu gravius canis
quidquid fert animus, bone

cantator: lacrimis assiduis genas

irrorare soles: pura etenim fides

Susannae periit, quae tibi culta te
dimisit iuvenis senem,

Et desiderii nunc tibi non modus

stat nec stat ratio: perspicuum quidem est

illam esse egregiam, non mediocribus
dignam laudibus indolis.

Atqui nunc abiit. Quid tibi si foret

cantanti Orphica vis? quid miserum iuvet

audit cum minime et clausa manent tamen
duri pectoris ostia?

Sic et Bassarides Threicius canor

nil movit, Geticas qui domuit feras.

cogit tete etiam dura necessitas
ergo desine deprimi.

Aestate

Aethera aestivum graviter calentem
nubium fusca inficiunt colore
deficit iam sol, tacet ales, instat
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luppiter ater.

Agmina abscedunt apium repente

atque formicae properant timentes.

pallidus messor metuit laborem
perdere durum.

Nos domum certam petimus trahisque

me manu cara calidum volando

lectulum ad dulcem, numerare et inde
fulmina gaudes.

De brevitate vitae

’Vita nimis brevis est, natura maligna” queruntur
et spatio exiguo vix bene vita datur.”

Errant: quando oculis altis exceptus amicae
descendi longa mellifluaque via

dulciter et sic mersus eram latuique profundo
tum satis est: vixi: praeterea quid agam?

Tempus
Videsne flumen montibus arduis
decurrere alte: rupibus irruit
et frangitur vastis sua vi
et rapidum vehemensque fertur
cum deinde apertam planitiem petit
mox lenior fit curriculum et premit
tum paene sistit deinde rursus
accelerans pelago adpropinquat.
Et tempus hic stat tum propere volat
loris remissis tum modice ambulat
durumque: quo felicius fit
hoc citius properare tendit.
O siste tempus dum Glycera fruor
0 numen ingens adnue dexterum
faveque cultori innocenti
tempore tuque bono fruaris
puella dulcis plenaque gratiae
occasionem tu arripe fervide
donec licet meque es potita
mente tua et rapiente forma.
Consumor igni perpenetrabili
per ossa carporque indomito die
et luce quae siccat calore
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viscera mi cerebrumque doctum.
Quandoque stabit terminus omnium
rerum mearum tu meriti dabis
tum membra flammis tu decora
tristitia cineremque ventis.
At parce fletu desine lacrimis
turpare vultus eximii decus
scis namque fortuna beatum
meque fuisse tuum poetam.

1) B ynuBepcutere denepanbHoii 3emnu Caap (OPI') ¢ 1965 uzpaercs

kypHan Vox latina. Cerogus Ha ero caiite (Www.voxlatina) Ber Haiimere

HHTCPCCHBIC MaTCpUAJIBI O HOBOJIATUHCKOM A3BIKEC, CTATBbH IO HCTOPHH, KYJIBTYPC.
[IpounTaiiTe 1 nepeBEIUTE TEKCT.

De Saturnalibus

Salvete auditrices auditoresque singuli universi, septimanis praeteritis
plurimi homines Saturnalia, quae dicuntur, celebraverunt, quod tempus festivum
quarta feria cinerum finiri solet. Hoc ergo anno die vicesimo quinto mensis
Februarii erat finis Saturnalium. Tempus vero Saturnalicium multis hominibus
variis ex causis est optatissimum. Tamen etiam sunt, qui talia omnino non ament
vel qui exhibitiones pompasque et participantium modum se gerendi mirabiliter
aspiciant.

«Saturnalia» vel etiam «carnevariumy», ut in lexicis mediaevalibus legitur,
traditionem longam habent. lam apud Romanos exstiterat festum quoddam, quod
mense Decembri celebrabatur et quod in honorem dei Saturni agebatur. Opulentae
et opiparae epulae instituebantur et interdum domini atque servi ad tempus partes,
quas in societate humana egerunt, mutaverunt. Etiam tempore mediaevali festa
scurrarum celebrabantur, quibus saturae exhibitae sunt et per iocum imprimis
clerici inferiores statum socialem mutaverunt. Ex his consuetudinibus iam
animadvertitur talibus festis ab initio praeter alia etiam liberationem internam ab
condicionibus cottidianis, quae interdum vere difficiles erant, institutam esse.
Hodiernis quoque temporibus tales conexus bene percipiuntur, cum homines

vestimentis miris et hilaribus aliam personam induant vel cum iocis perpetuis sive
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eximia consumptione alcoholica condicionem cottidianam effugere conentur vel
cum pompis artificiosis praesertim in condiciones politicas invehantur et hunc in
modum semet ipsos ab deceptionibus liberent.

Tamen Saturnalia sive carnevarium revera etiam artum conexum religiosum
habent. Nam hominibus tali festo gaudia excessive celebrare licet, antequam
tempore quadragesimale usque ad festum Paschatis de ieiunio cogitandum est. Sed
ieiunium hoc in conexu non solum significat abstinentia carnis vel generaliter
copia minuta ciborum, sed etiam ab aliis rebus praedilectis abstinere possumus.
Magni vero momenti multis hominibus est purgatio interna et mentalis, id est
reductio ad res fundamentales vitae.

Quarta feria cinerum tempus quadragesimale incohatur, quo homines sibi in
mentem revocent oportet se non solum sibi gaudiisque suis externis vivere, sed
necessarium etiam esse, ut vitam internam respiciamus et - id quod hoc in conexu
magni momenti est - etiam de aliis hominibus eorumque indigentiis cogitemus.
Tempore autem moderno - saltem in Germania - consuetudo exorta est, ut quarta
feria cinerum factiones politicae conventus exhiberent, quibus singuli politici
magna voce et multis verbis vehementibus criticisque in adversarios politicos
inveherentur et omnia menda, quae in aliis viderent, enumerarent. Cum talia
audiamus, saepe cogitandum est, num illi politici sensum verbi, quod est ieiunium,
recte intellexerint. Nonne melius esset, si iidem ieiune de semet ipsis et de propriis
actionibus cogitarent? Nonne etiam interdum melius esset, si in verbis magnis et
vanis exhibendis interdum ieiunium exercerent?

Omnibus autem auditricibus auditoribusque, et asseclis Saturnalium et reli-
quis, exopto, ut Saturnalibus finitis spatium temporis sibi frugiferum habeant.

Optime valete.

E) IlepeBenurte Ha pycCKUil I3bIK OTPBIBOK U3 «DHEUABD Beprumnus:
«JHenna» (nat. Aenéis, Aen€idos) — anuueckas mo3ma, HarvMcana Mexay 29
u 19r. 10 H. 3., ¥ NOCBsIIEHAa UCTOPUH DHES, JEr€HAAPHOTO TPOSHCKOIO Tepos,

NEPECCIMNBIICTOCS B HMTanuro ¢ octaTkamMud CBOEro HapoJa, KOTOpBIfI O6’b€III/IHI/IJ'IC}I
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C JaTuHaMu M ocHoBan ropoj JlaBunwuii, a ceiH ero Ackanuii (FOm) ocHoBan

ropox Anws6a JloHra.

Primus ibi ante omnes, magna comitante caterva,
Laocoon ardens summa decurrit ab arce
Et procul: “O miseri, quae tanta insania, cives?...
Aut hoc inclusi ligno occultantur Achivi,
Aut haec in nostros fabricata est machina muros...
Aut aliquis latet error. Equo ne credite*, Teucri!
Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes”.
(2, 40-42. 45-46. 47-49)

* ne credite = nolite credere.
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26 JIutepatypa, pekomMeHayemMasi JAJsl M3y4YeHUs TUCHUNINHBI
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1 benos, A. M. Ars Grammatica: yuyeoHoe mocobue / A.M. benos. — M.:
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1 Tonuapona, H. A. Jlatunckwii si3bIk: yueOHuK st By30B /H. A. ['onuaposa.
- MuHck : Beimiinn. mk., 2006. - 288 c¢. - ISBN 985-06-1176-6
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4 Kanman, H. JI. Jlatuackuit s3pik : yueO. nmist By3oB / H. JI. Kammas,
3. A. Ilokpogckas. - Kues : BJIAJIOC, 2001. - 456 ¢ - ISBN 5-691-00767-X.
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A. B. IlogocunoBa . - M. : ®aunta, 2009. - 742 c. - ISBN 978-5-89349-312-2.

6 Tapusepnuea, M. A. OT TaTUHCKOW TpaMMaTHUKU K JIATUHCKUM TEKCTaM:

JaTuH. nipeyioxkenue: dhopma u cmbic / M. A. Tapuepauesa. - M. : Bnanoc,

1997. - 176 c. - ISBN 5-691-00010-1.
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